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Примечания составителя

Пунктуация была приведена к стандарту.

Эта книга была написана в период, когда орфография многих слов еще не была стандартизована. В тексте могут встречаться различные варианты написания слов или непоследовательное использование дефисов. Они оставлены без изменений, если иное не указано в примечании составителя.

Сноски отмечены в тексте надстрочными номерами и собраны в таблицу после указателя.

Примечания составителя используются при внесении исправлений в текст или для предоставления дополнительной информации современному читателю. Эти примечания не отмечены в самом тексте, но собраны в таблицу в конце книги.

Примечание для пользователей Kindle: формат .mobi некорректно отображает большую таблицу в главе 15. На некоторых устройствах левая сторона может быть обрезана. Приношу свои извинения.
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Посвящение

Тем товарищам, «которые шли с нами, но не вернулись назад», многие из которых спят в своих походных одеялах в безымянных могилах на полях сражений, где они пали



Грубая доска, которую товарищ, возможно, установил в изголовье, чтобы указать путь расспрашивающим друзьям, уже давно сгнила; а небольшой холмик, возвышавшийся над их солдатскими телами, был сглажен лемехом плуга или долгими годами, прошедшими с тех пор. Но дикие цветы источают там свой сладчайший аромат на утреннем ветру, певчая птица выводит свою трель закатному солнцу, а ночью звезды небесные, поднимаясь по Млечному Пути, смотрят вниз и становятся ярче по мере того, как проходят мимо.
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ВВЕДЕНИЕ.

С момента капитуляции армии Конфедерации весной 1865 года члены полка неоднократно просили меня написать его историю. Я всегда обещал, но не выполнял обещания, пока вот теперь не берусь за это сорок семь лет спустя. Многие из тех, кто пережил капитуляцию, умерли. Некоторые переехали в неизвестном направлении, и осталось лишь очень немногие, от которых я могу получить необходимую информацию. Поэтому я вынужден писать в основном по личным воспоминаниям, без записей и заметок. Я сожалею об этом; ибо это заставляет меня упоминать одних, в то время как я забыл других, не менее достойных упоминания. Я приношу это в качестве извинения за несовершенную хронику.

Я стремился написать повествование о своем собственном полку. Естественно, оно может представлять лишь небольшой интерес для широкой публики, хотя и охватывает краткую историю Армии Теннесси, составной частью которой он являлся. Я вижу, что на его страницах появляются некоторые повторения, вызванные предрасположенностью подчеркивать определенные факты, которые, я прошу вас, извините.




ГЛАВА I. Формирование и первые передвижения.


4-й Теннессийский кавалерийский полк не приобрел форму полка до возвращения генерала Брэгга из его кентуккийской кампании осенью 1862 года. Он состоял из отрядов, служивших под началом разных командиров с начала войны. При его формировании Бакстер Смит стал полковником; Пол Ф. Андерсон — подполковником; У. Скотт Бледсо — майором; Дж. А. Миннис — адъютантом; У. А. Рашинг — сержант-майором; Марцелл Гриссим — квартирмейстером, а Р. О. Маклин, Боб Кордер и Джон Прайс — его помощниками; капитан Бон — интендантом, а лейтенант Дж. А. Арнольд и капитан Маклин — его помощниками; д-р У. Т. Дилейни — хирургом, а д-р Том Аллен — его помощником; преп. У. У. Хендрикс — капелланом; сержант Финни — офицером по артиллерийско-техническому снабжению; Дж. А. Стюарт и Джеймс Б. Нэнс — полковыми горнистами; Боб Ганн и Беннетт Чепмен — заведующими фургонами.

Офицерский состав рот был следующим:


Рота А. — Капитан Д. У. Александер; первый лейтенант Райс Маклин; второй лейтенант Дж. Н. Орр; третий лейтенант Чарльз Бирд. Сформирована в округе Маршалл, шт. Тенн.

Рота B. — Капитан К. Х. Инглс; первый лейтенант Джо Массенгейл; второй лейтенант Джо Массенгейл; третий лейтенант Г. В. Кармак. Сформирована в округе Салливан, шт. Тенн.

Рота C. — Капитаны Франк Каннингем1 и Джордж К. Мур; первый лейтенант Джеймс Хоган; второй лейтенант Р. С. Скраггс; третий лейтенант Сэмюэл Скоггинс. Сформирована в округе Смит, шт. Тенн.

Рота D. — Капитан Дж. М. Филлипс; первый лейтенант Боб Бон; второй лейтенант Дж. Т. Барби; третий лейтенант Дж. А. Арнольд. Сформирована в округах Де-Калб и Уилсон, шт. Тенн.

Рота E. — Капитан Х. А. Уили; первый лейтенант Х. Л. Престон; второй лейтенант У. С. Салливан; третий лейтенант Джон Фэтери. Сформирована в округе Кэннон, шт. Тенн.

Рота F. — Капитан Дж. Р. Лестер; первый лейтенант К. С. Берджесс; второй лейтенант У. Х. Филлипс; третий лейтенант Джеймс Уильямсон. Сформирована в округе Уилсон, шт. Тенн.

Рота G. — Капитан Дж. В. Никол; первый лейтенант Дейв Юри; второй лейтенант — Макнайт; третий лейтенант Дж. А. Саджели. Сформирована в округах Кэннон и Ратерфорд, шт. Тенн.

Рота H. — Капитан Сэм Гловер; лейтенанты Грин, Лайт, Уильям Гоут и Уильям Филдс. Сформирована в округе Гамильтон и Бриджпорте, шт. Алабама.

Рота I. — Капитан Боб Бледсо; лейтенанты Уильям Хилдрет, Дж. В. Стори, Фостер Боуман и Эллиотт. Сформирована в округе Фентресс, шт. Тенн.

Рота K. — Капитан Джим Бриттон; лейтенанты У. Корбетт и Девитт Андерсон. Сформирована в округах Уилсон, Самнер и Дэвидсон, шт. Тенн.

Рота L.2 — Капитан Дж. Дж. Партон; лейтенанты Генри, Расселл и Тиллери. Сформирована в округе Нокс, шт. Тенн.



Полк был придан бригаде, состоявшей из 8-го Техасского, 11-го Техасского, 1-го Кентуккийского и 4-го Теннессийского полков и Алабамского батальона Мэлоуна, причем полковник Том Харрисон в качестве старшего по званию полковника командовал бригадой, а генерал-майор Джон А. Уортон командовал дивизией (корпус генерала Джо Уиллера, Армия Теннесси), и был отправлен во Франклин, шт. Тенн., на сторожевую службу. Генерал Брэгг с пехотными силами находился в Мерфрисборо, противостоя федеральной армии генерала Роукрэнса в Нашвилле.

Здесь вполне уместно упомянуть, что в армии было два 4-х Теннессийских кавалерийских полка — 4-й Теннессийский полк полковника Стернза и 4-й Теннессийский полк полковника Смита. Они служили в разных департаментах армии, один под началом генерала Форреста, а другой под началом генерала Уиллера большую часть времени, и мы не знали об этом факте до конца войны. Оба заслужили репутацию под этим именем, и каждый молчаливо согласился оставаться под тем названием, под которым они были известны, что они и сделали. Ко времени формирования 4-го Теннессийского кавалерийского полка он насчитывал одну тысячу человек списочного и строевого состава, состоя в основном из крепких, здоровых и энергичных молодых людей. Как уже говорилось, нашей первой службой в качестве полка была служба во Франклине, на фронте и левом фланге генерала Брэгга, примерно в двадцати милях от Мерфрисборо и в восемнадцати милях от Нашвилла, где мы были заняты в течение двух с лишним месяцев выставлением пикетов, разведкой по всем дорогам, ведущим к Мерфрисборо из Нашвилла, время от времени вступая в ожесточенные схватки с противником, убивая, раня и захватывая в плен некоторых из них, а также неся потери и со своей стороны. В один прекрасный день мы провели разведку в направлении Нашвилла ночью и пробыли там весь день в окрестностях, ожидая, что противник выступит, как это было у них заведено, в фуражировочные экспедиции, чего они не сделали. Но перед уходом мы решили бросить им более дерзкий вызов. Вечером мы поднялись по Шарлотт-Пайк до места, которое сейчас является Западным Нашвиллом, и, поднимаясь по Ричленд-Крик, столкнулись с силами противника у Босли-Спрингс и, атаковав их, отбросили назад к Хардинг-Пайк, захватив некоторых в плен и преследуя остальных до того места, где стояла стена старой пенитенциарной тюрьмы на Черч-стрит. Мы оставались в боевом порядке на небольшом расстоянии вниз по дороге почти до захода солнца; но поскольку противник не появлялся, мы вернулись на нашу станцию во Франклине.

Противник совершал частые разведывательные вылазки в окрестности Франклина, которые иногда перерастали в довольно крупное сражение. Я помню, что в одной из них был убит капитан Макмиллин, брат бывшего губернатора Макмиллина. Он находился с визитом у знакомых в полку и отправился с полком на встречу с одной из таких разведывательных групп противника.

В конце декабря 1862 года Роукрэнс двинулся на Мерфрисборо. Полк вел перестрелки с его авангардом до тех пор, пока тот не достиг этого места. Капитан Дж. Р. Лестер из роты F был тяжело ранен в одной из этих перестрелок. Тогда мы думали, что его рана смертельна, но через несколько недель он вернулся в свою роту и служил в ней до капитуляции в Гринсборо, шт. Сев. Каролина. Когда полковник Смит в качестве старшего по званию полковника принял командование бригадой, капитан Дж. Р. Лестер стал его генеральным инспектором и капитулировал в этом качестве.

По прибытии в Мерфрисборо мы были размещены на правом фланге нашей линии на Лебанон-Пайк, где, как предполагал генерал Брэгг, противник должен был атаковать в первую очередь; однако ночью он изменил свои планы и атакал своим левым флангом около рассвета. Здесь завязался ожесточенный бой. Похоже, в то время противник двигался, чтобы атаковать Брэгга с этого фланга, и две армии неожиданно сошлись в смертельной схватке. Сражение бушевало во всей своей ярости в течение нескольких часов. Атака за атакой и контратака следовали одна за другой с большими потерями с обеих сторон. Конфедераты, неуклонно продвигаясь вперед, постепенно оттеснили противника назад, захватив множество артиллерийских орудий и стрелкового оружия, а также много пленных. Среди захваченных были генерала Виллих и его немецкая бригада. Генерал Джим Рейнс из армии Конфедерации и генерал Силл из федеральной армии были убиты в одной из этих атак. К наступлению ночи федеральная армия была отброшена назад к Нашвилл-Пайк, перпендикулярно позиции, которую они занимали при первой атаке. Конфедераты одержали великую победу. Потери каждой из сторон были примерно равны — скажем, по десять тысяч человек. Было захвачено шесть тысяч федеральных пленных и несколько артиллерийских батарей, помимо тысяч мушкетов и боеприпасов. На следующее утро все ожидали возобновления сражения и были сильно разочарованы тем, что генерал Брэгг не воспользовался своим преимуществом, вместо чего несколько дней бездействовал. Тем временем он приказал генералу Уиллеру с его кавалерийским корпусом выйти в тыл генералу Роукрэнсу, в направлении Нашвилла. На всем пути до Ла-Верня мы подбирали пленных, и все указывало на поражение и бегство противника. В последнем месте мы догнали длинный обоз фургонов, двигавшийся в сторону Нашвилла под эскортом нескольких тысяч кавалеристов. Мы вступили с ними в бой, и после продолжительного сражения они отступили. Мы захватили и уничтожили около двух сотен фургонов, взяли несколько пленных, а немало людей с обеих сторон было убито и ранено. Многие люди Роукрэнса добрались до Нашвилла, докладывая, что его армия была жестоко разбита. Тем не менее со стороны генерала Брэгга в Мерфрисборо не предпринималось никаких действий. Противник воспользовался этим бездействием, собрав вместе свои разбитые колонны и заняв позицию на возвышенности на берегах Стоунс-Ривер, увенчав ее множеством батарей — пятью семью орудиями — хорошо защищенными, в ожидании передвижения генерала Брэгга. Первого января он атаковал это хорошо укрепленное место противника силами одной лишь дивизии генерала Брекинриджа. После самой доблестной атаки Брекинридж был отбит с тяжелыми потерями. Той ночью кавалерия Уиллера заняла позиции пехоты, когда та отступила к Шелбивиллю. Генерал Брэгг, судя по всему, отправил в тыл во время этого затишья в передвижениях всех своих раненых и захваченных пленных. На рассвете 2 января 1863 года кавалерия Уиллера также отступила, следуя за пехотой в сторону Шелбивилля. Преследования не велось. Федерацы были так же удивлены результатом, как и конфедераты, и прошло немало времени в течение дня, прежде чем они смогли осознать факт отступления войск Брэгга. Много критики раздавалось в адрес неспособности генерала Брэгга воспользоваться победой, одержанной в первые дни сражения, и особенно в адрес предпринятой им атаки на тщательно подготовленные укрепления противника, которая должна была производиться силами всей его армии, а не одной лишь дивизии. Таково было мнение рядового солдата в его армии.




ГЛАВА II. От Форта Донелсон до Чикамоги.


Генерал Брэгг, достигнув Шелбивилля, расположился лагерем и оставался там около трех или четырех месяцев, занимаясь муштрой, пополнением и укреплением своей армии. Генерал Уиллер со своим корпусом находился на передовой, наблюдая за передвижениями федеральной армии в Мерфрисборо, проводя разведку всех подступов, с периодическими стычками с противником, иногда доходившими до масштаба полноценного сражения.

В январе 1863 года корпус Уиллера получил приказ выступить к Форту Донелсон с целью захвата размещенного там гарнизона. Генералу Форресту было приказано прибыть из Западного Теннесси для совместных действий с Уиллером. По прибытии на место Уиллер предпринял меры для атаки и действительно атаковал укрепления; но поскольку генерал Форрест отказался от совместных действий, он был отбит, и экспедиция потерпела неудачу. Уиллер потерял довольно много людей. Полковник Франк Макнейри, известный житель Нашвилла, был убит при возглавлении атаки. Стояла чрезвычайно холодная погода. Русла рек были полны льда, а грунтовые дороги крепко промерзли, что создавало трудности для передвижения. Люди и лошади страдали невероятно, едва ли не сильнее, чем в любое другое время за всю войну. Возвращаясь в Шелбивилль, 4-й Теннессийский полк был выделен из состава сил и отправлен генералом Брэггом в Вудбери для смены части сил отряда генерала Моргана под командованием капитана Хатчисона, который был убит в бою с противником за день до нашего прибытия туда. Он был прекрасным солдатом, и его гибель вызвала глубокое сожаление. Его домом был Спрингфилд, шт. Тенн., где его тепло помнят. Полк находился в Вудбери несколько недель, в течение которых мы часто вступали в бой с противником, наступавшим со стороны Мерфрисборо, где все еще дислоцировалась федеральная армия. Мы потеряли довольно много людей убитыми и ранеными. В одном из этих боев полковник Смит получил сабельный удар и, вероятно, был бы убит, если бы не полковой горнист Дж. А. Стюарт, который разрядил обстановку точным выстрелом из пистолета. Из Вудбери мы получили приказ направиться к переправе Трусдейла на реке Кани-Форк. Оттуда мы отправились в разведку в направлении Нашвилла и, свернув с Лебанон-Пайк, прибыли к точке на Кумберлендской реке в миле выше Эджфилд-Джанкшен, где устроили засаду в ожидании появления поезда на Луисвиллско-Нашвиллской железной дороге. С нами было артиллерийское орудие под командованием лейтенанта Уайта; и когда показался длинный состав, он открыл по нему огонь, причем примерно первый же снаряд попал в паровую коробку паровоза, остановив поезд прямо на виду у нашей позиции. Поезд был гружен лошадями; разрушив его и все, что попадалось на глаза, мы отступили.

Некоторые из бойцов просили разрешить им подойти и забрать часть лошадей; но полковник Смит не позволил этого, так как у него намечался другой поход, а именно: совершить вылазку к Нашвиллско-Чаттанугской железной дороге. Возле Смирны мы без единого выстрела захватили длинный эшелон вагонов, полный офицеров и солдат. Людям было разрешено вдоволь поживиться богатой добычей; а пленным, после оформления условного освобождения, было позволено продолжить свой путь пешком в сторону Нашвилла. Оттуда мы вернулись на наш пост у переправы Трусдейла. Вскоре после этого полковник Смит и адъютант Миннис были захвачены в плен противником при следующих обстоятельствах: они переправились через реку с инспекцией пикетных постов на том берегу, а по возвращении в лагерь после наступления темноты были захвачены разведывательным отрядом противника, который был проведен мимо пикетов местным юнионистом. Как только это выяснилось, отряд с пикетного поста бросился в погоню за ними в направлении Картеджа, примерно на семь миль. Они увидели разведчиков с пленными, которых тем удавалось держать так открыто, что конфедераты боялись стрелять по ним из опасения убить полковника Смита и Минниса. Автор этих строк был назначен на место адъютанта Минниса и служил в этом качестве до сражения при Фейетвилле, шт. Северная Каролина, в феврале 1865 года, когда он был назначен генерал-адъютантом бригады и служил и капитулировал в этом качестве в Гринсборо, шт. Северная Каролина, 26 апреля 1865 года. Мы оставались еще несколько дней на Кани-Форк, пока генерал Роукрэнс не начал свое наступление против генерала Брэгга, после чего мы получили приказ следовать в Шелбивилль. Мы прибыли туда вовремя, чтобы оказать сопротивление наступающему противнику, проведя с ним несколько ожесточенных боев, в которых немало наших людей было убито и ранено, а противнику были нанесены сопоставимые потери. Здесь большая часть батальона полковника Мэлоуна из Алабамы была захвачена в плен, и больше мы их за время войны не видели.

Когда Роукрэнс начал наступление на Шелбивилль крупными силами, он направил сопоставимые силы вниз по Чаттанугской железной дороге в сторону Таллахомы. Чтобы противостоять этому маневру, генерал Брэгг отступил к Таллахоме, где, как ожидалось, должны были соединиться две колонны противника.

Армия Теннесси оставалась в Таллахоме около трех или четырех недель, в течение которых они были заняты муштрой, сбором припасов, пополнением и т. д. Закон о воинской повинности правительства Конфедерации действовал в полную силу, и Брэгг получил из этого источника значительное пополнение своей армии. Некоторые из них оказались такими же хорошими солдатами, как и те, что у нас были, но в целом они представляли собой весьма неопределенную величину, и полагаться на них не стоило. Вскоре армия генерала Роукрэнса появилась перед Таллахомой. Она была значительно пополнена и вдвое превосходила по численности Армию Теннесси. В одном из кавалерийских боев под Таллахомой погиб этот великий солдат, генерал Джеймс Старнс. Его смерть погрузила всех в глубокую скорбь, и, проживи он дольше, он несомненно дослужился бы до более высоких чинов. Судья Маклемор из Франклина унаследовал его командование.

Генерал Брэгг начал свое отступление в направлении Чаттануги в июне (как мне кажется), совершенно разумно решив увлечь федералов подальше от их базы перед тем, как рисковать новым генеральным сражением. Генерал Уиллер прикрывал его отход, который кавалерия противника атаковала очень решительно, вовсю используя свои батареи. Это продолжалось до тех пор, пока мы не перевалили через Камберлендские горы, причем обе армии понесли значительные потери убитыми и ранеными, а также захватили некоторое количество пленных. После перехода через горы в действиях обеих армий наступило затишье. Конфедеративная пехота проследовала дальше к Чаттануге. Кавалерия Уиллера, дойдя до реки Теннесси, переправилась по мосту у Бриджпорта по дощатому настилу, уложенному на балки. Достигнув Шеллмаунда на Нашвиллско-Чаттанугской железной дороге, генерал Уиллер получил приказ отправиться в Роум, шт. Джорджия, с целью дать отдых сильно изнуренным кавалерийским лошадям. Здесь мы оставались два месяца или более и получили единственный настоящий отдых за все время нашей службы в армии. Роум тогда представлял собой приятный небольшой городок с населением около пяти тысяч человек, окруженный богатой и плодородной местностью. Кавалерийский корпус Уиллера насчитывал около пяти тысяч человек списочного и строевого состава. Квартирмейстеры соответствующих полков покупали поле кукурузы, перебирались к нему и оставались до тех пор, пока оно не истощалось, а затем переходили к другой покупке. Лошадей кормили кукурузой, включая стебли, с добавлением большого количества соли, а также выпасали на траве по часу-два каждый день. Удивительно, как они преобразились, и к тому времени, когда мы уходили оттуда, они выглядели так, будто их готовили к сельскохозяйственной выставке.

Солдаты также были обеспечены в изобилии сытными и полезными пайками. Царила строжайшая дисциплина. Строевая подготовка была обязательной для офицеров и рядовых не менее двух часов каждое утро и вечер. Регулярно проводились молитвенные собрания и богослужения силами соответствующих капелланов, которые посещались очень хорошо, и произошло много обращений в веру. Доктора Бантинг и Хендрикс, наши бригадные и полковые капелланы, были полностью поглощены своими обязанностями, и мы знаем, что благодаря их усилиям произошло много прочных и глубоких обращений. Находясь там, мы также провели выборы должностных лиц штата Теннесси. Теннессийские военнослужащие голосовали за судью Роберта Л. Карутерс на пост губернатора и за соответствующих конгрессменов от своих округов. Государственный департамент в то время находился в Чаттануге, и мы полагаем, что результаты выборов были направлены им. Мы никогда не видели никаких опубликованных результатов выборов, но предполагаем, что они состоялись. Мы полагаем, что это были единственные выборы за всю историю, на которых не было подкупа или раздачи спиртного в качестве стимула — поистине «сухое» мероприятие.

Ко времени получения приказа о выступлении корпус Уиллера находился в великолепном состоянии, как люди, так и лошади. Ходили слухи о предстоящем великом сражении, и все стремились снова отправиться на войну. В начале сентября 1863 года мы получили приказ выйти на передовую. В Ла-Файетте, шт. Джорджия, мы встретили часть пехоты генерала Брэгга. Он спокойно оставался в Чаттануге до тех пор, пока противник не показался перед городом, после чего отступил на юг; и, вернувшись маршем в Ла-Файетт, он застал врасплох противника, после чего генерал Роукрэнс поспешил собрать свою рассредоточенную армию, чтобы дать бой. Генерал Томас со своим крупным корпусом переправился через реку Теннесси у Бриджпорта, проследовал через Санд-Маунтин в сторону Роума, шт. Джорджия, и находился на некотором удалении от генерала Роукрэнса. Наша бригада была отправлена обратно к Трайон-Фектори вместе с пехотной бригадой генерала Хелма для встречи с федеральным отрядом, что мы и сделали. После ожесточенного боя они отступили с намерением присоединиться к основной колонне Роукрэнса. Мы продолжали преследовать их по пятам после нескольких тяжелых стычок с ними, в частности у Блюбирд-Гэп и в других местах, пока генерал Томас не занял позицию в Маклеморском ущелье, после чего генерал Брэгг предпринял диспозицию для их окружения. Дивизии генерала Хиндмана было приказано занять горный проход, чтобы предотвратить бегство Томаса; но по какой-то причине она не добралась туда вовремя, чтобы помешать этому, и Томас поспешил соединиться с генералом Роукрэнсом. Говорят, что эта неудача генерала Хиндмана в прибытии в указанную точку во время повлекла за собой расследование военно-полевого суда. Было очевидно, что если бы не эта неудача, мы захватили бы великолепный корпус генерала Томаса. Генерал Уиллер продолжал перестрелки с правым крылом армии генерала Роукрэнса, пока вечером 19 декабря мы не достигли поля при Чикамоге.

Мы сменили дивизию генерала Брекинриджа у Гласс-Милл на Чикамоге, где у них шел крупный бой с противником под командованием генерала Негли. Другие участки правого фланга линии генерала Брэгга в течение дня и поздно вечером подвергались яростным атакам в ходе совместного наступления генералов Клиберна и Читема. Им удалось добиться определенного успеха.

Здесь я помещаю доклад, подготовленный мной после посещения поля сражения при Чикамоге более чем двадцать лет спустя, прочитать который меня пригласили перед Донелсонским бивуаком и собранием Дочерей Конфедерации в их зале в Галлатине:


Сражение при Чикамоге происходило в субботу и воскресенье, 19 и 20 сентября 1863 года, причем самая дальняя оконечность поля находилась примерно в тринадцати милях к юго-западу от Чаттануги, простираясь почти на семь миль от этого города, что примерно соответствует разделительной линии между штатами Джорджия и Теннесси. Генерал Роукрэнс командовал федеральными силами, а генерал Брэгг командовал конфедератами.

Сегодня мы стоим на том самом месте на старом поле возле Гласс-Милл, где мы спешились для боя и откуда выдвинулись, чтобы принять участие в том кровопролитном и упорном сражении между американскими солдатами. Мы чувствуем, что стоим на освященной земле, окропленной лучшей и чистейшей кровью, когда-либо пульсировавшей в человеческих венах. Именно здесь, среди дыма сражения, образы близких друзей и товарищей растаяли у нас на глазах, и мы больше не видели их. Когда мы смотрим в синее небо, раскинувшееся над этими горами и долинами, нам кажется, что их духи до сих пор парят здесь и что мы можем снова общаться с ними. Когда воображение рисует картины прошлого, мы испытываем то самое вдохновляющее волнение, которое ничто на земле не способно вызвать, кроме суетливой подготовки к бою. Когда мы прислушиваемся к его грохоту — раскатам пушек, треску ружейного огня, крикам наступающих колонн — мы ощущаем легкое, воздушное чувство, подергивание нервов и беспокойное ожидание, которые способно породить только надвигающееся столкновение, и чувствуем, что дышим атмосферой высоко над этой землей.

Роукрэнс при наступлении от Чаттануги двигался своим правым флангом в направлении границы с Алабамой. Он предполагал, что генерал Брэгг отступает; и когда Брэгг двинулся назад, заняв позицию в Ла-Файетте, шт. Джорджия, он, по-видимому, встревожился и с целью собрать свои рассредоточенные колонны двинулся обратно к Чаттануге вдоль линии Миссионери-Ридж, укрываясь за гористой местностью и рекой Чикамоге к югу от линии своего марша. Примерно за десять дней до сражения дивизия кавалерии Уортона, к которой он принадлежал, получила приказ выдвинуться из Роума, шт. Джорджия, где мы находились после нашего отступления из Среднего Теннесси. Это бездействие стало утомительным, и приказ о выступлении был встречен с восторгом. Воздух был насыщен слухами. Говорили, что неизбежно великое сражение. Люди двигались с готовностью и решимостью, ибо чувствовали, что настало время вернуть утраченные территории и отбросить противника за пределы их родных мест. Перед генеральным сражением произошла серия разведок и перестрелок. Мы помним, что у Трайон-Фектори, Блюбирд-Гэп, в Маклеморском ущелье и в других местах нам пришлось вести тяжелые бои, оттесняя их правый фланг. Генерал Форрест со своей кавалерией открыл боевые действия у Ридс-Бридж на Чикамоге в пятницу, 18-го числа. В субботу, 19-го числа, большая часть армии Конфедерации перешла на северную сторону реки и противостояла противнику, чье правое крыло упиралось в Ли-энд-Гордонс-милл и простиралось в северном направлении, прикрывая дороги, ведущие из Ла-Файетта в Чаттанугу. В течение дня происходили бои, и поздно вечером в результате совместной атаки дивизий Клиберна и Читема они оттеснили противника и добились определенного преимущества, но ценой значительных потерь. Генерал Лонгстрит прибыл поздно тем вечером, и часть его корпуса появилась на поле боя в ту же ночь, а именно: небольшие дивизии Маклоуза и Худа численностью не более восьми тысяч мушкетов. Это была единственная часть его корпуса, участвовавшая в сражении следующего дня. На состоявшемся той ночью совещании в штабе Брэгга армия Конфедерации была разделена на два крыла: генерал Полк должен был командовать правым, а генерал Лонгстрит — левым. Был отдан приказ Полку начать бой на рассвете следующего дня, после чего он должен был последовательно подхватываться вдоль линии влево. По какой-то причине атака началась лишь поздно днем, каковое обстоятельство вызвало и до сих пор вызывает серьезные комментарии относительно исхода. Тогда мы думали и теперь видим, что если бы у конфедератов было еще два часа светлого времени суток, генерал Томас разделил бы участь Маккука и Критденена, командовавших двумя другими корпусами противника, и был бы полностью разгромлен и разбит вдребезги. Эта неспособность храброго старого епископа вовремя прибыть на место впоследствии стала предметом разбирательства военно-полевого суда, хотя никто никогда не сомневался в его мужестве или преданности делу, за которое он впоследствии отдал свою жизнь; тем не менее история возложит на него ответственность за эту великую ошибку, независимо от того, была ли она вызвана действиями подчиненных или нет. Было, полагаем, полдень, когда дивизия генерала Уортона спешилась на старом поле на берегу Чикамоги у Гласс-Милл. Они составляли левый фланг боевой линии Брэгга, а дивизия Худа находилась на нашем правом фланге у Ли-энд-Гордонс-милл. Судя по звукам стрельбы, линия боевых действий имела протяженность около пяти миль, и в это время бой бушевал с отчаянной яростью.

Было воскресенье — тихий, ясный сентябрьский день в горах Джорджии, среди пейзажей, по романтическому великолепию превосходящих Швейцарию. Пышная зеленая листва гор служила фоном, и из их склонов и ущелий поднимались плотные клубы серного дыма сражения. Огненная волна битвы кипела и бушевала в своей безумной ярости весь вечер и до наступления темноты. Начинаясь на правом фланге, оглушительный грохот прокатывался вдоль линии в сторону левого фланга, после чего подхватывался и возвращался обратно к месту своего зарождения. Звук с точностью указывал на исход в различных частях поля боя; ибо по мере того, как колонна выдвигалась в атаку, сначала был слышен быстрый и частый залп батарей, указывающий на то, что их позиции угрожают, затем раздавался треск ружейного огня, словно рухнуло каждое дерево в лесу, и выше всего этого гремели крики конфедератов. На мгновение там воцарялась мертвая тишина, недвусмысленно свидетельствующая о том, что батарея захвачена или выбита с поля боя. Это едва затихало в определенной точке, как тут же повторялось последовательно вдоль всей линии и отзывалось эхом, перерастая порой в столь мощный хор, порожденный громом войны, казалось, что земля и небо содрогнутся от напряжения. Воистину



«Стоял такой гам,

Словно люди сражались внизу, на земле,

А демоны — в вышине».





Мы ощущаем неспособность дать более чем слабое представление о величии зрелища, представшего глазам и поразившего слух тех, кто участвовал в сражении при Чикамоге. Они никогда не смогут этого забыть. Грохот четырехсот орудий с Раунд-Топ и Кеметри-Хилл под Геттисбергом, предшествовавший атаке Пикетта, никогда не имел себе равных, хотя потери от этой грандиознейшей артиллерийской дуэли были сравнительно невелики; в то время как при Чикамоге весь день напролет в воскресенье шла череда пехотных атак на батареи на выбранных позициях, в ходе которых целые роты и полки сметались, как утренний туман под лучами солнца.

Сидя на лошадях и прислушиваясь ко всему этому, мы заметили скачущего галопом к генералу Уортону курьера, который передал донесение. Нам было приказано спешиться, как уже упоминалось ранее, и наступать на батарею, которая вела по нам артиллерийский обстрел с возвышенности за Чикамоге примерно в полумиле расстояния. Приказ о наступлении был встречен громкими возгласами, ибо люди изнывали от нетерпения идти вперед. Бригада состояла из 8-го и 11-го Техасских, 1-го Кентуккийского и 4-го Теннессийского полков. Полковник Томас Харрисон из 8-го Техасского полка командовал бригадой как старший офицер, а подполковник Пол Андерсон командовал 4-м Теннессийским полком, который находился на правом фланге бригады. Мы двинулись колонной по дороге, ведущей к реке, и, форсировав поток возле мельницы, выстроились в боевой порядок по-пехотному на опушке низкого ровного букового леса и, выставив стрелков на небольшом расстоянии впереди, продвинулись сквозь лес. Противник знал о нашем приближении и вел непрерывный обстрел леса снарядами, причем некоторые из нас пострадали от сучьев деревьев, сбитых пушечными ядрами. Мы продвинулись лишь на небольшое расстояние, когда цепи стрелков вступили в ожесточенный бой, что послужило сигналом для стремительного наступления, и мы пронеслись сквозь лес, обратив противника в бегство. Они перестроились у забора на опушке леса, дали результативный залп и отступили через небольшое поле на новую линию за забором и на опушку другого леса вдоль возвышенности, где была установлена их артиллерия. Когда наша линия вышла из леса на открытое пространство, эта батарея, заряженная картечью, и линия за забором, вооруженная семизарядными винтовками Спенсера, открыли по нам огонь, и воздух наполнился настоящим градом смертоносных снарядов. Получив приказ залечь, мы пролежали так несколько мгновений, а затем поднялись и пошли в атаку через поле. Именно здесь мы понесли самые тяжелые потери, и через несколько мгновений в 4-м Теннессийском полку сорок человек были сбиты с ног, как только мы поднялись с земли. Когда мы бросились через поле, линия, поддерживавшая батарею, дрогнула; и при их бегстве многие были убиты и ранены, а двести или триста из них сдались в плен целиком. Нас поразила здесь доблесть одного федерального офицера. Он был верхом на лошади и с обнаженной саблей пытался удержать своих людей на позициях. Он был убит, и его тело попало к нам в руки. Находившиеся при нем бумаги указывали на то, что он являлся полковником 1-го Огайоского полка. Мы прошли еще полмилли, пока не отбросили их за Кроуфиш-Спрингс, полевой госпиталь федеральной армии. Это объяснило то, чего мы не могли понять в тот момент, а именно: почему мы ведем бой так далеко от линии нашей пехоты. Федералы были выбиты с позиций на реке Чикамоге, и, поскольку это было единственным доступным для них источником воды, они превратили Кроуфиш-Спрингс в свой полевой госпиталь. Позже мы узнали, что сражались против дивизии генерала Джорджа Крука. Обе стороны понесли немало потерь убитыми и ранеными. Там, где было оказано сопротивление, тела лежали густо на земле. Линия атаки на протяжении мили была четко очерчена; но на самом деле, хотя мы выиграли бой и выбили их с поля боя, наши потери убитыми и ранеными были не меньше их потерь. Огромное скопление людей, палаток, повозок и т. д. у Кроуфиш-Спрингс заставило нас сначала поверить, что мы захватили всю федеральную армию. Мертвецы в загородках из жердей для защиты и раненые в больших цирковых палатках были разбросаны на площади в несколько акров в сопровождении привычной свиты больничных помощников и немалого числа уклонистов от боя. Этот источник является одним из самых крупных и чистейших родников чистой воды, которые я когда-либо видел. Его объем достаточно велик, чтобы снабжать большой город, а вытекающий из него ручей представляет собой небольшую речку. Выделив охрану для конвоирования пленных, остальная часть отряда была возвращена к своим лошадям. Дорога была заполнена нашими санитарными машинами, носилками и т. д., вывозившими убитых и раненых. Здесь предстала та другая сторона суровой войны, на которую тошно смотреть: мертвые и умирающие друзья и товарищи, которые еще несколько часов назад были полны жизни и солдатского энтузиазма; люди с бледными, пепельными лицами, обращенными к небу. Такие сцены рассеивают возбуждение, которое создает наступление. Раненый товарищ, получивший смертельное ранение, узнал меня, когда мы проходили мимо. Поскольку он явно хотел мне что-то сказать, я остановился и взял его холодную, ледяную руку. Уставившись на меня остекленевшими глазами, он проговорил дрожащим голосом: «Передай моим родным дома, что я умер как истинный солдат». Он умер той ночью; и его тело покоится где-то на поле, которое помогла завоевать его доблесть, хотя его имя никогда не появится в «списке павших в бою». Его постигла участь тысяч храбрецов, чья память живет в сердцах узкого круга знакомых, но чьи подвиги возвеличили их командиров в песнях и преданиях.

У меня было желание посетить эти места с тех пор, как закончилась война. Солдат бросают на поля сражений и уводят оттуда, оставляя стремление побывать там снова. Прошло ровно двадцать четыре года и в тот же час дня, когда я в последний раз видел это поле, где вела бой бригада Харрисона, однако многое соответствует оставшимся впечатлениям; и какой же поток погребенных воспоминаний воскресает! Старая мельница, где мы переправлялись через Чикамоге, выглядит так же. Топор лесоруба сровнял с землей густую буковую рощу на северной стороне, через которую мы двигались в атаку. Несколько разрозненных деревьев все еще стоят, указывая на характер древесины, некогда росшей на этом месте. Теперь это огороженное поле, на котором буйно растет «высокая желтая кукуруза». Я попытался пройти по линии нашего наступления и, полагаю, мне это удалось, поскольку из-за вырубленного леса хорошо видна возвышенность, на которой располагалась батарея противника. Мне показалось, что я нашел тот небольшой холмик на дальнем краю леса, где нам было приказано залечь, в то время как вражеские снаряды осыпали нас гравием. Я срезал стебель кукурузы с того места, где было перебито столько наших людей, и храню его до сих пор как сувенир. Низкий бревенчатый дом на Снодграсс-Хилл все еще стоит и выглядит так же, как тогда. Именно здесь мы захватили столько пушек. Эта точка на поле находится на его южной оконечности, расположенной между дорогой, ведущей из Ла-Файетта, и дорогой, ведущей из Кроуфиш-Спрингс в Чаттанугу. Именно здесь происходили самые ожесточенные бои. Поле по-прежнему представляет собой огромный пересеченный и лесистый массив, и никаких особых примет заметить нельзя, кроме то тут, то там возвышающихся высоких пней деревьев. Во всем лесу на протяжении миль стволы деревьев испещрены следами рубки любителей сувениров. В густых зарослях у подножия Снодграсс-Хилл я заметил несколько могил. Надписи на сгнивших досках указывали на то, что это были алабамцы. Дома Дайера, Виттито, Гленна и Росса сохранились и выглядят так же, как тогда. Но, пробродив по полю в течение нескольких часов, я могу с полным правом сказать, что здесь нет ничего, что могло бы рассказать незнакомцу о месте, где произошло одно из самых кровопролитных сражений в мировой истории. Сотни храбрых бойцов обеих армий были похоронены здесь в своих походных одеялах, и едва ли какой-то знак отмечает место их упокоения. Но имя и слава Чикамоги будут жить в истории до тех пор, пока Лукаут возносит свои скалистые ребра к небесам или река смерти прокладывает свой путь к морю. Стоя там в задумчивости, я не мог не задать себе вопросы: где те люди, которые были участниками этой кровавой драмы четверть века назад? Где тот дух, который пронизывал эту огромную массу людей и толкал их на дела крови и бойни? Блеск, помпезность и атрибутика войны ушли в прошлое, и тем, кто пережил то поле и долгие годы, прошедшие с тех пор, все это кажется смутным сном, лишенным подобия реальности.

Но вернемся к рассказу: в воскресенье ночью мы спали на поле боя возле штаба генерала Лонгстрита, у подножия холма Снодграсс. Рано утром 4-му Теннессийскому было приказано явиться к нему за распоряжениями. Тогда мы ожидали возобновления битвы. Он отправил нас вперед в сторону Чаттануги, чтобы выяснить местонахождение противника. Я помню, как мы проезжали мимо маленького белого дома у Чаттанугской дороги. Когда мы приближались к нему, я заметил пробегавшую через лес свинью, во рту у которой была ампутированная нога солдата. Это был один из наших полевых госпиталей, окно которого находилось примерно в трех-четырех футах от земли. Находившиеся внутри хирурги, ампутируя конечность, выбрасывали ее в окно. Куча снаружи была настолько высокой, что им приходилось отмахиваться от самых верхних конечностей. Чуть дальше располагалось возвышенное плато, где разыгралось ожесточенное сражение. Около шести батарей противника были разбиты вдребезги. Лошади лежали грудами одна на другой, изуродованные и растерзанные самым невообразимым образом. За этими батареями тянулась длинная цепь федералов, убитых на том самом месте, где они летали. Изгородь загорелась, и многие тела обуглились до черноты. Каждое дерево и куст были изрешечены пулями, а местами крупные деревья были разорваны в клочья. Глядя на это, можно было подумать, что ни одна птичка не выжила бы в буре пуль, пронесшейся по лесу подобно урагану.

Я видел картины, изображающие ужасы поля боя, которые, как я полагал, были преувеличены, но это представление рассеялось при Чикамоге, и теперь я понимаю, что воображение не всегда способно воздать им должное. По всему лесу поверх кустов были наброшены телеграфные провода, соединявшие каждую часть федеральной линии. Они были заключены в оболочку, напоминающую хлопчатобумажную веревку. Наши люди использовали их в качестве поводьев. Повсюду мы находили брошенное имущество и подбирали множество пленных, что свидетельствовало не только о поражении, но и о полном бегстве противника. Мы весь день отправляли назад курьеров с этой информацией, но преследования не велось. Мы продвинулись вперед по хребту Миссионер-Ридж до Росвилла и в пределы видимости Чаттануги, где среди неприятеля царила великая паника. Нам сообщили, что некоторые из них бегут на северный берег реки Теннесси. Во вторник, 22-го числа, вместе с остальной частью кавалерийского корпуса генерала Уиллера мы прошли через ущелье МакФарланда и вступили в перестрелку с противником вплотную к городской черте Чаттануги. Мы захватили их сигнальный флаг на вершине Лукаут. Его оператор крутил свой аппарат до тех пор, пока на него не набросились. Мы вели перестрелку весь день, потеряв несколько человек убитыми и ранеными. Вечером нас отвели назад, и на этом завершилось сражение при Чикамоге.

Самый скромный солдат верит, что мы легко могли захватить федеральную армию в понедельник, 21 сентября. Превосходящая доблесть конфедеративного солдата была вновь явлена миру, но та полная мера, которую солдатская храбрость завоевала ценой страшных потерь, была упущена. Я полностью разделяю замечание, сделанное доблестным федеральным офицером, когда он на днях рассуждал о Чикамоге, о том, что «это был самый храбрый бой в полный рост за всю Гражданскую войну». Его никогда не изображали так, как поля сражений Виргинии; но ни одно поле, кроме Геттисберга, где участвовавшие силы были численно больше, не может похвастаться таким списком убитых и раненых, какие лежали на том поле в воскресенье вечером после битвы. Самые достоверные отчеты с обеих сторон оценивают число только убитых и раненых в 34 000 человек. У генерала Брэгга было около 55 000 человек, а у генерала Роузкранса — около 65 000 или 70 000. Великая битва при Ватерлоо не достигала этого процента и наполовину. Конфедераты захватили от 8 000 до 10 000 пленных (не считая их раненых), 51 артиллерийское орудие, 15 000 единиц стрелкового оружия, большое количество артиллерийского имущества и лагерного снаряжения. Противник был выбит со всех участков поля боя, оставив его за конфедератами. Сражение велось на местности, выбранной ими самими. Кое-где они возвели защитные полевые укрепления, которые конфедератам приходилось штурмовать, зачастую на открытых пространствах; но неприятель был вытеснен с каждого дюйма поля, оставив убитых и раненых в нашем распоряжении. Потери конфедератов убитыми и ранеными составили 17 300 человек, а федеральные потери убитыми и ранеными — 16 800 человек; это объясняется тем, что конфедераты, будучи атакующей стороной, разумеется, подвергались большей опасности.

Северные писатели и ораторы иногда утверждают, что армия Конфедерации при Чикамоге была численно больше федеральной армии. Полагаю, это проистекает из того факта, что они считают генерала Лонгстрита присутствовавшим там со всем его корпусом численностью более 20 000 человек, в то время как на самом деле в битве приняли участие лишь две сокращенные дивизии его корпуса — а именно дивизии Худа и МакЛоуза, — и участвовали они только в баталии последнего дня. Эти две дивизии насчитывали не более 8 000 человек. Брэгг отступил к Чаттануге из Среднего Теннесси несколькими месяцами ранее, имея около 35 000 человек, и единми пополнениями его армии стали бригада Куарлза из Мобила численностью 3 000 человек, дивизии Худа и МакЛоуза и несколько разрозненных отрядов, собранных им по своему ведомству. Его общая численность никак не могла превышать 55 000 человек.

Эти авторы предаются великому красноречию по поводу хребта Миссионер-Ридж и рисуют живописные картины «битвы над облаками». Оба поля сражений примыкают друг к другу, и бои происходили с разницей в несколько недель. Они не подлежат сравнению. Я не стал бы лишать федерального солдата ни единого лаврового венка, ноковыковыковы… ноковы каковы факты? После сражения при Чикамоге Лонгстрит ушел, уведя с собой дивизию генерала Базрода Джонсона из Армии Теннесси, а другие войска вернулись на свои позиции; и генерал Брэгг удерживал Миссионер-Ридж силами, не превышавшими 25 000 человек, которые требовали смены командующих. На что они теперь могли рассчитывать, имея меньшую армию против сильно подкрепленного врага? Все прославленные федеральные военачальники находились на Миссионер-Ридж — Грант, Шерман, Хукер, Шеридан и другие, — командуя армией численностью более 100 000 человек. При такой численности и с престижем таких командиров оказалось возможным, как выяснилось, прорвать нашу тонкую линию в определенной точке и, зайдя в тыл, обратить конфедератов в бегство с их позиций. Но здесь была совершена более серьезная ошибка, чем та, что допустил Брэгг при Чикамоге, ибо армию Конфедерации следовало захватить в плен. Вместо энергичного натиска и преследования последовал лишь слабый удар, который был остановлен единственным подразделением под командованием Пэта Клиберна у Рингголд-Гэп, в нескольких милях оттуда.

Чикамога и Геттисберг были двумя великими сражениями войны: одно на Среднем Западе, а другое на Востоке. Это были поворотные пункты, от которых зависела судьба Юга. Еще два часа дневного света при Чикамоге в воскресенье и штурм генерала Ли под Геттисбергом силами всей его армии привели бы к совершенно иному результату. В те два раза конфедерат достиг зенита своей силы и энтузиазма. После этого он был слишком разумен, чтобы не понимать, что растрачивает свои слабеющие силы в борьбе о могучий камень, который набирал скорость по мере движения. Он сражался храбро и с некоторой долей успеха до самого конца, но с отчаянием обреченных.

Мы не можем завершить повествование, не сказав пару слов дамам, которые удостоили это событие своим присутствием. По сути, любая встреча ветеранов Конфедерации была бы неполной без вашего присутствия. Я не стремлюсь к преувеличениям в своих словах, но по правде говоря, южная женщина была самой верной, самой лучшей и самой преданной подругой, какая только была у солдата Конфедерации. Во время войны она была его ангелом-хранителем в лагере, на марше и в госпитале. Она была светом и солнцем в опустошенном доме, который оставила ему война. Ее ласковые слова ободрения сглаживали суровый жизненный путь и вновь направляли его стопы к процветанию. Ее преданность никогда не слабела и не колебалась ни на мгновение; и поныне она трудится, помогая старым, увечным и неимущим солдатам, скрашивая их закатные годы. Как можем мы забыть вас? Поступить так значило бы изменить любому принципу благодарности. Прежде чем умереть, я хочу увидеть создание прочного памятника в знак нашей признательности. Если бы мне позволили назвать его, это была бы стела из чистейшего мрамора, чей высокий шпиль касался бы небес, и я водрузил бы ее на самой высокой точке старого Лукаут, прямо перед глазами окровавленного поля Чикамоги, где столь многие сыны Теннесси отдали свои жизни за то, что справедливо и право.






ГЛАВА III. Рейд Уиллера в Средний Теннесси в 1863 году.


В конце сентября 1863 года, сразу после сражения при Чикамоге, по приказу генерала Брэгга генерал Уиллер был отправлен со своим кавалерийским корпусом в Средний Теннесси. Армия Теннесси занимала поле, которое они так доблестно отстояли при Чикамоге. Он двинулся вверх по Кливлендской дороге к Ред-Клей и переправился через реку Теннесси у Коттонпорта или неподалеку от него, примерно в тридцати милях выше Чаттануги. Целью рейда было пресечь все поставки с Севера для армии Роузкранса, находившейся тогда в Чаттануге. Нашвилл-Чаттанугская железная дорога от Бриджпорта до Чаттануги находилась тогда в руках конфедератов. Противоположный берег Теннесси тщательно патрулировался неприятелем, и отряду было приказано соблюдать предельную тишину, чтобы не привлекать их внимания до завершения переправы. Мы добрались до брода после ночного перехода и отдыхали там до рассвета. Я никогда не забуду красоту и живописность картины, представшей в ту лунную ночь, когда четыре или пять тысяч кавалеристов форсировали прекрасную Теннесси. Так получилось, что 4-й Теннессийский полк шел в авангарде; ведомые единственным проводником, мы спустились с берегов и вошли в реку, а затем колонна протянулась вниз по течению по серебристой глади широких вод, подобно изгибам огромного темного змея. Добравшись до противоположного берега, я оглянулся назад на открывшийся пейзаж. Это зрелище в сочетании с мыслью о том, что после нашей славной победы мы снова повернули лица к дому, поистине окрыляло душу. Прошло почти полвека, но воспоминание о нем столь же живо в моей памяти, как и тогда. Никакое творение искусства не могло бы быть более величественным. В жизни солдата слишком много суровой реальности, чтобы подобные вещи могли завладеть его вниманием, но эта сцена оставила неизгладимый след в моей памяти.

Когда мы достигли противоположного берега, над нами занимался серый рассвет яркого сентябрьского утра. Примерно половина полка спешилась и молча поднялась по берегу. Прошло всего несколько мгновений, как раздался звук одиночного выстрела, а уже через секунду бах! бах! бах! застрочили ружья, переросшие в сплошную ружейную пальбу. Теперь все сразу проснулись, и безмятежность пейзажа внезапно сменилась лихорадочной подготовкой к бою. Еще один полк был спешно брошен вперед и с грохотом помчался по дороге, ведущей от реки в направлении стрельбы. Раздалось еще несколько выстрелов, и все снова стихло. Крупный конный дозор был отброшен с потерей нескольких человек убитыми и пленными. Остальные силы стали выдвигаться от реки по мере переправы, и в должное время все благополучно переправились. Тропа у брода была извилистой и местами очень глубокой. Можно было бы резонно предположить, что произойдет множество неприятностей, но ничего серьезного не случилось.

Затем отряд двинулся в сторону Среднего Теннесси через горы в долину Секуатчи, где мы встали лагерем на ночлег у перекрестка дорог. За день не произошло ничего примечательного. Около рассвета следующего утра нас разбудил приказ седлать коней и садиться в седла, так как горнист протрубил сбор. Еще через несколько мгновений мы уже быстро мчались вниз по долине, не зная в тот момент, в чем дело. Как живо эти волнующие сцены проносятся в моей памяти! И сколько стремительных и отважных эпизодов вызывают они в памяти из утренней «суматохи, когда из пустых седельных лук доблестно падали они!» Несколько миль спустя мы начали натыкаться на частично разграбленные федеральные фургоны; затем раздался крик о наличии обоза. По мере ускорения темпа такие трофеи стали попадаться вдоль дороги все чаще; а проехав десять или двенадцать миль вниз по долине в окрестности Джаспера, перед нами открылось самое богатое зрелище, какое только может созерцать взор кавалериста. Вдоль склона горы стояли сотни крупных федеральных повозок под большими белыми тентами, похожих на множество африканских слонов, величественных и безмолвных в своем великолепии. Извозчики пригнали их туда в спешке и бросили. Это был слишком ценный клад, чтобы оставлять его без прихранывания… охраны; и через несколько мгновений со склонов гор донеслись ружейные выстрелы, давая понять, что за такую добычу придется повоевать. Люди поспешно спешились и были брошены вправо и влево. Некоторое время велся интенсивный огонь, после чего противник, видя свое многократное превосходство в силах, капитулировал после некоторых потерь с обеих сторон. Охрана насчитывала 1 200 человек, не считая множества возчиков повозок. Некоторые из них спаслись, отрезав мулов и оседлав их. Мы знали, что в нескольких милях отсюда находятся крупные силы пехоты, и немедленно принялись все уничтожать. Был отдан приказ не уносить с собой никакой добычи. Однако это выполнялось лишь частично. Повозки были доверху нагружены всякого рода обмундированием и продовольствием для армии генерала Роузкранса. Среди повозок находилось немало принадлежавших маркитантам, с богатыми запасами всевозможных товаров. Результатом захвата стали семьсот пятьдесят повозок, двадцать шесть сотен упитанных мулов и двенадцать сотен пленных. Повозки, по большей части, были забиты армейским пайком. Противник не осмеливался рисковать железнодорожными перевозками и пытался снабжать продовольствием свою армию в Чаттануге с помощью гужевых повозок из МакМинвилла. Прошлой ночью шел дождь, оставивший дороги столь скользкими, что фургоны не могли преодолеть крутой горный перевал. Тех мулов, которых мы не смогли увезти, уничтожили. Повозки и большую часть их содержимого уничтожили на месте, а обломки покрывали пространство в несколько акров. Меня особенно поразила отличная упряжь, снятая с мулов, которая валялась вповалку на площади в десять акров. Подобное бедствие было бы для нас крайне болезненным и задержало бы передвижения на месяцы; но для «дядюшки Сэма», за спиной которого стоял весь мир, это не имело ни малейшего заметного значения. Если это где-то и породило легкую рябь неудовольствия, нам так и не довелось об этом узнать.

Отсюда мы направились в сторону МакМинвилла, пропутешествовав всю ночь напролет с пленными, мулами и небольшой частью повозок. Генерал Дибрелл был отправлен вперед от перекрестка, где мы лагеря, чтобы захватить МакМинвилл. Мы прибыли туда на следующее утро. Дибрелл захватил гарнизон численностью в четыреста человек вместе со складами, доставленными туда по железной дороге для отправки в Чаттанугу с обозом. Говорили, что там имелось по комплекту полного обмундирования для каждого солдата в армии Роузкранса, помимо огромного количества продовольствия. Ночью мы догнали конвой, сопровождавший пеших пленных. Проезжая мимо них, я заметил среди них мальчика лет десяти-двенадцати, одетого в полную федеральную форму. Я спросил его, что он здесь делает, на что он ответил, что он солдат и ротный запевала... разметчик мичиганского полка. Я посадил его позади себя и вез до конца ночи, оставив под надзором конвоя с другими пленными, захваченными в МакМинвилле. Теперь у нас на руках было около шестнадцати сотен пленных, а самая опасная часть нашего рейда была еще впереди. Поэтому было решено их амнистировать... отпустить под честное слово (пароль). Выведя их на несколько миль из МакМинвилла, мы приказали им поднять правые руки, поклявшись не брать в руки оружие до тех пор, пока они не будут законным образом обменяны, после чего направили их в сторону кентуккийской границы. Сколько из них соблюли свое слово, мы никогда не узнаем; но тогда и впоследствии нам казалось, что на каждого убитого или захваченного нами человека вырастало полдюжины новых. Когда мы теряли человека, он был «мертв наверняка», и, что еще хуже, некем было заменить его. По сути, именно это заставило нас прекратить борьбу спустя четыре года, в течение которых мы имели удовлетворение сознавать, что даем им отпор по полной программе, и это после привлечения ими на помощь негро́в и огромного притока иностранцев.

Из МакМинвилла генерал Уиллер двинулся к Мерфрисборо. Колонна была очень длинной и громоздкой из-за мулов и повозок, которые мы пытались увезти с собой. Мы, должно быть, шли вплотную к хвосту колонны, поскольку к тому времени, как мы достигли Вудбери (половина пути), мы уже неслись галопом, а когда прибыли в Мерфрисборо, передвигались на бегу. Мы обнаружили основные силы выстроившимися в боевой порядок вблизи города, образуя полукруг, прикрывавший дороги, ведущие на юг. Мы заняли позицию в строю и пробыли там, вероятно, полдня, каждую минуту ожидая приказа идти на штурм города. Внезапно мы двинулись колонной вниз по Шелбивиллскому шоссе. Стало понятно, что это маневр, призванный прикрыть проход вьючного скота и повозок. Во время этой остановки были уничтожены мили железнодорожного полотна. Кристиана — станция на Чаттанугской дороге, где между делом произошел курьезный эпизод. Шоссе проходило примерно в полумиле от станции, но была видна. У станции были замечены синемундирники, и туда направился небольшой отряд, чтобы взять их тепленькими. Приближаясь к месту, на возвышенности позади станции заметили нечто вроде пушки, а вокруг нее — канониров, готовых к стрельбе. Информация была отправлена обратно на шоссе, и одно из орудий лейтенанта Уайта подтянули к месту. Как только его установили в позицию для обстрела станции, в воздухе заплясали полдюжины белых платков. Мы направились принимать капитуляцию, и мнимой артиллерией оказалась обычная печная труба, водруженная на пару колес от повозки. Там находилась компания из примерно ста веселых, откормленных парней, принадлежавших к какому-то индианскому полку. Они отлично устроились и были снаряжены всеми атрибутами лагерной жизни — по сути, у них было больше пожиток, чем у целой бригады нашей армии. То из этого, что не было присвоено, уничтожили, правда, с извинениями перед нашими новоиспеченными друзьями, которых мы отпустили под честное слово и отправили обратно в сторону Мерфрисборо. Во время рейда от главной колонны совершалось множество подобных вылазок, были взяты сотни пленных и уничтожено огромное количество имущества.

В Шелбивилле мы ожидали завязать бой, так как поступали сообщения, что там находится значительная сила неприятеля, готовая к нашему встрече. Приблизившись к этому месту на следующее утро, мы обнаружили, что город эвакуирован. Перед уходом они разрушили здание суда на площади и обломками заблокировали все ведущие к нему улицы. Если бы они удержали свои позиции, то перед взятием города непременно пролилась бы кровь. В городе мы обнаружили множество лавок, магазинов маркитантов и т. д., хорошо снабженных товарами самого разного рода. Они принадлежали северным прихвостням армии, не успевшим вовремя эвакуироваться. Подобная добыча считалась столь же законным трофеем, как мул или повозка армии Соединенных Штатов, и для многих была гораздо более желанной. Ни одному южному симпатизанту не предоставлялось подобной привилегии. Командующие офицеры пытались до некоторой степени сдерживать подчиненных, но эти попытки обычно оказывались тщетными; в результате после ухода рейдеров от прежней жизни на месте мало что оставалось. Обе армии грешили этим в равной степени. Я заметил солдат, покидавших город на лошадях, тяжело нагруженных вещами, которые, казалось бы, меньше всего могли им понадобиться. Пара дам приехала в город тем утром за покупками. Увидев произошедшее, они замахали платками и вовсю закричали «ура» в честь Джеффа Дэвиса. Солдат окружили, набили их багги товарами, а затем проводили из города.

Отсюда отряд выдвинулся к Льюисбургскому и Нашвиллскому шоссе и встал лагерем. Полагаю, мы пробыли там около двух дней. Говорят, что целью генерала Уиллера было дождаться возвращения разведывательных партий. Мы подняли такой шум среди противника, что они не пожалели времени на то, чтобы натравить на наш след все имеющиеся у них силы. Казалось бы, в этот момент командующему следовало бы ускорить наше отступление, поскольку солдаты, к моему сожалению, были настолько преисполнены добычи, что мысли о бое выветрились у них из голов, и они жаждали добраться до безопасного места, чтобы провести ревизию своего имущества. Тем не менее однажды утром мы выступили в сторону Льюисбурга. 4-й Теннессийский и 1-й Кентуккийский полки составляли арьергард. Первым известием о присутствии врага стали пушечные ядра, со свистом проносившиеся сквозь лесную чащу, и доносившаяся в полумиле от нас стрельба наших бойцов и неприятеля на шоссе. Мы отправили капитана Уили... Уилы... Уили из 4-го Теннессийского в том направлении. Через несколько мгновений он вернулся с докладом, что противник находится между нами и остальными силами отряда. Подполковник Пол Андерсон и полковник Чениворт из 1-го Кентуккийского провели короткое совещание, на котором решили пробиваться с боем. Когда об этом объявили, забавно было видеть, как люди сбрасывают новую янкинскую форму и снова облачаются в поблекший серый цвет. Еще забавнее, как мне помнится, было наблюдать, как доблестный полковник Чениворт взмахнул мечом над головой и занял позицию впереди своего полка, громко выкрикивая: «За мной, мои храбрые кентуккицы!», пока мы продвигались по скрытой тропе, увитой кустарником. Стоило обоим полкам выстроиться в походный порядок, как раздались выстрелы неприятеля — бах! бах!, казалось, всего в нескольких шагах в густых зарослях. Прозвучал приказ: «Вправо в линию!» — и мы прошли сквозь лес около сотни ярдов, после чего слева от нас обнаружилась узкая тропинка, выходившая на шоссе, и мы увидели наших людей, ведущих бой с противником. Затем последовал приказ: «Влево в колонну!» — и мы устремились к этой тропинке. К счастью, дорога эта была старой, исхоженной, и полотно заметно шло под уклон. Пригнувшись к шеям коней, солдаты вместе с изгородью получили укрытие от вражеского огня, веденого примерно со ста ярдов через небольшой луг. Оба полка прошли сквозь заслон с минимальными потерями и соединились с остальной частью отряда для участия в бою. Когда я встречаю старого товарища, бывшего там, он всегда спрашивает: «Видел ли ты когда-нибудь столько летящей щепы, как в тот раз?» Здесь развернулось то, что памятно как сражение при Фармингтоне. Хотел бы я обладать точными данными, чтобы дать верный отчет об этом бое, но память позволяет мне сообщить лишь о результатах. Полагаю, обе стороны понесли примерно равные потери убитыми и ранеными — скажем, по две сотни с каждой стороны. Мы сражались два часа, пока генерал Уиллер не узнал, что крупная колонна противника как в нашем тылу, так и на правом фланге движется с целью окружить нас. Конфедераты тихо и без преследования двинулись по шоссе в сторону Льюисбурга. Позднее противник подобрал и взял в плен около сотни наших бойцов, которые не успели присоединиться к колонне к моменту начала боя. Среди конфедератов, попавших в плен в сражении при Фармингтоне, был нынешний хорошо известный и расторопный секретарь Государственного пенсионного совета капитан Джон П. Хикман. Он со своим отделением находился на специальном задании и пытался добраться до своей роты, когда был захвачен в плен. Вероятно, он был самым молодым человеком в своей роте. Он содержался в тюрьме на острове Рок-Айленд и был освобожден лишь спустя несколько недель после капитуляции армий. Генерал Уортон, полковник Кук, майор Кристиан, капитан Джармин и капитан Полк Блэкберн оказались среди раненых. Блэкберн был тяжело ранен, из-за чего стал неспособен к дальнейшей службе до конца войны. Сейчас он живет в Линнвилле, в округе Джайлс, штата Теннесси, являясь одним из самых известных и достойных граждан округа. Он неоднократно представлял этот округ в лейтенант... легислатуре штата. Противник должен был уничтожить нас при Фармингтоне. Конфедераты были опьянены добычей, а федералы болезненно переживали свои тяжелые потери в людях и технике.

Этой ночью мы расположились лагерем у Корнерсвилла, прямо вдоль дороги. Стоял сильный холодок, и людям пришлось сжечь (что впоследствии наверняка оценил владелец) изрядное количество изгородей. На следующий день мы проехали через Пуласки. Здесь 4-му Теннессийскому было поручено удерживать до захода солнца мост через Ричленд-Крик. Остальная часть отряда продолжила путь к броду у Бейнбриджа на реке Теннесси. В тот вечер мы сидели на конях и часами наблюдали, как длинные цепи федералов переваливали через холмы в город, поминутно ожидая, что они откроют по нам огонь. Нам было приказано удерживать мост любой ценой — по сути, пожертвовать собой ради общего дела. Всё это звучало бы весьма героически для учеников хрестоматии следующего поколения, но для нас в этом было мало сентиментальности, когда мы с величайшим удовлетворением наблюдали, как бог дня погружается за западный горизонт. Никогда еще мы не видели столь прекрасного заката. Мы задержались на посту еще на пять минут, а затем последовали за отрядом. Мы путешествовали всю ночь и на следующее утро догнали арьергард в нескольких милях от реки. Он состоял примерно из двухсот пятидесяти человек — остатка отряда генерала Джона Моргана после его пленения в Индиане. Ими командовал тот доблестный солдат капитан Дж. Д. Киркпатрик, которого мы хорошо знали; и многим из бойцов мы выражали опасения по поводу их возможного пленения, поскольку знали, что противник осознал наши намерения и теперь яростно теснит нас крупными силами. Мы прошли к реке и без помех форсировали ее близ Бейнбриджа, штат Алабама. Наши предположения относительно капитана Киркпатрика оказались чересчур верными, ибо позже от спасшихся мы узнали, что неприятель набросился на них со всех сторон света, разъяренный тем, что нам удалось столь успешно ускользнуть. Около половины людей были убиты, ранены или захвачены в плен, однако не без того, чтобы нанести тяжелые потери своим преследователям.

Так завершился знаменитый рейд Уиллера 1863 года, начавшийся с переправы через реку Теннесси у Коттонпорта выше Чаттануги и закончившийся переправой через реку Теннесси у Бейнбриджа, штат Алабама, — на переход от одной переправы до другой ушло около четырех недель. Результаты оказались следующими: мы убили, ранили и захватили в плен три тысячи человек противника; сожгли и вывели тысячу повозок; захватили три с половиной тысячи мулов и лошадей, половину из которых, полагаю, нам пришлось бросить в бою при Фармингтоне. Я не могу оценить потери противника в запасах одежды, продовольствия, оружия и боеприпасов, а также разрушения миль железнодорожных путей, мостов, паровозов и т. д., но они были огромны. Наши собственные потери в людях от всех причин составили одиннадцать сотен, и эти потери в значительной степени восполнились за счет новобранцев и отставших, которых мы вывели с собой.




ГЛАВА IV. В Восточном Теннесси.


Мы некоторое время оставались в окрестностях Бейнбриджа, штат Алабама, занимаясь ковкой лошадей и т. п. Многие солдаты, отрезанные от основных сил во время пребывания в Теннесси, переправились через реку в разных местах и вновь присоединились к своим частям. Возвращаясь в Армию Теннесси, мы снова проехали через поле битвы при Чикамоге. Хотя с тех пор прошло шесть недель, следы разрушений от сражения все еще были заметны повсюду. К сожалению, должен отметить, что многие тела федеральных солдат лежали там, где они пали, но такова уж реальность войны. Хребет Миссионер-Ридж простирался от Росвиллского ущелья до точки выше Чаттануги, где река Чикамога впадает в реку Теннесси, примерно в четырех милях от города. Генерал Брэгг удерживал его вершину протяженностью в четыре-пять миль своей тонкой линией численностью около двадцати пяти тысяч штыков. С его вершины можно было разглядеть огромную армию генерала Гранта в окрестностях Чаттануги. Это была от природы очень сильная позиция, и никакая армия, сопоставимая по численности с силами конфедератов, не смогла бы выбить их оттуда.

4-му Теннессийскому было приказано отправиться оттуда в Трентон, штат Джорджия, с целью патрулирования горных проходов в горах Лукаут, в частности в Джонсонс-Крук и других местах примерно в двадцати милях от Чаттануги на самом левом фланге. Полагаю, их туда направили потому, что немало бойцов роты H проживали в Бриджпорте, штат Алабама, и хорошо знали местность и железнодорожный путь оттуда до Чаттануги. Эти же люди по приказу генерала Брэгга привлекались к разведке и предоставляли ему важные сведения накануне битвы при Чикамоге. Генерал Брэгг высоко оценил их разведывательные вылазки и предоставленные ими данные. По прибытии в Трентон подполковник Пол Ф. Андерсон воспользовался первой возможностью представить в штаб бригады отчет о действиях полка в сражении при Чикамоге. Этот документ вошел в военные архивы, опубликованные правительством Соединенных Штатов после войны. Когда Ричмонд пал, федералы захватили множество архивов правительства Конфедерации, хранившихся в Капитолии. Мы приводим его дословно:


Штаб 4-го Теннессийского кавалерийского полка,

В полевых условиях, Трентон, шт. Джорджия, 30 октября 1863 года.

Капитану У. Б. Сейерсу, генерал-адъютанту бригады Харрисона, дивизии Уортона, корпуса Уиллера.

Сэр: Отчет о действиях этого полка в сражении при Чикамоге задержался по той причине, что сразу после битвы мы были направлены в Средний Теннесси вместе с остальной частью корпуса Уиллера и вернулись из этого весьма памятного рейда лишь несколько дней назад. 10 сентября 1863 года или около того, находясь в Риме, штат Джорджия, мы получили маршевый приказ от командующего генералом и доложили ему близ Ла-Файетта, штат Джорджия, где осуществлялось сосредоточение нашей пехоты. Корпус противника переправился через реку Теннесси у Бриджпорта, штат Алабама, и, перейдя гору Сэнд-Маунтин, двинулся в сторону Рима. Мы были выдвинуты на передовую и ежедневно участвовали в перестрелках вплоть до начала сражения. 15 сентября во взаимодействии с пехотной бригадой генерала Бена Хардена Хелма у фабрики Трайон на Римской дороге у нас произошло серьезное столкновение с противником, в ходе которого мы отбросили его; также бои велись в ущельях Кэтлеттс-Гэп, Блюберд-Гэп, Маклеморс-Коув и в других местах, где мы теснили неприятеля к Чаттануге на правый фланг армии Роузкранса. В субботу вечером, 19 сентября, кавалерийская дивизия Уортона сменила пехотную дивизию генерала Джона К. Брекинриджа у стеклозавода Гласс-Милл на южном берегу реки Чикамога. Тем вечером у него шел тяжелый бой с федеральной дивизией генерала Негли, а еще правее велись ожесточенные бои. Мы оставались на этой позиции всю ночь, выяснив, что примерно в то время, когда Брекинридж был переброшен на правый фланг, пехота Негли переместилась на федеральный левый фланг, а кавалерия генерала Джорджа Крука заняла позицию Негли у Гласс-Милл. Рано утром в воскресенье, 20 сентября, стрелковые цепи обеих армий сошлись лицом к лицу вдоль берегов Чикамоги. Около одиннадцати часов противник установил батарею на возвышенности в полумиле от нас и начал интенсивный обстрел. В это время битва на нашем правом фланге бушевала с отчаянной яростью по всей линии и представляла собой череду пехотных штурмов укрепленных батарей. Сначала были слышны частые орудийные залпы, свидетельствовавшие о том, что их позиции угрожают. Затем следовал грохот ружейного огня, словно рухнуло каждое дерево в лесу, и громче всего этого — крики конфедератов. Мы безошибочно понимали, что мы тесним их. По нашим расчетам, было около двенадцати часов дня, когда генерал Уортон приказал бригаде спешиться и взять батарею, обстреливавшую нас с противоположного берега Чикамоги. Бригада состояла из 8-го и 11-го Техасских, 1-го Кентуккийского и 4-го Теннессийского полков под командованием полковника Томаса Харрисона. 8-й Техасский остался в конном строю, в то время как остальные полки рассчитались (причем № 4 получил приказание охранять коней) и выстроились в пехотном порядке. Мы переправились через реку у мельницы, выстроились цепью по краю низкорослого букового леса, выставили вперед стрелковую цепь и двинулись сквозь лес. Неприятель знал о нашем приближении и продолжал обстрелы леса. Некоторые из наших людей пострадали от древесных сучьев, сбитых пушечными ядрами. Мы продвинулись совсем не далеко, как стрелковые цепи завязали ожесточенный бой, что послужило сигналом к стремительному наступлению, и мы пронеслись сквозь лес, обратив противника в бегство. Они перегруппировались у изгороди на внешней опушке леса. Выдав по нам эффективный залп, они быстро отошли через небольшой луг к позициям своей батареи на холме. Когда мы вышли из леса, эта батарея, стрелявшая картечью, и ее прикрытие, вооруженное семизарядными винтовками Спенсера, открыли по нам огонь. Нам приказали залечь, что мы и сделали на мгновение, после чего поднялись и пошли в атаку через поле. Батарея снялась с позиции и скрылась. Мы перебили много неприятеля во время их бегства. Около двух человек… двухсот человек сдались в плен единым строем. Мы преследовали их некоторое время, пока не увидели Кроуфиш-Спрингс, и первыми прибыли туда, захватив огромное число пленных. Помимо убитых и раненых, неприятель потерял множество повозок, госпитального персонала и дезертиров с поля боя. Когда мы впервые появились на виду, нам показалось, что перед нами капитулировала вся армия, столь огромная толпа предстала нашему взору. Наши потери были значительными. Линия атаки протяженностью в милю или более четко прослеживалась по убитым и раненым, а там, где было оказано сопротивление, тела лежали сплошным ковром. Это был наш первый опыт столкновения с семизарядной винтовкой Спенсера. Мы вооружили трофейным оружием две наши роты. Мы полагаем, что потери противника убитыми и ранеными не превышали наши собственные. Тем не менее мы захватили на поле боя несколько сотен пленных. Среди убитых был капитан Дж. Дж. Партин из роты L. Лейтенанты Барби, Корбетт, Престон, Скраггс и Маклин получили ранения. Потери полка убитыми и ранеными составили сорок пять человек, подробности по ротам прилагаются к настоящему отчету.

После захвата Кроуфиш-Спрингс мы оставили там охрану. Получив приказание вернуться к коням, мы оседлали их и стремительно направились к мельнице Ли и Гордона, где перешли мост и, с ходу атакуя по дороге, захватили длинную колонну пленных, повозок, санитарных фургонов и т. д. Воскресной ночью мы разбили бивак на поле боя, а рано утром в понедельник полку было приказано явиться к генералу Лонгстриту, что мы и исполнили. Он направил нас вперед в сторону Чаттануги, и весь день мы отправляли ему курьеров с донесениями о том, что противник отступил в Чаттанугу, оставив все свидетельства полного разгрома и поражения. Мы захватили множество пленных и брошенного имущества. Во вторник, 22 сентября, вместе с остальной кавалерией Уиллера мы вели перестрелки с неюприятелем... неприятелем вплоть до городской черты Чаттануги. Мы захватили вражеский сигнальный флаг на вершине горы Лукаут. Офицер продолжал работать на своем аппарате до тех пор, пока на него не набросились. На этом завершилось сражение при Чикамоге, и в среду, 23-го числа, мы покинули поле боя вместе с остальной кавалерией Уиллера, отправившись в рейд по Среднему Теннесси.

Позвольте мне отметить, что я никогда еще не видел свой полк в столь превосходной боевой форме. От высшего офицера до рядового солдата — все словно соревновались друг с другом в исполнении воинского долга. Когда все проявили такую солдатскую верность, было бы нескромно выделять кого-то персонально, но я должен упомянуть следующих лиц: хирург В. Т. Дилэйни, который часто находился в самом гуще боя, заботясь об убитых и раненых, и его помощник доктор Т. А. Аллен. Квартирмейстер капитан Гриссим и интендант капитан Р. О. Маклин — оба оказали действенную помощь на поле боя и в обеспечении нужд личного состава. Мне хотелось бы отметить проявления личного мужества солдат и офицеров, но время не позволяет. Благодарная родина вспомнит их и увековечит их имена как героев, достойных чести и отличия.

Искренне ваш,

Пол Ф. Андерсон,

подполковник, командир 4-го Теннессийского кавалерийского полка.

Джордж Б. Гилд,

адъютант.



Полк оставался в окрестностях Трентона и не получал приказов вернуться к основным силам армии вплоть до завершения боев у горы Лукаут, при Орчард-Кноб и на хребте Миссионер-Ридж, включая сражение при Рингголде, которые происходили последовательно с 23 по 27 ноября 1863 года.

Корпус генерала Джо Хукера доблестно возглавил штурм горы Лукаут. Им доблестно противостояла отважная маленькая бригада генерала Уолтолла численностью менее одной тысячи конфедератов. Люди генерала Хукера добрались до дома Крэвенса, который стоит там и поныне и находится, полагаю, на трех четвертях расстояния от основания и на половине высоты горы. На некотором расстоянии оттуда отвесные скалы из сплошного камня поднимаются к самой вершине горы на несколько сотен футов очень круто. Противник остановился у дома Крэвенса на ночь. На следующее утро, поскольку все выглядело исключительно тихо, был брошен клич о добровольцах для подъема наверх и оценки обстановки. Капитан и двенадцать человек из кентуккийского полка поднялись туда и доложили, что местный житель сообщил им: «они ушли прошлой ночью». На этом завершилась «Битва над облаками». И гора Лукаут, и Орчард-Кноб были передовыми постами армии на хребте Миссионер-Ридж, с небольшими гарнизонами на каждом.

На следующий день конфедераты были выбиты из Орчард-Кноб, а на третий день генерал Грант атаковал Миссионер-Ридж силами всей своей армии, нанеся удар по всей линии генерала Брэгга. На некоторых участках линия держалась стойко, отражая любые атаки, и бойцы уже начали думать, что успешно отбили огромную армию генерала Гранта. Но в конце концов он прорвал левый фланга линии генерала Брэгга, введя в прорыв крупные силы и зайдя в тыл линии, обратил конфедератов в паническое бегство с вершины, захватив множество пленных, многие из которых, к нашему сожалению, бросили свои знамена, добровольно сдавшись врагу. Преследования не последовало; если бы оно было предпринято, половина армии Брэгга оказалась бы в плену. На удобной позиции близ Рингголда, штат Джорджия, генерал Пэт Клиберн разместил свою дивизию и артиллерию в ожидании подхода противника. Он перебил и ранил двадцать пять сотен неприятелей при сравнительно малых собственных потерях. Противник отступил и не пытался продвигаться дальше. Конфедераты отопали… отошли к Далтону, штат Джорджия, а кавалерийский корпус Уиллера был оставлен на сторожевой службе на Туннельном холме, примерно в семи милях к северу от Далтона.

На вершине горы Лукаут, возле великолепного памятника, воздвигнутого штатом Нью-Йорк, находится немало мемориальных досок, установленных по соглашению совместным комитетом бывших федеральных и бывших конфедеративных солдат со следующей надписью на их лицевой стороне:

В сражении за Чаттанугу с 23 по 27 ноября 1863 года, включающем бои у Орчард-Кноб, на горе Лукаут, хребте Миссионер-Ридж и у Рингголд-Гэп, штат Джорджия, авторитетно зафиксировано, что конфедераты имели восемь дивизий, а федералы — тринадцать.

Следует помнить, что дивизии конфедератов были значительно меньше федеральных. Армия противника была укомплектована по высшему разряду, в то время как конфедераты за долгие годы службы почти исчерпали резервы и были весьма немногочисленны. Конфедераты в этих четырех сражениях с 23 по 27 ноября потеряли убитыми, ранеными и пропавшими без вести 6 667 человек; федеральные потери только убитыми и ранеными составили 5 824 человека. Пропавших без вести у конфедератов насчитывалось 4 146, у федералов — сравнительно ничтожно мало. Мы знаем тот факт, что практически все пропавшие из рядов конфедератов были людьми, которые добровольно покинули свои подразделения во время бегства на Миссионер-Ридж. Таким образом, потери обеих армий убитыми и ранеными распределились следующим образом: федералы — 5 824; конфедераты — 2 521. Федеральные потери убитыми и ранеными более чем вдвое превысили потери конфедератов в этих четырех боевых столкновениях.




ГЛАВА V. Походная жизнь в Джорджии.


После того как в декабре 1863 года Армия Теннесси обосновалась на зимних квартирах в Далтоне, штат Джорджия, критика в адрес генерала Брэгга стала резкой и суровой как со стороны солдат, так и гражданских лиц, и от правительства потребовали смены командующего; дошло до того, что генерал Брэгг подал в отставку, и на его место был назначен генерал Джозеф Э. Джонстон.

Генерал Брэкстон Брэгг казался холодным, суровым офицером и строгим приверженцем дисциплины, но никто никогда не сомневался в его храбрости и патриотизме. Величайшие сражения Армии Теннесси были выиграны под его главнокомандованием. Его планы и приказы по ведению боя отличались непревзойденной точностью швейцарских часов. Каждый солдат знал, что если Брэгг готовится к бою, то это будет настоящий бой, в котором неизбежно кто-то пострадает до его окончания. Он был особенно неудачлив в неисполнении важный приказов со стороны своих офицеров. Он умер, не оставив обществу историю своих кампаний, как это сделали другие генералы. Но мы должны добавить, что Брэгг словно терял голову в решающий момент после одержанной победы и выпускал ее плоды из рук тогда, когда мог достичь решительных результатов, как это было при Мерфрисборо и Чикамоге. Он был большим любимцем президента Дэвиса и получил должность в военном министерстве в Ричмонде. Незадолго до окончания войны он снова был направлен в действующую армию. Он провел сражение при Кингстоне, штат Северная Каролина, разгромив генерала Кокса и захватив пятнадцать сотен пленных и полевую артиллерию. Давайте забудем его ошибки и с гордостью вспомним его солдатскую доблесть и патриотизм по отношению к родному Югу.

Назначение генерала Джозефа Э. Джонстона главнокомандующим Армией Теннесси было встречено солдатами с большим удовлетворением. Боевой дух армии упал после сражения при Чикамоге и особенно после катастрофического разгрома при Миссионерри-Ридж. Транспортные средства армии — лошади, мулы, фургоны и т. д. — находились в плохом состоянии. Численность рядового состава значительно сократилась, и пополнения можно было ждать лишь из лагерей призывников да за счет возвращения отлучившихся. Армии Конфедерации при Геттисберге и Чикамоге в те два раза достигли вершины своего могущества и энтузиазма. Генерал Джонстон, вступив в командование, вскоре проявил свои великие способности организатора, в чем не имел равных; и прошло совсем немного времени, как все его ведомства приобрели бодрый вид, а главное — боевой дух его солдат вновь обрел уверенность и энтузиазм. Люди и лошади были хорошо обеспечены хорошим, сытным продовольствием — не изысканной едой, поскольку ее невозможно было достать. Ежедневно проводились учения солдат и офицеров, а смотры-парады стали обычным делом. Он также показал, что во всех отношениях является приверженцем строжайшей дисциплины. Мы думали, что генерал Брэгг отлично знает службу в этом отношении, но генерал Джонстон далеко превзошел его. Судьи-адвокаты были загружены работой по вынесению максимальных наказаний дезертирам. Мы помним, как однажды встретили полковника Эндрю Юинга на дороге возле Таннел-Хилла. Пока мы разговаривали, со стороны пехотного лагеря в Далтоне послышался залп ружейного огня, и он заметил, что этот залп убил двенадцать дезертиров. Полковник Юинг был выдающимся юристом, жившим в Нашвилле, и в то время занимал должность генерала — судьи-адвоката армии. Несмотря на это, генерал Джонстон пользовался популярностью у солдат и имел их полное доверие.

Штаб генерала Уиллера располагался в Таннел-Хилле, примерно в семи милях от Далтона. Его кавалерия всю зиму была занята разведкой и отражением атак противника. Некоторые из его столкновений приближались по масштабу к сражению, в ходе которого он потерял убитыми и ранеными немало людей и нанес такие же потери противнику. Окрестности Таннел-Хилла и Далтона представляли собой скудную горную местность, очень бедную в хозяйственном отношении и с редким населением. Продовольствие для армии приходилось доставлять туда по железной дороге. Солдаты всегда говорили, что голодали там дольше, чем в любом другом лагере за всю войну. Тем не менее, я не думаю, чтобы кто-то действительно страдал.

Генерал Шерман не начинал своего похода на Атланту до 1 мая 1864 года. (См. Приложение С.) Его армия более чем вдвое превосходила по численности армию генерала Джонстона, и в его распоряжении были все резервы, какие он только мог попросить, которые он получал раз за разом перед тем, как добраться до Атланты. У генерала Джонстона не было никаких пополнений, кроме, как уже говорилось, из лагерей призывников и за счет возвращения отсутствовавших, если не считать бригады генерала Куарлза из Мобила и, возможно, нескольких небольших отрядов пехоты и кавалерии из других мест Юга, присоединившихся во время марша на Атланту.

4-й Теннессийский кавалерийский полк случайно оказался на передовой передовой позиции перед Таннел-Хиллом на прямой линии к Чаттануге, когда Шерман начал свое наступление, сделав и приняв первые выстрелы. Кавалерия оспаривала каждый фут земли вплоть до окрестностей Далтона, завязав серьезный бой на окраинах города. Из донесений разведки стало известно, что Шерман примерно в то время, когда начал наступление на Таннел-Хилл, отправил на правый фланг крупную колонну своей армии для обхода Далтона. Генерал Джонстон предвидел этот маневр и имел сильную линию укреплений у Ресаки, примерно в четынадцати милях ниже по течению, куда он поспешил со своей маленькой армией. Так Шерман начал то, что позволяли ему сделать его крупные силы: пока он атаковал с фронта грозными силами, он использовал столь же крупные силы для обхода тыла противника. Когда Шерман подошел, у Ресаки завязалось тяжелое двухдневное сражение, в котором обе стороны потеряли много убитых и раненых. Именно здесь погиб полковник С. С. Стэнтон из теннессийской пехоты. В этом кратком повествовании не ставится задача подробно описывать эти сражения, и читатель может обратиться к боевым донесениям. В частности, см. историю, которую генерал Джонстон написал о своих кампаниях для военных преданий Юга. Мы знаем, однако, что потери Шермана у Ресаки были тяжелее, чем у конфедератов, поскольку большую часть времени мы сражались за полевыми укреплениями, которые до некоторой степени защищали нас. Примерно на второй или третий день у Ресаки Джонстон был вынужден отступить к Кингстону (или Калхуну), где федералы переправлялись через реку. По сути, атлантская кампания Шермана представляла собой серию фланговых маневров против армии генерала Джонстона. Он приближался к его фронту с крупной армией и отправлял такую же колонну в тыл, чтобы перерезать его коммуникации. Федеральная армия была отброшена от Кингстона. Следующей остановкой Джонстона стало место близ Кэссвилла, штат Джорджия, где он отдал свой памятный боевой приказ о том, что «теперь мы повернемся к врагу и дадим бой». Этот приказ, зачитанный разным частям, был встречен с дичайшим энтузиазмом. Яркое отражение длинных рядов вражеских ружей на открытом пространстве послужило для войск вдохновением немедленно двинуться на них. Последовала некоторая задержка, когда генералу Джонстону сообщил штабной офицер генерала Худа, что противник может прострелить его позиции во фланг и что он не сможет их удержать. Это известие от одного из его высокопоставленных офицеров заставило его отменить приказ к большому неудовольствию войск. В ту ночь Джонстон отступил, и неудивительно, что некоторые солдаты отстали от строя и были подобраны противником.

Около Аллатуны у нас произошло несколько боев, в которых участвовали отдельные части армии. Отсюда генерал Уиллер был отправлен обратно через реку для защиты и разгрома сил, уничтожавших крупные промышленные предприятия. В последовавшем бою он убил и ранил немало врагов и уничтожил около двух сотен фургонов. У нас было еще несколько ожесточенных перестрелок с противником у Аллатуны; затем нас поспешно перебросили к Нью-Хоупу, несколько правее и ближе к тылу, чтобы встретить врага. По прибытии туда 4-й Теннессийский полк совместно с бригадой пехоты А. П. Стюарта провел тяжелый бой, но в конце концов отбросил врага. Полк понес немалые потери убитыми и ранеными. В тот вечер генерал Стюарт построил временные полевые укрепления. Ночью (около десяти часов, я полагаю) крупные силы противника атаковали укрепления Стюарта, но были отбиты с тяжелыми потерями. Утверждают, что перед линией генерала Гренберри было найдено семьсот пятьдесят мертвых солдат, и что многие из атакующих федеральных колонн находились в нетрезвом состоянии и буквально спотыкались о бруствер при их захвате. В другой раз дивизия генерала Бейта предприняла атаку на противника, защищенного полевыми укреплениями, но была отбита с большими потерями. На других участках фронта во время наших трех-четырехдневных боев у Нью-Хоуп-Черч шли ожесточенные бои, однако общего сражения армии не произошло.

Мы покинули те места темной дождливой ночью, направляясь к Мариетте. Пехота опередила нас, оставив кавалерию в окопах; позже мы последовали за ними, выступив около десяти часов вечера. Шел дождь, и дорога, по которой прошла пехота, сильно размокла. Я помню, как кавалерист шедший прямо перед нами, провалился в грязевую яму вместе с лошадью и всадником; и когда он снова вскарабкался на ноги, он крикнул на забаву ребятам: «Не робейте, парни; старый Джо еще задаст им жару». Это было самое утешительное изречение, услышанное нами за время долгой и темной поездки сквозь слякоть и грязь.

Генерал Джонстон отступил к горе Кеннесо, и подошедший противник атаковал эту позицию большими силами. «Дерущийся Джо» Хукер снова возглавил атакующую группировку врага. Дивизия генерала Фрэнка Читема удерживала центр позиций конфедератов, где развернулись самые отчаянные бои, хотя и другие участки были вовлечены в жаркие схватки. Это была храбрая атака со стороны врага. Некоторые из них дошли до укреплений, и многие были убиты вблизи нашей линии. Битва продолжалась несколько часов, прежде чем противник был отбит. На следующий день Шерман запросил перемирие для захоронения своих убитых, которое было предоставлено. Генерал Джонстон в своем отчете о сражении говорит, что «потери федералов составили 4 000 или 5 000 человек. Лучших солдат Шермана полегло убитыми и ранеными больше, чем число британских ветеранов, павших в знаменитой битве генерала Джексона при Нью-Орлеане».

В окрестностях Кеннесо возвышается гора Лон, или Пайн, несколько изолированная и стоящая сама по себе. Генерал-лейтенант Полк занял ее подножие силами во временных полевых укреплениях, а именно — силами дивизии генерала Бейта. Он переправился туда со своим штабом для наблюдения за противником, так как оттуда открывался прекрасный вид на окрестности. Позиция его пехоты была постоянной мишенью для крупнейших орудий противника. Достигнув вершины, Полк и его штаб спешились и, выйдя вперед, были прекрасно видны артиллеристам, которые немедленно начали яростную канонаду, и уже первым выстрелом убили генерала Полка. Его смерть глубоко оплакивалась всей армией. Он получил образование в Вест-Пойнте, но ушел из армии, чтобы стать священником; а когда он записался в армию Конфедерации, он был епископом Епископальной церкви. С начала войны он доблестно служил в армии Конфедерации в качестве генерала Армии Теннесси. Он принимал самое заметное участие во всех ее кампаниях и сражениях. Генерал А. П. Стюарт стал генерал-лейтенантом на его месте, так как генерал-лейтенант Харди до этого был переведен в другое ведомство. Джон Б. Худ и А. П. Стюарт стали генерал-лейтенантами Армии Теннесси.

В окрестностях Мариетты произошло несколько ожесточенных столкновений с противником, нередко достигавших уровня сражения. В некоторых из них, как мы помним, среди погибших были полковник Эд Кук из 32-го Теннессийского полка, полковник Уокер из 3-го Теннессийского полка и его адъютант Джон Дуглас.

Город Мариетта, штат Джорджия, находится примерно в двадцати милях от Атланты, а река Хаттахучи протекает в восьми или десяти милях от последней. Ее берега низкие и доступные, а река во многих местах вброд переходимая. Помимо обычной канонады и перестрелок двух армий, ничего примечательного не происходило, пока генерал Джонстон не достиг Атланты. Генерал Джонстон вел бои у Пичтри-Крик и, возможно, в других местах. В одном из них погиб полковник Уокер из 19-го Теннессийского пехотного полка. Он был отцом Лапса Уокера, хорошо известного и талантливого редактора газеты Chattanooga Times. При гибели полковник Уокер командовал бригадой. В армии тогда было хорошо известно, что генерал Джонстон готовится к атаке на Шермана: он разместил ополчение под командованием генерала Смита в фортах и укреплениях вокруг Атланты, а затем со всей своей армией двинулся к флангу Шермана, чтобы разгромить его и уничтожить его армию до того, как те достигнут своей базы в Чаттануге. Армия была в приподнятом настроении в ожидании этого маневра. Вместо того чтобы пасть духом от долгих отступительных маршей, их уверенность возросла, и они были готовы выполнить любой его приказ с абсолютной уверенностью в его успехе.

В это время президент Дэвис посетил армию в Атланте, и через несколько дней генерал Джонстон был освобожден от командования Армией Теннесси, а генерал-лейтенант Дж. Б. Худ назван его преемником. Говорят, что принять командование просили другого, но он отказался, заявив, что армия питает высочайшее доверие к генералу Джонстону. Я повторяю то, о чем ходили слухи и во что в целом верили. Ничто не могло поразить солдат и гражданских лиц более неожиданно, чем этот приказ. Солдаты были словно онемев, качая головами в ответ на вопросы, как бы говоря, что совершена великая ошибка, и предсказывая самые зловещие последствия, которые подтвердились спустя столь короткое время. Я помню, как после войны слышал содержательную речь на эту тему высокоинтеллектуального христианского джентльмена и блестящего солдата, генерал-лейтенанта А. П. Стюарта. Его положение в армии и в ее советах позволяло ему говорить со знанием дела и более вескими и убедительными словами, чем те, что использовал я.

Расстояние от Далтона до Атланты составляет около семидесяти пяти миль. Сражающиеся армии преодолевали это расстояние в течение семидесяти дней — чуть больше мили в день. Это была сплошная картина битвы от ее начала до конца. По ночам были видны лагерные костры обеих армий. Было дано множество крупных сражений, и много людей было убито и ранено с обеих сторон. Дни проходили под непрекращающийся треск ружейного огня передовых отрядов и тяжелую канонаду батарей. На самом деле, учитывая число убитых и раненых во многих из этих перестрелок, в настоящее время их назвали бы сражениями. На всем пути не было никаких признаков разгрома или поспешного отступления со стороны конфедератов, не было потрачено впустую даже унции кукурузной муки.

Я обратил внимание на недавнее утверждение в журнале о том, что при осмотре личных бумаг мистера Дэвиса была обнаружена переписка между ним и его военным министром мистером Бенджамином, в которой в качестве причин отставки генерала Джонстона указывались следующие: «Что он не сумел дать бой противнику на многочисленных удобных позициях, пройденных от Далтона до Атланты, и что теперь он предлагает двинуться на врага всей армией, оставив ополчение штата удерживать укрепления в Атланте». Говорили, и генерал Джонстон повторяет это в своей книге под названием «Повествование Джонстона о его кампаниях», что «его потери от Далтона до Атланты составили десять тысяч человек, в то время как потери противника равнялись численности солдат, находившихся тогда в его армии». Я понимаю это так, что это не менее тридцати пяти тысяч. Шерман имел возможность поддерживать численность своей армии на прежнем уровне за счет войск, присылаемых ему время от времени на протяжении всей кампании. У конфедератов не было никаких других войск, кроме тех, о которых я упоминал ранее. Генерал Худ, приняв командование, издал боевой приказ и, как утверждают, за десять дней потерял столько же людей, сколько Джонстон за всю кампанию.




ГЛАВА VI. Захват генералом Уиллером отрядов генералов Маккука и Стоунмена.


27 июля 1864 года генерал Худ приказал кавалерии Уиллера выдвинуться в тыл Атланты с целью разгрома федерального рейда под командованием генералов Маккука и Стоунмена, целью которого было разрушение коммуникаций южан, освобождение крупной армии федеральных военнопленных в Андерсонвилле, уничтожение заводов и т. д. Перед уходом из Атланты генерал Уиллер разделил свою кавалерию численностью около пяти тысяч человек на две колонны: генералы Дибрелл и Айверсон отправились налево вслед за генералом Стоунменом, а сам он лично возглавил правую колонну, отправленную за генералом Маккуком. Уиллер настиг Маккука у Джонсборо, в тридцати милях к югу от Атланты, где его войска были заняты разрушением железнодорожных путей. Конфедераты немедленно атаковали их. После короткого, но ожесточенного боя они обратили их в бегство с некоторыми потерями убитыми, ранеными и пленными. Маккук отступил в сторону Ньюнана, штат Джорджия. Его яростно преследовали всю ночь напролет. У моста, прямо на рассвете, мы догнали крупный пикет противника. Мы тут же атаковали их и обратили в бегство. Весь отряд поспешил через мост и вскоре догнал неприятеля. Завязалось сражение, в котором обе стороны понесли значительные потери.

Вскоре противник возобновил отступление к Ньюнану, преследуемый по пятам конфедератами. Здесь мы обнаружили, что они грабили и жгли наши обозы, которых мы не видели с тех пор, как покинули Далтон и которые были отправлены на юг тремя месяцами ранее. При приближении к Ньюнану по Маккуку открыл огонь отряд ополчения, стоявший на станции, что заставило его повернуть налево и занять позицию в холмистой и лесистой местности недалеко от города в ожидании прибытия конфедератов. Конфедераты прибыли в скором времени, хотя и в несколько растрепанном и разрозненном виде после двух дней и ночи тяжелой, изнурительной езды и боев. Прибыв на место, без общих приказов они бросились в бой там, где схватка пылала сильнее всего. Битва, полагаю, продолжалась два часа. В какой-то момент противник захватил линию спешенных лошадей 4-го Теннессийского полка, после чего полк развернулся и отбил их обратно, убив, ранив и захватив пленных. Полк понес здесь немалые потери. Среди убитых был Джеймс Тернер, старший сержант роты А. Дж. А. Стюарт лишился правой руки. Оба были хорошими солдатами и превосходными джентльменами. Бои шли в нескольких точках поля боя. Был вывешен белый флаг, и генерал Маккук и около полутора тысяч его людей сдались в плен вместе с артиллерийской батареей; также было отбито около трех сотен наших солдат, находившихся при обозе, среди которых был солдат в военном мундире капитана В. В. Томпсона (единственного брата моей жены) из 14-го Теннессийского пехотного полка, погибшего в Чанселлорсвилле, штат Вирджиния. Мундир лежал у меня в ящике в наших фургонах, которые были уничтожены противником, и тот солдат надел его с целью сберечь его для меня, чему я был чрезвычайно рад, так как страстно желал вернуть его его отцу и матери. Помимо полутора тысяч пленных, около пяти сотен людей генерала Маккука сбежали во время переговоров. Их преследовали до реки, которую они перешли, бросив большую часть лошадей. Некоторые из солдат выбросили оружие и снаряжение, как предполагалось, чтобы облегчить тела для переплывания реки. Когда мы проезжали через Ньюнан на обратном пути в Армию Теннесси, госпиталь на улицах был переполнен ранеными солдатами до отказа.

Генералы Дибрелл и Айверсон добились не меньшего успеха в бою со Стоунменом близ Милледжвилла, штат Джорджия, захватив в плен его самого и весь его отряд. Маккук и Стоунмен, соединив свои силы, должны были совершить совместное нападение на тюрьму в Андерсонвилле.

После этого корпус Уиллера получил приказ собраться в Ковингтоне, штат Джорджия, к лету от Атланты. Он уничтожил все кавалерийские силы Шермана. Он оставался в Ковингтоне несколько дней, восстанавливая силы и подковывая лошадей, после чего получил приказ отправиться в свой второй рейд в Средний Теннесси. Он двинулся в тыл Шермана у Атланты и, двигаясь на север вдоль железной дороги, разрушил милю за милей путей, депо и мостов, захватив несколько небольших отрядов почти без сопротивления, пока не добрался до Далтона. Здесь противник построил сильную крепость, хорошо укомплектованную пушками, и имел значительные силы для защиты этого места. Была сформирована линия боевого порядка, словно мы собирались идти в атаку, и с помощью маневра была выявлена ее мощь. Было мудро решено, что добыча не стоит затрат на ее захват. Тем не менее, нам удалось уничтожить большое количество скопившихся там припасов и крупный лагерь повозок, палаток и т. д., располагавшийся на окраине города и брошенный обитателями, которые, как мы предполагали, укрылись в форте. Некоторые из этих обитателей, должно быть, были квартирмейстерами, поскольку предприимчивый солдат подобрал жестяную коробку, в которой находилось несколько тысяч долларов в гринбэках.

Отсюда мы двинулись направо и, вступив в Восточный Теннесси, пересекли железную дорогу у Строберри-Плейнс, в шестнадцати милях выше Ноксвилла. Здесь кавалерийский отряд, подошедший со стороны Ноксвилла, атаковал наш тыл; но когда мы повернули на них, они обратились в бегство и преследовались до самых окраин города, причем были убитые и раненые, захвачены пленные и лошади, а наши потери составили всего несколько человек убитыми и ранеными.

После этого Уиллер переправился в долину Севатчи, где 4-й Теннессийский полк был выделен и отправлен в Трейси-Сити с целью захвата сил, которые, как говорили, занимали недостроенный форт. По прибытии на место подполковник Пол Андерсон распределил силы для захвата, выделив лейтенанта В. Х. Филлипса из роты F с десятью людьми для атаки по дороге, ведущей к форту, чтобы привлечь их внимание, в то время как полковник Андерсон подошел бы с тыла, где форт, по слухам, был недостроен и открыт, и захватил бы его. Не доходя до своей позиции, полковник Андерсон обнаружил, что проход закрыт и что внутри бревенчатого строения находится столько же врагов, сколько у него снаружи. Он немедленно отправил лейтенанту Филлипсу послание, отменяющее приказ; но до того, как оно было доставлено, нетерпеливый Филлипс пошел в атаку, как и было велено. Курьер прибыл как раз вовремя, чтобы увидеть Филлипса на земле перед фортом стреляющим по бойницам, и увидел, как тот вскочил на ноги и пошатываясь перебежал дорогу в лесную полосу, где товарищи искали укрытия. Он был тяжело ранен в грудь и плечо, причем раны свидетельствовали о параличе. Была реквизирована повозка, чтобы увезти его и других раненых вместе с нами; но после проезда мили или двух Филлипс стал так мучиться, что попросил оставить его в каком-нибудь доме умирать. Его товарищи думали, что он несомненно проживет совсем недолго. В течение шести месяцев после этого он значился в отчетах роты как погибший в бою в Теннесси. К всеобщему удивлению, прямо перед капитуляцией Филлипс явился в лагерь — худой и слабый, но живой. Он рассказал, что через несколько дней после того, как он остался в доме, федералы нашли его там; и когда его можно было перевозить, они отвезли его в форт и окружили заботой, сказав, что он слишком храбрый человек, чтобы умирать от заброшенности. Филлипс оставался в форте некоторое время. Когда он достаточно выздоровел, ему предложили: если он хочет вернуться домой к семье, он может сделать это, если принесет присягу. Он отказался это сделать и попросил отправить его на север в качестве пленного. Он был отправлен в тюрьму на острове Джонсон. Будучи тяжело раненым заключенным, в марте 1865 года он был отправлен по обмену в Ричмонд и добрался до лагеря своего полка за несколько дней до битвы при Бентовилле. Он умер несколько лет назад высокоуважаемым гражданином, но так и не оправился от тяжелых ранений и страдал до конца жизни.

4-й Теннессийский кавалерийский полк покинул Трейси-Сити и направился в Лебанон с целью настичь генерала Уиллера. Очень многим нашим солдатам разрешили заехать домой, чтобы переоснаститься конями, собрать отставших и по возможности завербовать новобранцев. Я воспользовался этой возможностью, полагая, что это мой последний шанс навестить семью, жившую в Галлатине, штат Теннесси, которую я не видел почти три года. Отчет об этом своем одиночном рейде на Галлатин я помещаю здесь под заголовком

В тылу врага.

Я рассказываю об этом случае не столько для того, чтобы заинтересовать нынешнее поколение, которое так близко столкнулось с войной и слышало из первых уст от участников Войны между штатами о многих, возможно, еще более опасных предприятиях, чем описанное здесь, сколько для того, чтобы будущие поколения знали о положении дел, существовавшем в этой стране около домов тех солдат, которые были изгнаны из них и стремились вновь увидеть свои семьи после долгих лет вынужденного изгнания.

Вскоре после отправления из Атланты во второй рейд генерала Уиллера в Средний Теннесси в 1864 году я решил отправиться в Галлатин, мой родной город и место рождения, и повидаться с семьей, с которой был разлучен более двух лет. Я знал, что Галлатин уже давно занят федеральными войсками и что коменданты этого места, Пейн, а затем Саррет, были назначены туда за свою известную склонность помыкать беззащитным и некомбатантным населением. Ими было совершено множество возмутительных преступлений, а десятки солдат Конфедерации были зверски убиты лишь по той причине, что они стремились снова увидеть своих близких. Под этим заголовком можно было бы написать самую мрачную главу нашей Войны между штатами. Я тогда прекрасно осознавал всю опасность такого предприятия; но я хотел увидеть жену и маленького мальчика (которому было всего несколько недель от роду, когда я уехал оттуда), и я твердо решил рискнуть, так как был убежден, что это последняя возможность.

Когда отряд достиг долины Севатчи, генерал Уиллер послал полк вниз в Трейси-Сити, чтобы захватить недостроенный форт, который строился и должен был быть занят гарнизоном. Опасаясь, что мы не вернемся вовремя для моей задуманной поездки домой, я пошел к подполковнику Андерсону, моему сердечному и верному другу, и рассказал, как сильно я разочарован, поведав ему свой тщательно продуманный план: пробраться в Галлатин ночью, просидеть весь день в доме и вернуться на следующую ночь, оставаясь неузнанным для всех, кого я встречу по дороге. Я напомнил ему, что, возможно, удастся добыть ценные сведения для армии. Полковник не счел мой план осуществимым, заметив в своей гнусавой манере: «Гилд, тебя непременно убьют или захватят в плен». Я ответил ему, что твердо решил предпринять эту попытку и верю, что смогу успешно ее осуществить. В конце концов он решил меня отпустить.

Капитан Марцелл Гриссим, Кнотт Харрис, Билли Белл и Клей Смит, цветной слуга полковника Смита, отправились со мной. Все эти люди жили по эту сторону реки Камберленд и на некотором расстоянии от Галлатина, и я был единственным, кто собирался забраться так далеко. Мы тут же двинулись к Кроссвилю, что на горе, а затем к Куквиллю. Вскоре после того, как мы покинули полк, мы оказались в местности, кишащей отрядом бушвакеров Тинкера Дейва Битти, печально известного федерального рейдера, наводившего ужас на сторонников Юга в той части штата, чьей единственной целью было убивать, а не брать в плен. По пути жители неоднократно испуганным шепотом рассказывали нам, что он и несколько человек из его отряда опередили нас буквально мгновение назад, и смерть была неминуема, если бы мы попали к нему в руки, так как пленных они не брали. Во избежание подобных исходов мы решили отсиживаться днем в каком-нибудь уединенном месте, а передвигаться по ночам. Во время наших ночных поездок случались весьма забавные вещи. Довольно много федеральных солдат из полка полковника Стоукса были в отпусках и находились дома. Если нам случалось встретить кого-нибудь из них на дороге, а иногда это происходило при проезде мимо домов, мы говорили им, что мы федеральные солдаты и нас отправили передать им, чтобы они немедленно возвращались на свою пост в Карфадге, штат Теннесси, поскольку ходили слухи, что Уиллер идет через горы.

Эти обстоятельства задержали наш небольшой отряд в пути к месту назначения. Дом капитана Гриссима находился в округе Смит, недалеко от Рима. Перед тем как добраться туда, я пообещал ему остаться на ночь, чтобы отдохнуть, прежде чем отправляться в Галлатин в одиночку. Когда я заявил, что из-за задержек хочу выступить немедленно, чтобы успеть вернуться и встретить отряд, когда тот будет проходить через Лебанон, он все же настаивал на своем, но я отказался. Оставив у него своего коня и слугу Клея, я пешком отправился в Галлатин. Было уже близко к закату. Моей первой задачей было найти лодочника, который перевез бы меня на лодке через реку. Я встретил в этом большие трудности. На мне было все мое армейское снаряжение — серая форма, два армейских пистолета на поясе и вещевой мешок, в котором я носил все свои бумаги в качестве адъютанта полка. Но поверх всего этого на мне был надет длинный льняной пыльник, который несколько скрывал их от посторонних глаз. Я решил, что если меня захватят, у меня не будет при себе улик, изобличающих меня как шпиона, или скрывающих тот факт, что я солдат Конфедерации, хотя старый пыльник отлично скрывал меня, и я выдавал себя за федерального солдата, когда спрашивал дорогу. Пройдя некоторое расстояние по дороге, я догнал человека, управлявшего повозкой, запряженной волами и ехавшего в том же направлении. Я спросил его, не знает ли он, где можно найти кого-нибудь, кто переправил бы меня через реку. Он ответил, что не знает, и захотел узнать, кто я и куда направляюсь. Я сказал ему, что я один из людей полковника Стоукса и отсутствовал в отпуске дома в горах; и что, услышав о наступлении мятежников в тех краях, я спешу добраться до своего отряда за рекой. Я заметил, что он пристально разглядывает меня, и после еще нескольких слов он сказал мне: «Ну-ка, полезай на дышло телеги. Я не верю, что ты говоришь правду; я где-то видел тебя раньше. Ты никакой не янки, а солдат Конфедерации. Меня зовут Уолтон. Скажи мне, что тебе нужно». Он говорил так откровенно, что я сразу решил, что ему можно доверять. Я залез в телегу, рассказал ему, кто я такой и что хочу отправиться в Галлатин в эту ночь, а вернуться на следующую; что я оставил своего коня и слугу у капитана Гриссима, а по возвращении мы переправимся и встретим отряд генерала Уиллера, когда он будет проходить через Лебанон. Он знал капитана Гриссима, но сказал: «Если ты отправишься в Галлатин, тебя непременно убьют. Там командует офицер самой скверной породы, и он убивает каждого солдата Конфедерации, которого захватывает. К тому же я слышал, что они сильно встревожены, сгоняют горожан на укрепление форта и подтянули посты охранения вплотную к городу». Это было куда худшее положение дел, чем я предполагал; тем не менее я ответил, что попытаюсь. Услышав это, он сказал: «Если ты собрался идти, садись и поезжай; я живу примерно в миле отсюда по дороге. Зайди в дом поужинать, и я переправлю тебя через реку». Было уже темно, когда мы добрались до дома, и его жена приготовила ужин. После ужина я отправился в путь; а переправившись через реку, он объяснил мне, как выйти на Галлатинско-Хартсвиллскую дорогу, находившуюся примерно в четырех милях оттуда.

К сожалению, оказавшись на стороне округа Самнер, я вспомнил о доме человека, которого хорошо знал как ярого сторонника Юга, всецело разделявшего дело Конфедерации, когда я уезжал оттуда. И я пошел проведать его. Он, казалось, не узнал меня; а когда я назвал свое имя, по-прежнему казалось, что он не узнает меня. Было слишком очевидно, что два года правления янки сотворили перемену, остудив его южный пыл; и я ушел от него, поздравляя себя с тем, что не сказал ему, куда направляюсь. Я твердо решил больше не ставить экспериментов в этом направлении.

Теперь я был осведомлен довольно неплохо и продолжил свой путь к дороге. На небольшом расстоянии от дороги я прошел мимо дома другого знакомого мне горожанина, мистера Кэри. Он стоял у своей передней калитки, и я легко узнал его в свете звезд и отражении свечи из его дома, стоявшего неподалеку. Я прошел мимо, не намереваясь останавливаться с дежурным приветствием, но он заметил: «Вы, похоже, путешествуете в столь поздний час и совсем один». — «Да, — ответил я. — Я спешу к своему отряду в Галлатине». Он быстро заговорил, заметив: «Будь вы здесь несколькими минутами раньше, вы бы встретили разведчиков, которые останавливались здесь, кормили лошадей и перекусили». Я спросил его, в каком направлении они уехали, и он ответил: «В Галлатин из Карфагена». Затем он заговорил сам и без каких-либо вопросов с моей стороны описал мне ту же обстановку, о которой говорил мой друг Уолтон, добавив лишь, что все дороги из Галлатина патрулируются разъездами, поскольку там ждут нападения со стороны Уиллера. Примерно в это время он остановился и заметил: «Послушайте! Я слышу конские копыта на дороге, направляющиеся в Галлатин». Это было вполне вероятным событием; но я ничего не слышал, хотя воспользовался возможностью двинуться в путь, сказав: «Возможно, я смогу догнать отставшего кавалериста и подброшусь». Я снова поздравил себя, но уже с большей гордостью за свою сообразительность, чем в прежней беседе, и с еще большей решимостью положить конец расспросам местных жителей, положившись целиком на имеющуюся у меня информацию. Впрочем, я уверен, что если бы я доверился мистеру Кэри, он помог бы мне изо всех сил.

Затем я начал свой путь по дороге в сторону Галлатина, находившегося примерно в четынадцати милях, то и дело останавливаясь, чтобы прислушаться. У Бледсо-Крик, в шести милях от города, я остановился на холме возле шлагбаума, чтобы прислушаться, и мне показалось, что я слышу стук конских копыт по дороге. Погодив немного, я перешел мост и, чтобы ни с кем не встретиться, перелез через забор с намерением идти параллельно дороге, пока не дойду до проулка, ведущего от дороги к Каиру, причем по достижении проулка я намеревался пройти по нему обратно к дороге. Когда я добрался до проулка, то уселся на забор и, убей меня бог, не мог вспомнить, в какую сторону повернуть. Я до сих пор помню, как сидел там и пытался рассуждать логически. Не думаю, что я спал; но я был так измотан шестинедельными поездками день и ночь, что растерялся и выбрал не тот конец проулка. Когда ко мне вернулось сознание, я обнаружил, что нахожусь возле Каира, более чем в миле от своего маршрута. Я немедленно повернул назад и зашагал по своим следам к дороге. Когда я добрался до нее, меня вновь охдалело то же замешательство. Я простоял там какое-то время, размышляя про себя о дороге на Галлатин, и в конце концов снова тронулся в путь, полагая, что иду правильно, пока не обнаружил, что приближаюсь к тому самому месту у моста Бледсо, которое покинул более часа назад.

Я знал каждый фут земли в округе и проезжал по этим дорогам сотки раз. Ферма моего деда Блекмора примыкала к ним, а люди в окрестностях были друзьями, которых я знал и у которых бывал. Я отклонился от маршрута по меньшей мере на четыре мили; а глядя на восток, я заметил признаки рассвета. Я знал, что быть пойманным в этой местности при дневном свете — верная смерть, и, уставший, изнуренный и сбивший ноги, я припустил рысцой к Галлатину со всей энергией и силой, какие только мог собрать, решив больше не покидать проторенную дорогу. Возле дома мистера Барри я свернул на старую дорогу Каир — Галлатин. У фермы Чемберса я сошел с нее и мимо имения мистера Келги прошел к ферме и дому моего отца к югу от Галлатина, на дороге в Лебанон, примерно в полумиле от здания суда в Галлатине. Хартсвиллская дорога, по которой я ехал, подходила к Галлатину с востока.

Когда я вошел в поле близ дома, на востоке явно занимался рассвет. Я посмотрел в сторону города и увидел костер на холме Фицджеральда, примыкающем к черте города, а также стоявших вокруг солдат. Я понял тогда, что это база пикета и что пост секретного дозора должен находиться у передних ворот усадьбы, стоявшей на следующем возвышении дороги от пикета. Дом стоял по другую сторону дороги от направления моего приближения. Таким образом, вся ситуация была у меня перед глазами. Заключив, что до окончания боя может случиться бег и наперегонки, я подумал, что мне лучше облегчить себя для такого случая, если он произойдет. Как я уже говорил, я носил на поясе два больших армейских пистолета, и они стали в тягость, натерев кожу на боку и бедрах так, что они казались кусками сырого мяса. Поэтому я решил спрятать один из них в углу забора и забрать его на обратном пути. Я не собирался разоружаться и сохранил один армейский пистолет и пистолет поменьше, который был у меня в вещевом мешке, — Смит и Вессон. Драка была последним, чего я мог желать, но я хотел быть готовым к любой вынужденной защите.

Затем я направился вдоль забора к дому, рассчитывая пройти сквозь заросли лопуха вдоль дороги на противоположную от дома сторону, где, как я помнил, был проход, заложенный жердями. Добравшись до него, я оглядел дорогу вверх и вниз и увидел пикеты примерно в ста ярдах отсюда: они стояли у верхних ворот забора отцовского двора лицом на юг, а спиной ко мне. На посту охраны все казалось спокойным; и тогда, тихо перемахнув через жерди, я проскользнул через дорогу к садовому забору между постом охраны и секретным дозором и, перебравшись через него, упал в сад. В голове мелькнула еще одна молниеносная мысль — стянуть тяжелые кавалерийские сапоги, которые я выменял у одного из кавалеристов генерала Маккука в Ньюнане, штат Джорджия, несколько недель назад. Они стерли мне ноги так, что я едва мог ковылять. Поэтому, зайдя в беседку, я присел на скамью и скинул их, и больше их уже не видел. Я направился к двору и, обогнув дом, увидел свет в комнате матери и почувствовал тогда (что соответствовало действительности), что она не спит с больной сестрой. Я поднялся по задним ступенькам на галерею сзади и, подойдя к комнате матери и тихонько постучав в дверь, услышал чей-то голос: «Кто там?» Понизив голос, я прошептал свое имя, и тут услышал восклицание сестры: «Господи, мама, это же братец Джордж!» Дверь отворилась, и я тихо вошел. Я бы не смог, даже если бы захотел, описать то, что произошло потом. Это было внезапное и непредвиденное видение. И мать, и сестра выглядели ошеломленными и какое-то время не могли поверить в то, что видят. Если бы я свалился с небес, они не смогли бы удивиться сильнее. После некоторых объяснений и разговоров я спросил о жене и ребенке и услышал в ответ, что они уехали навестить родственников в Нашвилл. Я не стану пытаться описывать глубокое разочарование, вызванное этой новостью. Я помню, как воскликнул с тоской в голосе: «Неужели мне действительно не разрешат увидеть их?» Спустя мгновение мать сказала мне: «Сынок, понимаешь ли ты, какому риску подвергаешься? Солдаты у ворот, каждый день они шныряют по двору, и то и дело заходят в дом. На всем участке нет ни единого негро, который не с радостью сообщил бы им, что ты здесь. Солдаты в городе ждут нападения. Они укрепляют форт в преддверии этого и сгоняют всех проходящих мимо горожан на работу на укреплениях. К тому же, если тебя захватят, тебя убьют, а дом сожгут». Я сказал: «Да, я все это понимаю и знаю, какому риску подвергаюсь. Но если вы поступите так, как я предлагаю, я не думаю, что случится какое-то зло. Я пришел остаться лишь на сегодняшний день и вернусь в армию, как только снова настанет ночь. Позвольте мне подняться наверх в комнату, выходящую окнами на город. Я так устал, что как только коснусь постели, усну, и тогда вы сможете запереть дверь; а если кто-то из вас захочет меня увидеть, вы можете проскользнуть туда днем, и нет никаких причин привлекать чье-то внимание к комнате, если вы будете бдительны и осмотрительны. Пусть никто не знает о том, что я здесь, кроме членов ближайшей семьи, ибо я не приходил ни к кому другому и никого другого видеть не рассчитывал. Как только после наступления темноты все стихнет, я спущусь вниз и, попрощавшись со всеми вами, отправлюсь назад в армию».

Мне нужно было пройти по длинному открытому крыльцу, прежде чем добраться до этой комнаты. Уже светало. Глядя на передние ворота, можно было отчетливо разглядеть пикеты, и чтобы укрыться от их взоров, я опустился на четвереньки и пополз к двери комнаты. Не раздеваясь, я повалился на кровать и через несколько минут крепко спал. Если кто-то и заходил в комнату до полудня, я этого не знал. Около этого часа я услышал кого-то в комнате и, подняв глаза, обнаружил, что это моя жена. Она уехала из Нашвилла накануне вечером и доехала в своем бугги до Хендерсонвилла, где переночевала у знакомых, а затем продолжила путь к дому своего отца в Галлатине. Ее отец, доктор Джордж Томпсон, заходивший навестить меня, рассказал ей, что я нахожусь у отца, и она, не выходя из бугги, поехала дальше. Она добавила также, что накануне утром слышала в Нашвилле о рейдовом походе Уиллера в Средний Теннесси и сразу же пустилась в путь, чтобы оказаться там, где я при необходимости смогу с ней связаться. Тогда я попросил показать мне моего малыша, на что она ответила: «Нет», пояснив, что мы с матерью решили, будто это может выдать окружающим мое присутствие в доме; что ребенок был большим любимчиком у заходивших во двор солдат; и что он то и дело рассказывал им, что у его папы тоже есть ружье, пистолет и сабля, и что он скоро вернется домой, а им тоже посрубает головы и перестреляет их. Я спросил, не может ли она придумать способ дать мне увидеть его, на что она ответила, что постарается вывести его на крыльцо под боковое окно комнаты, что она и сделала, и я с удовольствием увидел его таким образом. Ночью, когда я уходил, он спал в своей кроватке, и перед уходом я крепко обнял малыша и поцечал его на прощание.

В течение дня члены семьи по очереди заходили ко мне на пару минут. За время своего дневного визита я видел всего пять человек, с которыми мог поговорить. Мой отец практиковал адвокатуру в Нашвилле. Ему приходилось что-то делать, чтобы удовлетворить потребности большой и беспомощной семьи. Большая ферма лежала в руинах, весь скот был реквизирован, а прислуга ушла к янки. Отец был арестован Эндрю Джонсоном, военным губернатором Теннесси, в качестве гражданского заключенного и отправлен в форт Макинак, штат Мичиган. После почти годичного заключения он был обменен на судью Риттера из Кентукки. Генерал Джон Х. Морган арестовал Риттера специально для совершения этого обмена.

Около четырех часов вечера я дремал на постели, как вдруг услышал громкие голоса. Выглянув в окно, я увидел федеральных солдат, которые взволнованно бегали по двору во всех направлениях. Я тут же решил, что им донесли о моем присутствии в доме и что они готовятся убить или захватить меня. Я сразу же решил встретить это как можно лучше. Я доковылял до стула и, поставив его в комнате напротив двери, вытащил свой армейский пистолет, щелкнул барабаном, чтобы убедиться, что все в порядке, и, зажав его под пальто так, чтобы его не было видно, стал ждать развязки. Я оставался в таком подвешенном состоянии минут десять или пятнадцать, полагаю, когда моя жена на цыпочках вошла в комнату, чтобы сообщить мне: какой-то житель округа Уилсон прибыл в тот день в Галлатин, караул преследовал его, чтобы заставить работать на укреплениях, он уклонился от них и пробежал через большой двор, полный кустарника, чтобы спастись бегством, и теперь все стихло. Не знаю, испытывал ли я когда-нибудь большее облегчение от какого-либо известия.

Пять упомянутых выше человек продолжали заходить ко мне до самого моего отъезда. Они очень переживали, что я не смог взять с собой одежду, в которой я, конечно же, отчаянно нуждался. Однако им удалось достать для меня пару мягких туфель взамен армейских сапог, которые я бросил. Думаю, я совсем не преувеличиваю, если скажу, что если бы комиссия военных хирургов осмотрела меня, они бы единогласно заключили, что я буду не в состоянии двигаться в течение десяти дней. Между девятью и десятью часами вечера, когда все стихло, я встал, поправил одежду, вещевой мешок и пистолет и, взяв туфли в руки, тихонько спустился в комнату матери, где мы должны были встретиться перед отъездом. Я тихо отдвинул засов и вошел. Я никогда не забуду эту сцену. Она до сих пор живет в моей памяти как «смертная стража». Все плакали, сдерживая рыдания. Задерживаться больше было не нужно, и я сразу же начал со всеми прощаться. Последней ко мне подошла моя старая мать; поднявшись со старого семейного кресла-качалки и обняв меня за шею, она произнесла эти незабываемые слова: «О, сынок! Неужели ты не думаешь, что твоя маленькая армия уже разгромлена и сокрушена? Я сижу здесь день за днем, думаю и молюсь за всех вас и слушаю, как один за другим идут эшелоны с солдатами с Севера, и чувствую, что вам не выстоять против таких сил». Я ответил: «Прогноз действительно мрачный; но мой долг, как я его понимаю, — вернуться к своим товарищам, чтобы разделить любую участь, какая бы их ни постигла».

После этого я шагнул в темноту и снова начал свой печальный путь. Почему-то, выйдя на свежий воздух, я почувствовал себя сильнее и лучше. Я решил на этот раз обойти пикеты с фронта. Я остановился у удобного пня и впервые надел туфли. Они оказались именно тем, что нужно: были свободными на ногах и не доставляли мне никаких неудобств. Обойдя стороной, я вспомнил про свой второй пистолет и направился к месту, где его спрятал. Добравшись туда, я обыскал все вокруг, но так и не смог его найти. Проходя через кукурузное поле, в том месте, где земли моего отца и миссис Калги сходились, я заметил высокую сорную травостой в углах изгороди. Это было первоклассное укрытие и заманчивое место для отдыха, в котором я так сильно нуждался. Место находилось примерно в полумиле от дома моего отца, где я решил позволить себе отдохнуть одну ночь и день перед дальнейшим путем. Я также рассуждал так: если меня схватят там, не будет столь ужасных последствий — иными словами, они не станут трогать семью. Поэтому я забрался в высокие сорняки и через несколько мгновений крепко заснул.

Когда я проснулся, был уже поздний день — тихий, морозный сентябрьский день 1864 года. Я слышал, как федеральные фуражные повозки с грохотом едут по дороге, и федералы действительно зашли на поле, которое было очень большим, и собирали кукурузу. Я тихо лежал в сорняках и ел перекус, который мои близкие положили мне в вещевой мешок, довольно охотно прикладываясь к бутылке ежевичного вина, а затем закурил трубку. Я помню, как, лежа там, слышал грохот орудий Уиллера далеко за Камберлендом. Когда наступила ночь, я вернулся и без труда нашел свой пистолет. После ночного и дневного отдыха я чувствовал себя значительно бодрее, но меня просто мучила жажда, хотелось пить. Наверное, это от бутылки вина. Я вспомнил о временном ручье на ферме миссис Калги примерно в миле отсюда и направился к нему. Он лежал как раз по пути моего следования. Добравшись до него, я обнаружил лужу мутной воды. Опустившись на колени, я наполнил желудок этой гадостью; но это ни капли не утолило мою жажду, а пахло и вкусило оно свиным лежбищем так сильно, что хоть умереть можно. Я наполнил доверху свою пустую бутылку из-под вина и поспешил к старомун роднику на ферме Чэмберсов, где мой отец рос и воспитывался своим дядей, полковником Конном, который жил еще в миле оттуда, но все же по ходу моего путешествия. Время от времени я делал глоток из бутылки и полоскал рот, что, казалось, приносило некоторую пользу; а когда я добрался до родника, я до отказа наполнил желудок сладким напитком, который сразу же принес мне огромную пользу. Никогда раньше я так близко не подходил к гибели от жажды и теперь знаю, что значит жаждать.

Добравшись до Хартсвиллского тракта, я решил не сходить с него, пока не дойду до магазина Энтони, откуда должен был направиться к реке Камберленд, решив, что если встречу федеральных разведчиков, то спрячусь, пока отряд не пройдет; а если мне случится встретить отставшего одиночку, я сброшу его с лошади и, вскочив на нее, помчусь на бешеной скорости до точки на реке, куда мой добрый друг мистер Уолтон должен был прийти за мной по условному сигналу. К счастью, я никого не встретил и продолжал идти пешком, пока немного после рассвета не добрался до окрестностей реки.

У меня возникли некоторые трудности с поиском точного места. Оглядевшись, я узнал дом хорошо знакомых мне мужчины и женщины. Наступило время и место, когда я мог сбросить маскировку, и я отправился к дому мистера Макмертри. Он и его жена были рады меня видеть. У них был готов хороший завтрак, который я с удовольствием отведал, сказав мистеру Макмертри, что мистер Уолтон пообещал встретить меня у реки при подаче обычного сигнала. Макмертри, казалось, понял этот «партизанский» способ действий и пошел со мной, сам подав условный знак. Несколько минут спустя Уолтон переправился на своем каноэ. Первыми его словами было сообщение о том, что капитан Гриссим был убит разведывательным отрядом федеральных солдат из Картиджа в ту самую ночь, когда я обещал остаться у него и отдохнуть перед поездкой в Галлатин, что Гриссим и двое молодых новобранцев, которые должны были отправиться с ним в армию, были убиты прямо во дворе их матери и на ее глазах, и что если бы я согласился остаться той ночью, то непременно был бы убит вместе с ними. Далее он рассказал, что позже в тот же день, после того как разведчики покинули окрестности, он поднимался туда, и ему подсказали, где можно найти моих коня и слугу, которые прятались; что он привел их сюда и спрятал; что в округе, насколько он понимает, по-прежнему полно рыскающих федеральных солдат; и что я должен пойти к нему домой и тихо посидеть там до ночи, когда он пойдет со мной за моей лошадью. Переправившись через реку, я поступил так, как он предложил. Ночью я сел на коня и направился в сторону Лебанона, где рассчитывал встретить кого-нибудь из наших. Перед уходом я поблагодарил мистера Уолтона за его великую доброту; а поскольку у меня ничего не было, я залез в вещевой мешок, достал оттуда прекрасный маленький пистолет Smith & Wesson и отдал его ему, чтобы он передал его жене с моей благодарностью за ее доброту и незабываемую заботу о попавшем в беду незнакомце.

Я рассчитывал завершить описание этого долгого происшествия здесь, хотя и не знаю, как мог бы сказать меньше; но я чувствую, что должен рассказать еще об одной опасности, с которой столкнулся перед тем, как добраться до безопасного места, и вот в чем она заключается:

Более года назад пожилая женщина зашла в мой офис и спросила, я ли мистер Гилд. Я ответил, что да. Тогда она сказала: «Я та женщина, которую вы встретили, когда зашли к моем дому в трех милях от Лебанона по дороге на Биг-Спринг осенью 1864 года, чтобы узнать, есть ли в Лебаноне янки. Прошло больше сорока пяти лет. Я переехала в Техас вскоре после войны, и это мой первый визит в Теннесси с тех пор, как я уехала. Время от времени я слышала о вас от теннессийцев, которых мне доводилось встречать, и часто думала, что если когда-нибудь вернусь в Теннесси, то разыщу вас. Вы же помните эти обстоятельства, не так ли?» Я ответил, что никогда их не забуду. Затем она принялась рассказывать на свой лад, как видела меня на дороге в ту ночь и как я искал сведения. В прихожей со мной в тот момент сидели три солдата-конфедерата из полка полковника Станса. Они навещали свои семьи в районе Рима и находились там, когда капитан Гриссим с младшим братом и племянником были убиты солдатами полковника Стоукса из Картиджа, и разыскивали свой полк. Федеральные разведчики, от которых они уклонялись, пытаясь спастись, патрулировали этот участок. «Да, — сказал я, — я помню, как видел их, когда они пронеслись через прихожую в задний двор». «Да, — сказала она, — когда вы спешились и пошли по дорожке к дому, они схватили ружья, чтобы приготовиться стрелять в вас, но я вскочила и сказала: “Не стреляйте! Может быть, это какой-то знакомый, я пойду и встречу его, чтобы узнать, по какому он делу”. После этого они выбежали из дома. Когда мы встретились, вы сказали, что ваше фамилия Гилд, что вы солдат-конфедерат, несколько дней были в Галлатине у семьи и возвращаетесь в армию. Затем вы спросили, каково положение дел в Лебаноне и есть ли поблизости солдаты-конфедераты или федералы. Вы сказали, что прибыли с капитаном Гриссимом и по возвращении в район Рима узнали об убийстве и сами выслеживали федеральных разведчиков. В ответ на ваш вопрос я сказала, что не знаю, не была там сама и не видела никого из тех, кто был там в последний день или около того, и что все боятся идти». Поблагодарив ее за информацию, я вернулся к своей лошади, вскочил в седло и направился к Лебанону. Она пробыла в моем офисе, полагаю, целый час за интересной беседой. Она назвала свое имя, но, к сожалению, оно вылетело у меня из головы. Больше я ее не видел и предполагаю, что после визита она вернулась в Техас.

Приближаясь к Лебанону, я ощутил мертвенную тишину. На улицах и у домов не было видно ни людей, ни огней. Многочисленные белые дома мерцали в лунном свете, словно побеленное кладбище. Я вспомнил, где жила миссис Долли Андерсон Макгрегор. Она была женой капитана Эндрю Макгрегора и сестрой подполковника Андерсона из 4-го Теннессийского кавалерийского полка. Она без труда сообщила мне, что около заката по улице в сторону Нашвилла прошел кавалерийский отряд из Джорджии. Я решил, что они остановятся у ручья примерно в миле отсюда, чтобы напоить или покормить лошадей, либо, возможно, встать лагерем на ночь. Я поспешил в том направлении, чтобы догнать их. Приближаясь к холму Сиуэлл-Хилл, возле резиденции судьи Эйба Карутерса (ныне покойного), я наткнулся на пикет. Я вышел вперед и рассказал им, кто я такой, и узнал, что грузинский батальон встал лагерем на ночь. Я сказал им, что так устал, что лягу прямо на посту и посплю до рассвета, после чего пойду вперед и встречу майора их батальона, которого знал. Я воспользовался представившейся возможностью, чтобы мысленно подвести итоги только что завершившейся весьма успешной кампании; и, говоря кратко, я мудро заключил, что армия — это самое безопасное убежище во время гражданской войны и что если бы война продлилась тысячу лет, я бы больше никогда не затеял кампанию «в тылу врага». На пути встретилось слишком много непредвиденных трудностей и ситуаций на волосок от гибели. День, проведенный мной дома, стал для моей семьи временем невыразимых мук, которые человеческая природа едва ли способна вынести. Я не мог и не стал бы подвергать их этому снова.




ГЛАВА VII.
В Теннесси, Виргинии и преследование Шермана.


Добравшись до Лебанона, я нагнал эскадрон или более из 4-го Джорджийского полка. Они были отправлены на отдельное задание и пытались догнать основные силы. Генерал Дибрелл прибыл из округа Уайт с четырьмя или пятьюстами бойцами, в основном новобранцами и возвращающимися отсутствовавшими. Мы точно узнали, что генерал Уиллер перешел железную дорогу Нашвилл — Чаттануга — Сент-Луис возле Нашвилла и что при прохождении Франклина у него был бой с неприятелем, после чего он ушел дальше на юг. Генерал Келли, хорошо и благоприятно известный офицер его отряда, и другие были убиты. Дибрелл принял командование и двинулся по Мёрфрисборскому тракту в надежде пересечь железную дорогу возле Смирны, чтобы получить какие-либо вести о генерале Уиллере; но получив здесь сведения, что генерал «Серро-Гордо» Уильямс находится в Спарте с отрядом численностью около полутора тысяч человек и будучи старшим по званию офицером, генерал Дибрелл решил отправиться в Спарту и соединиться с ним. В небольшом отряде Дибрелла в то время насчитывалось не более трехсот ружей.

Добравшись до Блэкшопа, примерно в восьми милях от Мёрфрисборо, мы перешли на Вудберийский тракт около Ридивилля и встали лагерем на ночь на первой возвышенности от моста. Местный житель сообщил нам, что несколькими часами ранее 7-й Пенсильванский кавалерийский полк прошел по тракту в сторону Мёрфрисборо. Перед тем как лечь спать на траву, у моста выставили пикет. На рассвете следующего утра этот федеральный полк с боем ворвался в наш лагерь. Говорят, что их насчитывалось одиннадцать тысяч человек; ведь они только что вернулись с Севера, где их пополнили до предела. Многие конфедераты еще не поднялись со своих постелей. Завязалась общая свалка, наши парни отстреливались из револьверов и превосходили янки в рукопашной на саблях. Генерал Дибрелл сплотил людей на другом конце линии и дал по врагу залп, который несколько ошеломил его. После упорного боя генерал Дибрелл отвел своих людей. Преследования не было, за исключением того, что их авангард атаковал наш арьергард у моста по эту сторону Вудбери и был отброшен. С обеих сторон погибло и было ранено немало людей. Федералы захватили около сотни наших разоруженных бойцов. Обладая таким численным превосходством и преимуществом, они должны были захватить весь отряд генерала Дибрелла.

Затем мы продолжили путь на Спарту. В Спарте мы встретили генерала Уильямса с его силами численностью около полутора тысяч человек. Оттуда мы направились к месту под названием Синкинг-Кейв, где пробыли два дня, кормя лошадей и подковывая их. Генерал Уильямс решил вернуться в армию под Атлантой. Мы прошли через Кроссвилл и далее через Верхний Восточный Теннесси. Генерал Джон Х. Морган только что был убит в Гринвилле, штат Теннесси, где он стоял лагерем. Обстоятельства этого ненужного убийства сильно озлобили солдат. Рассказывают, что после его убийства один из солдат поднял его тело на своего лошадь и возил его по улицам Гринвилла под крики одобрения федеральных солдат. По нашему пути следования кишели федеральные бушвакеры, которые время от времени убивали наших людей. Это, наряду с убийством генерала Моргана, заставило наших солдат мстить, и они совершили ряд возмутительных поступков. Генерал Уильямс попытался остановить это и приказал арестовать трех рядовых и лейтенанта, предав их суду военного трибунала. Выдвинутые против них обвинения подтвердились, но военно-полевой суд предоставил командующему генералу Уильямсу определить меру наказания, и тот приказал привести в исполнение самое суровое наказание — смертную казнь через повешение. Как только об этом стало известно, четверо членов трибунала (один отказался подписать) и судья-адвокат подали генералу Уильямсу прошение об изменении приговора, утверждая, что проступок вовсе не соразмерен назначенному им наказанию. Он отказался сделать это, заявив, что необходимо создать прецедент, чтобы это прекратить. Его приказ был приведен в исполнение на следующее утро.

Находясь в окрестностях Роджерсвилла, штат Теннесси, генерал Уильямс получил приказ от генерала Брекинриджа из Солтвилла, штат Виргиния, спешно прибыть туда со своим отрядом, поскольку генерал Бёрбридж наступал на этот пункт с целью его уничтожения. Это был главный источник поставок соли для южных штатов. Мы прошли через Бристоль и Абингдон, штат Виргиния, и прибыли в Солтвилл вовремя: когда мы появились на поле боя, генерал Гилтнер со своей бригадой уже вел перестрелку с федералами.

Силы генерала Брекинриджа в Солтвилле состояли из небольшой кавалерийской бригады Гилтнера, нескольких кадетов Виргинского военного института, рабочих соляных промыслов и кавалерийского отряда генерала «Серро-Гордо» Уильямса — всего около трех тысяч человек. У Бёрбриджа был хорошо оснащенный отряд, значительно превосходивший конфедератов численностью. 4-й и 8-й Теннессийские полки были назначены на позицию на пологом возвышении, заняв довольно передовой рубеж в линии, и приняли на себя первый удар неприятеля. Они медленно приближались к линии, и наши бойцы пошли им навстречу. Поднялся крик, что мы воюем с неграми. Мы встретили их впервые. Многие из них были убиты и ранены. Бой шел по всей линии и продолжался более трех часов, после чего Бёрбридж был отброшен и начал отступление. Около шестисот человек с обеих сторон были убиты и ранены. Это поле представляло зрелище, какого прежде не видал никто. Убитых оказалось больше, чем раненых. Мы потеряли некоторых из наших лучших солдат.

В ту ночь мы преследовали неприятеля, перевалив через гору к горному проходу с намерением отрезать ему путь. Им предстояло пройти более сорока миль по хорошо построенной дороге с твердым покрытием. Горная тропа к проходу имела длину всего двенадцать миль, и солдатам пришлось спешиться и вести лошадей в поводьях. Ночь выдалась очень темной, и разглядеть тропу было трудно. Время от времени лошадь оступалась и срывалась со крутого горного склона, после чего еще долгие минуты был слышен стук катящихся вниз камней, летевших все ниже и ниже по обрывистому склону. Состарившимся солдатам оставалось лишь сидеть до рассвета возле проложенной колонной дороги. Позже некоторые из этих бойцов рассказывали нам, что нашли своих лошадей в милях ниже того места, где те сорвались. Мне доводилось встречать старого солдата, побывавшего в Солтвилле, и едва ли не первыми его словами были: «Доводилось ли вам испытывать что-то подобное той ночной поездке в темноте в Солтвилле, штат Виргиния? И просто удивительно, что множество людей не разбилось насмерть о крутой горный склон». Мы добрались до прохода на рассвете. Арьергард Бёрбриджа как раз проходил сквозь него, и мы убили и ранили нескольких человек. Мы спросил у пожилого местного жителя, ходил ли кто-нибудь по этой тропе раньше. Он ответил: «Изредка я видел, как горожане поднимаются по ней и возвращаются с мешком соли на поводу, но никто из тех, о ком я слышал, не осмелился бы сделать это ночью. Просто чудо, что половина из вас не погибла».

Когда генерал Уильямс отправился из Спарты в Армию Теннесси под Атланту, все независимые отряды и бушвакеры из этой части штата ушли вместе с ним. Там стало настолько жарко, а федералов в Теннесси кишело так много (как пчел), что они решили: лучшая часть доблести — убраться оттуда. Чамп Фергюсон с одной стороны и Дэйв Битти с другой, оба, кажется, из округа Фентрис, были их соответственными предводителями. Война в этой части штата и на юге Кентукки бушевала с самого начала боевых действий, и над мирными жителями, как и над солдатами, были учинены некоторые возмутительные убийства. Имя каждого из них наводило ужас на одну или другую сторону. Чамп Фергюсон и его последователи принимали активное участие в боях под Солтвиллом. После окончания битвы лейтенант Смит из федеральной армии остался среди раненых. Его доставили в колледж Эмори и Генри, который превратили в госпиталь для обеих армий. Узнав об этом, Фергюсон отправился туда и убил лейтенанта Смита. Говорили, что во время войны Смит убил полковника Гамильтона — товарища, соседа и личного друга Фергюсона; что Смит захватил Гамильтона после боя между членами двух кланов и получил приказ с отрядом солдат доставить его в штаб в Кентукки; однако, пройдя с пленным небольшое расстояние, он приказал своим людям отвести Гамильтона к обочине дороги, где того поставили у дерева и застрелили.

Вскоре после того, как конфедераты вернулись из капитуляции в мае 1865 года, Фергюсон, сдавшийся федералам, предстал перед военно-полевым судом в Нашвилле. Он был арестован в Солтвилле, штат Виргиния, по приказу генерала Уильямса за предполагаемое убийство Смита и, насколько мы понимаем, отправлен в Ричмонд, после чего мы его больше не видели. Война завершилась вскоре после этого. Я полагаю, в общей суматохе ему позволили вернуться домой в Теннесси. Мне рассказывали, что его неоднократно пытались поймать; но в конце концов, получив совет и заверения со стороны федеральных властей, что в случае сдачи ему будут предоставлены те же условия, что и другим конфедератам, он сдался. После этого он предстал перед военным трибуналом по различным обвинениям в убийстве. Среди прочих было обвинение в убийстве лейтенанта Смита в колледже Эмори и Генри в Виргинии. Он был признан виновным и казнен через повешение в Нашвилле. Я не одобряю убийство лейтенанта Смита, как не одобряю и те обещания, которые дали Фергюсону, чтобы побудить его сдаться; ибо если половина из услышанного мной о Фергюсоне правдива, у него определенно были веские причины для обид.

Перед отправлением из Солтвилла в армию генералу Уильямсу было предъявлено обвинение об аресте, и ему было приказано явиться в штаб корпуса для ответа на обвинение в невыполнении приказа присоединиться к генералу Уиллеру во время пребывания в Среднем Теннесси. Мы прошли через Бристоль и далее на юг до Джонсборо, штат Теннесси, где повернули и преодолели горы, разделяющие Теннесси и Северную Каролину, до Эшвилла, оттуда в Гринвилл, штат Южная Каролина, затем в Афины, штат Джорджия, и далее через них в Атланту.

Генерал Худ вел бои 22 и 28 июля под Атлантой, а затем у Лавджойс-Стейшен и Джонсборо, штат Джорджия. Это были крупные и ожесточенные сражения с большими потерями с обеих сторон, но без существенного результата. Он и генерал Шерман договорились обменяться военнопленными, которые имелись у каждого из них.

После этого генерал Худ начал свою кампанию в Среднем Теннесси. Генерал Дибрелл принял командование силами, которыми недавно командовал генерал Уильямс. Он немедленно выступил, чтобы догнать генерала Худа; но после примерно двухдневного марша мы встретили генерала Уиллера с его отрядом, возвращавшегося в Атланту с указаниями оставаться там, следить за передвижениями генерала Шермана и следовать за ним в любом направлении, какое тот может избрать. Дибрелл также вернулся в Атланту вместе с Уиллером, объединив их силы в кавалерийский отряд численностью около 3000 человек. Как только Шерман убедился, что Худ движется в Средний Теннесси, он начал свой марш на Саванну, штат Джорджия. Его армия состояла из 64 000 пехотинцев, крупного артиллерийского корпуса и 5 000 кавалеристов под командованием генерала Килпатрика.

Расстояние от Атланты до Саванны составляет около двухсот миль — примерно столько же, сколько от Нашвилла до Мемфиса. Маршрут Шермана пролегал вдоль реки Саванна, обеспечивая надежную защиту его левого фланга (поскольку это большая и глубокая река). Вдоль реки простирается полоса плодородной земли, уходящая на сорок миль вглубь штата Джорджия. Обильные урожаи риса, хлопка, кукурузы и картофеля созрели и были готовы к уборке в хранилища. Никто и никогда не видел более очаровательного края, и разрушитель еще не оставлял на этой земле своих следов. В то время этот район был густо заселен стариками, женщинами и детьми, счастливыми в наслаждении миром и изобилием, не имевшими никаких средств защиты, поскольку все мужчины и мальчики призывного возраста находились в армии далеко от дома. Шерман прошел со своей великой армией через страну шириной в сорок миль, и ничто не мешало ему жечь и грабить, кроме примерно 3 000 кавалеристов, как мы уже упомянули. Добравшись до Саванны, он оставил после себя длинную, черную, обугленную полосу земли, на которой едва ли смогла бы прокормиться птица. Шерман говорил на основе опыта и наблюдений, когда изрек: «Война — это ад».

Когда Шерман со своей огромной армией численностью более 70 000 человек выступил из Атланты, небольшой кавалерийский отряд Уиллера немедленно завязал стычки с его авангардом и вел их до самой Саванны, периодически вступая в бои с кавалерией Килпатрика, неизменно отбрасывая его обратно к пехотной поддержке и максимально ограничивая мародерство армии Шермана. Говорят, что Шерман заблаговременно и продуманно подготовился ко всему этому перед началом марша, посадив значительную часть своей пехоты на лошадей под командованием офицеров и в составе рот для осуществления грабежей и поджогов, в то время как его кавалерия прикрывала их с фронта во время выполнения этих задач. Было очевидно, что его люди заранее и систематически организовывались для этой цели.

Спустя несколько дней марша Килпатрик со своей кавалерией совершил стремительный бросок на Мейкон, штат Джорджия, с целью уничтожения государственных предприятий конфедератов, которые были широко развернуты в этом городе. Уиллер немедленно бросился в погоню, перерезав ему путь у селения Гризволдвилл, примерно в семи милях от Мейкона. Когда мы подошли, этот пункт занимала часть ополчения Джорджии; а когда появился Килпатрик, завязался бой, длившийся несколько часов. Ополченцы сражались как ветераны, что убедило нас в следующем: если бы Джонстону позволили разместить их в укреплениях вокруг Атланты, когда он предлагал вести всю свою армию против фланга Шермана, его бы никогда не сместили, ибо они удержали бы форты и полевые укрепления в качестве безопасного убежища для его пехоты, потерпи они неудачу на фланге неприятеля. После продолжавшегося несколько часов боя Килпатрик был отбит с большими потерями. Потери Уиллера, как и ополчения, были значительными. Я знаю, что 4-й Теннессийский полк потерял немало лучших солдат. Вскоре после этого Килпатрик предпринял маневр в сторону Огасты, предположительно с той же целью, что и у Мейкона, но генерал Уиллер, всегда бывший начеку, ночным маршем опередил его и спас город.

После этого мы настигли Килпатрика у Уэйнсборо, штат Джорджия. Стояло густое туманное утро, такое сильное, что силуэт человека с трудом угадывался уже в пятидесяти футах впереди. Мы сразу же атаковали их на большом поле возле города в крайне сумятичном бою, в ходе которого перебили и ранили множество людей и взяли много пленных, потеряв при этом немало собственных бойцов. В разгар сражения, когда пули свистели во всех направлениях, я натолкнулся на группу наших солдат, которые захватили в плен четырех неприятелей. Они угрожали убить их, но я запротестовал и велел передать пленных находившемуся неподалеку арьергарду. В этот момент подъехал офицер более высокого ранга. Я обратился к нему, сообщив, что солдаты намерены их убить. Его единственным ответом было: «Им лучше знать, что с ними делать». Отъезжая в бой, я услышал треск пистолетных выстрелов и увидел, как пленные валятся в высокие заросли полыни. Не успел я отъехать далеко, как заметил, что этот офицер вывалился из седла с ранением в руку. Я не удержался и подумал про себя: «Жаль, что тебе отстрелили голову». Здесь уместно заметить, что федералы совершили множество возмутительных злодеяний, проходя через Уэйнсборо, и об этом было рассказано нашим солдатам. Этого было достаточно, чтобы вызвать жажду мести; но ничто не может оправдать убийство пленных после захвата, как это было сделано в данном случае.

Позже в тот же день мы настигли Килпатрика у церкви Бакхед или неподалеку от нее, где он окопался со своим отрядом за длинной линией забора, который (как мы выяснили позже) тянулся от болота до болота, прикрывая весь его фронт. Генерал Уиллер приказал генералу Дибреллу выдвинуться к левому флангу неприятеля и атаковать его, заявив, что звуки его выстрелов станут для него сигналом к атаке линии забора силами оставшейся части войск. Дибрелл подал сигнал, но, вероятно, раньше, чем сам точно оценил обстановку, и Уиллер пошел в атаку со всеми своими силами в конном строю. За пятнадцать минут Уиллер потерял убитыми и ранеными множество людей, лишившись большего числа лошадей, чем в любом другом сражении за всю войну. Разумеется, это на короткое время создало неразбериху, когда мы преодолевали укрепления, однако неприятель уже вскочил на коней и устремился к своим пехотным силам, которые находились всего в нескольких шагах. Это было одно из тех сражений, где не могло быть сомнений в том, что наши потери превысили потери неприятеля. В этом вопросе не могло быть никаких споров. На поле боя подобрали офицерскую фуражку, указывающую на высокое звание. Предполагалось, что она принадлежит Килпатрику, и генерал Уиллер вернул ее ему со своими любезностями.

Было бы трудным предприятием описывать всё уничтожение имущества, совершенное людьми Шермана во время «марша к морю». Была сожжена каждая рисовая и зерновая мельница, уничтожены хлопкоочистительные машины, амбары с кукурузой и картофельные поля; а в некоторых случаях жилые дома, если их не сжигали, то лишали содержимого, которое вывозили или уничтожали. Дорогие ковры срывали с полов, и солдатам разрешалось брать их в качестве попон для лошадей. Запасы всех видов — сено, кукуруза и т. д. — были уничтожены. Я видел коптильни, где всё мясо было расхищено, а бочки с патокой вылиты на пол и смешаны с солью и золой, чтобы сделать их непригодными к использованию. Я раз за разом видел длинные ряды мертвых лошадей числом от тридцати до ста пятидесяти. Забрав каждого мула и лошадь, имевшиеся у местных жителей, они убивали собственных животных, не оставляя жителям даже наполовину издохшего мула. Ночью можно было безошибочно определить расположение их армии по зареву горящих домов, а днем — по черному дыму, висевшему над их мартовской колонной. Казалось, будто затета грандиозная весенняя уборка, и вся атмосфера была пропитана ею. Маршрут Шермана четко обозначался пеплом и горящими обломками. В своем докладе об этом марше он говорит:

Мы уничтожили кукурузу и фураж в полосе земли шириной по тридцать миль с каждой стороны от линии из Атланты в Саванну; а также бататы, свиней, овец и птицу и угнали более десяти тысяч лошадей и мулов. Я оцениваю ущерб, нанесенный штату Джорджия, по меньшей мере в сто миллионов долларов, из которых двадцать миллионов пошли нам на пользу, а остальное составили просто пустые разрушения.

Генри Грэди, в то время житель Атланты, в своей знаменитой речи перед Новой Английским обществом Нью-Йорка, говоря о генерале Шермане несколько лет спустя после войны, заявил: «Вы, люди здесь, считаете его великим генералом, но у нас на Юге полагают, что он слишком любит баловаться с огнем». Оратор, несомненно, думал произнести следующее: «Мы сможем согласиться с этим лишь тогда, когда глава о его марше к морю будет вычеркнута из его послужного списка как солдата, а ее мрачная и черная преступность будет искоренена из умов и сердец южного народа».

Первая и главная задача полководца — сокрушить и уничтожить любое вооруженное сопротивление законной власти. Почему же тогда Шерман не повернул назад и не последовал за Худом в Средний Теннесси, когда он и Томас, располагавший крупной армией в Нашвилле, могли сокрушить малочисленную армию генерала Худа, словно между жерновами, и тем самым положить конец войне — по крайней мере на Среднем Западе? В этом маневре не было ничего стратегического. Разве это не было бессмысленным и ненужным уничтожением имущества безоружного и беззащитного населения, превращением семей стариков, женщин и детей в людей без крыши над головой и куска хлеба? Разве исследователь исторической правды в последующие годы не придет к такому выводу, с удивлением читая отчет американского генерала, у которого хватило дерзости подтвердить эти факты под собственной подписью?

Мы продолжали вести стычки с неприятелем, сдерживая его поджоги и грабежи, пока не достигли окрестностей Саванны. Перебросившись к фронту Шермана, мы прибыли в Саванну раньше него. Его марш был медленным, заняв около четырех или пяти недель, что дало его солдатам достаточно времени для работы, которую они задумали. Генерал Харди занимал линию укреплений на передовой, а его силы состояли из отрядов (включая матросов, рабочих государственных мастерских и др.), общая численность которых составляла несколько тысяч человек. Генерал Уиллер со своим отрядом занял позиции на внешних полевых укреплениях. Примерно в это же время пал форт Мак-Аллистер на побережье ниже этого места. Крупные силы неприятеля двигались на соединение с Шерманом, но до их прибытия генерал Харди весьма благоразумно решил оставить этот пункт, что и сделал, переправившись через реку Саванна в Южную Каролину.




ГЛАВА VIII.
Кампания в Южной Каролине.


Генерал Уэйд Хэмптон принял командование в качестве начальника кавалерии, хотя генерал Уиллер сохранил за собой руководство своим старым корпусом. 4-й Теннессийский полк был отправлен вверх по восточному берегу реки Саванна для защиты местных жителей и предотвращения разрушения большого числа рисовых мельниц. Их первой стоянкой стала плантация доктора Чисолма примерно в тридцати милях выше Саванны, где мы пробыли несколько дней.

Крупная рисовая мельница прямо на реке Саванна представляла собой огромное каркасное сооружение высотой в четыре этажа и открывала вид на местность по другую сторону, включая путь марша Шермана к Саванне. Были видны тлеющие обломки мельниц, над которыми поднимался дым. На мельнице хранилось два или три урожая риса, и нам велели брать его сколько угодно, поскольку рисовые снопы служили отличным кормом для наших лошадей, если их предварительно вымочить в воде с вечера. Находясь здесь, неприятель несколько раз пытался переправиться через реку, но был отбит. Пробыв там несколько дней, с наступлением темноты к нашему костру подъехал молодой солдат с датой (которую мы посчитали его матерью), сидевшей позади него в седле. Молодой человек сообщил, что до него дошли слухи о нашем приказе выступить этой ночью. Когда мы подтвердили, что да, мы получили такой приказ и рассчитываем сняться с места на рассвете следующего дня, он и дама посовещались, после чего подошли к костру, вытащили горящую головню, направились к мельнице и подожгли ее вместе со всем содержимым, которое, по нашим сведениям, стоило полмиллиона долларов. Единственное, что он произнес после этого: они «решили сжечь ее, а не оставлять это удовольствие янки».

В Эйкене, штат Южная Каролина, у нас произошло довольно серьезное сражение с неюприятелем. Мы только прибыли на место, как в конце одной из их широких и красивых улиц неожиданно появились крупные силы противника. Мы немедленно атаковали их и отбросили на окраину, где вели бой в течение часа, в конце концов обратив их в бегство с потерями. Мы тоже потеряли несколько человек, среди которых был Джо Рашинг из роты Е. Он приходился родственником нашему весьма уважаемому и высокоэффективному сержант-майору У. А. Рашингу, который оставался со своим родственником до самой его кончины несколько дней спустя. Наш сержант-майор до сих пор жив, столь же честный и достойный гражданин, каким он был храбрым и стойким солдатом в годы войны. Он представлял своих избирателей в законодательном собрании штата.

После вступления в штат Южная Каролина казалось, что неприятель вторгается в него со всех направлений — с севера, юга, востока и запада. Было трудно просчитать, когда и где мы встретим следующую наступающую колонну. Мы встречали их и временно сдерживали натиск, как тут же возникала угроза с другой стороны. Казалось, неприятель стремится охватить каждую общину во всем штате, по-прежнему проявляя склонность к поджогам и разрушениям. Я помню, как видел переписку между генералом Шерманом и генералом Хэмптоном, которая публиковалась в некоторых местных газетах. Шерман направил Хэмптону записку с сообщением, что если его люди убьют еще кого-либо из его солдат после сдачи в плен, он ответит на это убийством такого же числа его пленных. Хэмптон ответил, что когда его люди застают неприятеля за поджогами домов мирных жителей, как это было в упомянутых им в записке случаях, когда женщины дома следовали за его солдатами по комнатам, туша пламя, брошенное на кровати и другие легковоспламеняющиеся предметы, никакие приказы не смогут их сдержать; а на угрозу Шермана применить репрессалии Хэмптон ответил, что убьет двух его солдат за каждого расстрелянного им. О дальнейшем продолжении этой переписки я ничего не слышал, но должен сказать, что разрушения со стороны неприятеля продолжались.

Мы переправились через Слейт к восточному берегу, где часто вступали в стычки с неюприятелем, порой с отрядами, высаживавшимися на берег с кораблей блокады, в частности из пункта, который мы называли Саммер-Хаус. В конце декабря 1864 года мы оказались в Грэхемвилле, штат Южная Каролина, примерно в сорока милях ниже Чарлстона. Я помню, что мы провели там Рождество. За несколько дней до этого генерал Уиллер разрешил солдатам съездить на побережье и заполнить фургоны устрицами в раковинах, что мы и сделали. Полагаю, это был первый случай, когда армия пировала устрицами. Солдаты сидели под открытым небом у костра из сложенных в кучу бревен, бросали раковины в огонь, как следует поджаривали их, а затем вскрывали и ели этот восхитительный деликатес. Это напомнило нам довоенное рождество, «когда жизнь била ключом и на ее поверхности не было ни ряби, нарушающей ее счастье». Именно там мы впервые узнали о катастрофической кампании генерала Худа в Среднем Теннесси.

Генерал Худ вышел в тыл Шермана под Атлантой, штат Джорджия, и, двигаясь на север вдоль железной дороги, атаковал федералов у Аллатуны, штат Джорджия, в хорошо укрепленной крепости силами бригады генерала Кокрелла, которая после отважного боя была отброшена с большими потерями. Затем Худ отклонился налево и на север, выйдя к реке Теннесси у Декейтера, штат Алабама, или поблизости от него. Переправившись через реку, он продолжил движение на север через Маунт-Плезант к Колумбии, штат Теннесси. Там, после значительной канонады и ружейного огня, он обошел этот пункт с фланга и, достигнув окрестностей Спринг-Хилла, остановился на ночлег. Он отдал конкретный приказ атаковать неприятеля, если тот попытается двинуться по тракту в сторону Нашвилла. Генерал Худ в написанной им книге о кампании под названием «Наступление и отступление» утверждает, что «генерал Фрэнк Читем был назначен на выполнение этой задачи, но не выполнил ее, и неприятель получил возможность беспрепятственно пройти на Франклин». Это самым решительным образом отрицалось генералом Читемом и его друзьями. Было написано множество резких статей солдатами, имевшими хорошие возможности знать положение дел, которые опровергали предъявленное обвинение.

На следующее утро Худ возобновил марш. Добравшись до Франклина, в восемнадцати милях от Нашвилла, он обнаружил неприятеля, прочно окопавшегося за длинной линией полевых укреплений. Он немедленно начал приготовления к атаке через открытое поле, где, казалось бы, ни одна птица не смогла бы выжить под шквалом пуль и снарядов, проносившихся над ним. Дивизии Клиберна, Читема, Стюарта, Бейта и Брауна со своими храбрыми солдатами пошли в атаку на укрепления неприятеля, причем некоторые из них достигли их, а другие перешли через них. Они сделали всё, что было под силу смертным мужам и их храбрости, но потерпели неудачу. Люди падали под пулями на поле под Франклином, и пока они лежали в беспомощном состоянии, в них стреляли снова, в некоторых — по три или четыре раза. За считанные мгновения генерал Худ потерял несколько тысяч своих солдат. Под Франклином погибло и было ранено больше высших офицеров, чем в любом другом сражении нашей Войны между штатами. Пять его генералов были убиты. Генерал-майор Пэт Клиберн погиб в нескольких футах от укреплений вместе со многими бойцами своей дивизии. Бригадный генерал Шталь был найден мертвым вместе со своим конём на вершине вражеских укреплений. Бригадные генералы Гранбери, Картер и Адамс также погибли, а пять или шесть других генералов получили ранения. Более дерзкой демонстрации солдатской храбрости не случалось ни на одном поле боя и ни в одной армии, чем та, которую показала Армия Теннесси под Франклином тем прохладным ноябрьским днем 1864 года. Генерал Худ был очевидцем всего этого, и я с сожалением и удивлением прочитал в его книге утверждение о том, что Армия Теннесси настолько привыкла воевать за полевыми укреплениями под началом генерала Джонстона, что отказывалась сражаться каким-либо иным способом. Милосердно будет предположить, что это заявление было сделано им под влиянием тяжелого разочарования, вызванного невыполнением его приказа прошлой ночью у Спринг-Хилла — атаковать неприятеля при любой попытке того уйти из Колумбии. Федеральный офицер, командовавший бригадой под Франклином, а ныне член Конгресса, генерал Шервуд, счел необходимым заявить на траурных мероприятиях покойного генерала Г. В. Гордона, представителя от десятого округа штата Теннесси: «Франклин был самым жестоким, самым кровавым и самым знаковым сражением всей войны».

Истории войн рассказывают нам больше о двухдневном сражении в Нашвилле, происходившем пятнадцать дней спустя, но Нашвилль был парадом по сравнению с Франклином. Я находился на передовой в обеих битвах. Генерал Гордон был бригадным генералом и командовал бригадой под Франклином, причем он шел вровень с первой линией штыков в той безумной, дикой, отчаянной атаке. Он был ранен и захвачен в плен на федеральных полевых укреплениях. Я цитирую следующий отрывок из военной истории полковника Вэнса: «В тот прекрасный полдень среды, 30 ноября 1864 года, люди старого Фрэнка Читема понесли большие потери, принесли большие жертвы и вели более кровопролитный бой, чем на любом поле Крымской войны. Если в памятной атаке 600 человек под Балаклавой лорд Кардиган потерял убитыми и ранеными 37 процентов из своих 673 солдат, то более половины дивизий генерала Клиберна и Брауна остались лежать убитыми и ранеными на полях и в садах этого маленького теннессийского городка». Подводя итог, генерал Шервуд сказал: «В этой шестичасовой борьбе перед Франклином погибло и было ранено больше генералов, чем в двухдневном бою под Чикамогу или в трехдневном сражении при Геттисберге, где участвовало в три раза больше солдат. Я повидал немало полей сражений, но никогда не видел свидетельств столь ужасного столкновения, как под Франклином». Я рад тому, что смог использовать то, что столь правдиво, убедительно и недавно сказал генерал Шервуд, для опровержения того, что столь неудачно и опрометчиво высказал генерал Худ в отношении Армии Теннесси.

Федералы эвакуировали Франклин в ту же ночь, отступив к Нашвиллу, где генералом Томасом была собрана большая армия. Генерал Худ последовал за ними через несколько дней и к 15 декабря расположил свою небольшую армию перед Нашвиллом, после чего завязалось двухдневное сражение. Здесь достаточно добавить, что после ожесточенных боев на различных участках протяженной линии обороны федералов конфедеративные линии были прорваны, и они были обращены в бегство с поля боя в беспорядке.

Погода стояла чрезвычайно холодная, что причиняло солдатам много страданий. Они были легко одеты, а многие — босиком, оставляя кровавые следы на мерзлой земле. Многие из них отправились по домам за одеждой, причем некоторые из них так и не вернулись в свои части. Никакого подобия энергичного преследования не велось, за исключением участка между Пуласки и рекой Теннесси. Между конфедератами под командованием генералов Уолтолла и Форреста и авангардом противника произошло довольно серьезное сражение, в котором федералы были отброшены назад с большими потерями.

Генерал Худ перешел реку Теннесси близ Коринта, шт. Миссисипи, со своими разбитыми и дезорганизованными войсками. Вскоре он подал в отставку, и генералу Джозефу Э. Джонстону вновь было поручено командование Армией Теннесси. Таким образом, генерал Джонстон был восстановлен в должности той же властью, которая столь поспешно сместила его несколькими месяцами ранее. Если что-то и могло развеять мрак, висевший тогда над этой армией, так это возвращение генерала Джонстона.

Генерал Джон Б. Худ был храбрым и доблестным офицером. Никто не снискал большей репутации, чем он, командуя дивизией в Армии Северной Вирджинии. Он подал в отставку из армий Соединенных Штатов. Он был избран полковником 4-го Техасского пехотного полка, который был в числе первых войск, спешно направленных в Ричмонд с началом войны. Он прошел через все кампании и сражения в Вирджинии, пока не прибыл с Лонгстритом к Чикамоге во второй и последний день того великого сражения, 20 сентября 1863 года. Его дивизия и дивизия генерала Маклоуза численностью менее десяти тысяч человек были всеми войсками корпуса генерала Лонгстрита, прибывшими вовремя. Он потерял ногу при Чикамоге; и как только он достаточно окреп после ранения, ему было присвоено звание генерал-лейтенанта, и он был назначен в Армию Теннесси, которая находилась тогда в Далтоне, шт. Джорджия, под командованием генерала Джозефа Э. Джонстона, как раз перед началом Атлантской кампании генерала Шермана. Я не думаю, что у него был склад характера, подходящий для командования армией или руководства ее кампаниями. Он был высоким, красивым человеком величественной наружности, ростом не менее шести футов, до того как потерял ногу. Я слышал, как его курьеры рассказывали, что он никогда не спешивался в бою, но часто призывал свой штаб и курьеров сделать это, когда пули падали густо и часто вокруг них. Командующему генералу необходимо было оставаться на месте вблизи линии боя, чтобы получать и отдавать необходимые приказы по мере развития сражения. В такие моменты он сидел на лошади так же спокойно и безмятежно, как будто наблюдал за парадом. Несколько лет назад генерал Худ умер в Новом Орлеане от желтой лихорадки. С окончания войны он успешно занимался там бизнесом и умер как один из лучших и наиболее уважаемых граждан города.

Но возвращаясь к лагерю соединения генерала Уиллера в Грэхемвилле, шт. Южная Каролина. Мы еще не исчерпали наш рождественский запас устриц, как противник снова проявил большую активность, и нам приказали выступить им навстречу. У нас было несколько боев у Покоталиго и в других местах. Они постепенно оттесняли нас на север и запад. Когда мы достигли Колумбии, они наступали нам на пятки.

В последние годы я видел споры по поводу боя, который произошел у моста на том берегу реки. Я этого не помню; но я помню, как мы перешли через мост и вошли в город, когда 4-й Теннессийский полк был назначен в качестве комендантской охраны. Мы оставались там всю ночь, патрулируя город, с приказом выступить на рассвете, что мы и сделали. Среди горожан царило заметное волнение; а на железнодорожной станции, где у нас стоял пикет, большое количество домашнего имущества ожидало отправки. Когда мы уходили, все было тихо и упорядочено. В городе обнаружилось очень мало отставших, и мы заставили их продвигаться впереди отряда. Проникнув в город, противник занял его по мере того, как мы отходили. Мы пошли по дороге, ведущей на север. Когда мы удалились примерно на милю от городской черты, я оглянулся и увидел густой дым, поднимающийся над городом. Я помню, что в это время всходило солнце. По мере нашего продвижения мы видели, как дым становится все гуще, и я тогда предполагал, как и пришел к выводу впоследствии, что поджог устроили люди Шермана, поскольку это было «в соответствии» с их целями и действиями после ухода из Атланты. Можно добавить, что это служило предметом споров с теми, кто отрицал данный факт. Я лишь делаю свои выводы на основании того, что считаю более разумными доказательствами в этом деле. С какой стати жителям Колумбии сжигать собственное имущество? Если это было случайно, почему общечеловеческое чувство не побудило федеральных офицеров приказать своим солдатам потушить пожар?

Генерал Уиллер продолжал двигаться на север в направлении Честера, Чероу и Уиннсборо, шт. Южная Каролина. У нас были перестрелки и бои с кавалерией противника, в которых мы держались стойко, давая сдачи столько же, сколько получали. Вскоре после этого, насколько я помню, генерал Хэмптон лично принял командование нашими силами, и он и генерал М. Т. Батлер, оба из которых впоследствии были сенаторами США от штата Южная Каролина, двигаясь во главе колонны в течение всего ночного форсированного марша, остановили колонну на несколько минут, в то время как по цепи прошел приказ всем стоять смирно и не шуметь. Мы пробыли там совсем недолго, как услышали шаги; и, взглянув на дорогу, мы увидели некоторых из наших людей, проходивших мимо нас и конвоировавших крупный пикет противника. Мы сразу поняли, что назревает нечто бодрящее, и это стало сигналом для людей подняться от сна на земле и сесть на коней. Вскоре мы перешли в стремительную атаку, и с наступлением рассвета оказались в лагере Килпатрика.

Сражение при Фейетвилле, шт. Северная Каролина, произошло 16 февраля 1865 года, рано утром. Поле боя находилось примерно в десяти милях от города. Солдаты, участвовавшие в этом бою, говорят и знают о нем как о бое с Килпатриком возле Фейетвилла, шт. Северная Каролина. Многие из федералов еще не проснулись; когда мы ворвались к ним в лагерь, мы решили, что все полностью в наших руках. Килпатрик бежал в ночной сорочке из бревенчатого дома неподалеку от лагеря; но мы захватили все имущество вокруг его штаба — дюжину лошадей, несколько повозок и множество находившихся при этом месте слуг. Лишь немногие из его солдат спаслись пешком. Некоторые из них начали стрелять по нам, и после этого некоторое время велась беспорядочная стрельба. Одной колонне нашего соединения предстояло совершить атаку и войти в лагерь с нашего левого фланга. К сожалению, они столкнулись с болотом, что вызвало задержку и некоторую неразбериху, из-за чего противник открыл по нам огонь. Подошедшая на помощь противнику пехота завязала довольно ожесточенный бой, продолжавшийся больше часа, пока с дополнительной помощью пехоты они не смогли выбить нас из лагеря. Мы увели с собой пятьсот лошадей и четыреста пленных. Противник понес немалые потери убитыми и ранеными. Генерал Хьюм, командовавший нашей дивизией, полковник Харрисон, командовавший нашей бригадой, и капитан Билли Сейерс, его генерал-адъютант, были настолько тяжело ранены, что больше не возвращались к строевой службе до конца войны. Подполковник Пол Андерсон из 4-го Теннессийского полка также оказался среди раненых. Лейтенант Массенгейл из роты B погиб вместе с другими, и немало бойцов полка получили ранения. Мое мнение об этом происшествии таково: мы действовали очень хорошо в сложившихся обстоятельствах; но мы справились бы еще лучше, если бы люди не начали слишком рано делить трофеи или если бы другая половина нашего соединения успешно преодолела болото.




ГЛАВА IX. В Северной Каролине.


После ранения офицеров, упомянутых в предыдущей главе, полковник Генри Эшби из 2-го Теннессийского кавалерийского полка унаследовал должность генерал-майора дивизии Хьюма; полковник Бакстер Смит из 4-го Теннессийского кавалерийского полка — должность полковника Томаса Харрисона в бригаде; адъютант Джордж Б. Гилд — должность капитана Сейерса в качестве генерального адъютанта бригады; майор Скотт Бледсо принял командование 4-м Теннессийским полком; а лейтенант Э. Крозье был назначен адъютантом полка.

Противник не стал преследовать нас немедленно, и отряд двинулся дальше к Фейетвиллу. Мы прошли по главной улице города и пересекли мост через реку Кейп-Фир. Проходя по мосту, я заметил, что он был намазан живицей, а на другом берегу возле моста я заметил несколько замаскированных пушек. Нас остановили здесь. Через некоторое время мы услышали сильную стрельбу из стрелкового оружия. Вскоре генерал Хэмптон стремительно промчался по мосту, а за ним тянулась горстка кавалеристов. Когда они переправились, мост подожгли, и пламя быстро охчило крупное деревянное сооружение, окутав его огнем и дымом. Значительное число кавалеристов и пехотинцев противника бросилось по улице в проем на другом берегу, что послужило сигналом для батареи открыть по ним огонь, который они и открыли, быстро выпуская снаряды и картечь в плотную массу, вызывая смятение, падения и суматоху в попытках уйти с дороги. Это было слишком серьезное дело, чтобы смеяться, но выглядело поистине забавно. Доктор Джим Сейерс из роты C 4-го Теннессийского полка был одним из тех бойцов, которые переправились вместе с генералом Хэмптоном. Когда его спросили, что означала стрельба перед их прибытием, он ответил, что генерал Хэмптон подобрал с десяток солдат, следовавших за отрядом, и, расположив их на повороте улицы, стал дожидаться приближения авангарда противника; а когда противник подошел достаточно близко, генерал Хэмптон и его люди внезапно и неожиданно бросились на них с револьверами, выбив несколько седел, обратив их в бегство и отбросив назад к главным силам. Он сказал, что «генерал Хэмптон наверняка убил нескольких неприятелей в этой схватке, не считая других убитых или раненых».

Покинув это место, мы направились в сторону Бентонвилла, шт. Северная Каролина. Генерал Джозеф Э. Джонстон, назначенный главнокомандующим, расположил свой штаб неподалеку и занимался организацией и сбором своей небольшой армии для отпора наступающим колоннам противника, который, казалось, устремился туда со всех сторон. Железные дороги были разрушены повсеместно, и Армия Теннесси прибывала небольшими подразделениями, преодолевая расстояние от Коринта, шт. Миссисипи, отчасти пешком, отчасти по железной дороге. Многие из отставших во время кампании Худа в Теннесси присоединялись к нам небольшими отрядами. Некоторые из них были захватываемы при попытке пересечь Теннесси, а некоторые остались дома, смирившись с проигрышем борьбы.

Вскоре после прибытия в Бентонвилл генерал Уиллер получил приказ отправиться в Эвериборо, шт. Северная Каролина, на помощь генералу Харди. Это заняло марш продолжительностью в день и ночь, если мне не изменяет память. Генерал Харди занял там позицию, чтобы противостоять колонне противника, двигавшейся в сторону Бентонвилла. К моменту нашего прибытия на поле боя уже шла перестрелка. В ожидании приказаний подошел рядовой Литер Херндон из роты G и попросил разрешения понести боевое знамя, которое было подарено нам знакомой дамой, случайно оказавшейся в Уиннсборо, шт. Южная Каролина, когда мы проходили там несколькими неделями ранее. Это было прекрасное знамя из тонкого материала, которое, как говорили, было изготовлено в Шотландии. На нем был изображен мальтийский крест с одиннадцатью звездами, образующими андреевский крест. Мы поблагодарили даму за подарок, пообещав ей, что он будет развернут в нашем следующем бою. Помнив об этом, я попросил полковника Смита и его генерального инспектора капитана Дж. Р. Лестера разрешить Херндону взять его, на что было получено согласие; и Херндон, срубив саженец, прикрепил к нему знамя и вскоре скрылся. Вскоре бригада получила приказ выступить на правый фланг, где мы вели оживленную перестрелку до наступления темноты, после чего нас перебросили на левый фронт для смены некоторой пехоты на линии временных укреплений. Мы узнали, что противник вклинивается между нами и Бентонвиллом, что маленькой армии генерала Джонстона угрожает опасность и что неизбежна битва. При продвижении по дороге к укреплениям смола на соснах была подожжена, и мы были видны противнику, который вел непрекращающийся огонь. Когда наша пехота шла нам навстречу в тыл, мы слышали, как не одно подразделение рассказывало о солдате, который появился на линии тем утром и сказал им: «Чего это они поднимают такой шум? Я никого не вижу, по кому можно было бы стрелять». Спокойно перебравшись через бруствер, достигнув возвышенности на некотором расстоянии перед ними и взобравшись на нее, он помахал знаменем в сторону противника, который немедленно открыл по нему залп, и он вместе со знаменем упал на землю. Это напомнило мне историю с Херндоном и знаменем. Когда я расспросил следующего прошедшего мимо солдата, мне сообщили, что его отправили в полевой госпиталь. Я тут же отправил одного из его сослуживцев назад разобраться в этом вопросе. Я не видел его до следующего дня, когда он доложил факты в том виде, как они изложены, и сообщил, что нашел Херндона в полевом госпитале тяжело раненым в нескольких местах, и что один из дежурных хирургов сказал ему, что ранение Херндона смертельно и он непременно умрет. Перед уходом товарища Херндон попросил его заглянуть в его полевую сумку, достать знамя и вернуть его в штаб с его наилучшими пожеланиями. С тех пор я ничего не слышал о Херндонах и полагаю, что он умер и был похоронен в Эвериборо, шт. Северная Каролина, или неподалеку от него. Это знамя впоследствии доблестно пронес Джеймс Б. Нэнс, горнист полка, через сражение при Бентонвилле. Поскольку капитуляция армии произошла несколько недель спустя, Нэнс спрятал знамя и привез его с собой домой в округ Смит, шт. Теннесси. Впоследствии я жалел, что не сохранил это знамя. Я не встречал Нэнса в течение года после нашего возвращения домой, когда он сказал, что отдал знамя жене и она сшила из него фартук для своей маленькой девочки. Будь оно у меня сейчас, оно могло бы рассказать о куда больших боях и сражениях — пусть и недолгих, — чем многие знамена, которые мы видим так героически развевающимися на современных встречах ветеранов.

За несколько дней до сражения при Эвериборо генерал Брэгг, подчинявшийся генералу Джонстону, дал бой у Кингстона, шт. Северная Каролина, федеральному генералу Коксу, выбив его с поля боя с потерей 1 500 пленных и трех артиллерийских орудий. На рассвете мы оставили окопы у Эвериборо, следуя за генералом Харди, который спешил к Бентонвиллу. Когда мы прибыли в Бентонвилл, битва уже шла полным ходом. Накануне генерал Джонстон имел некоторый успех, но противник постоянно прибывал в огромных количествах.

Это была последняя генеральная битва войны, проведенная Армией Теннесси. Генерал Джонстон в описании своих кампаний говорит, что его наличные силы под Бентонвиллом составляли около 5 000 человек Армии Теннесси, а войска департамента насчитывали около 11 000 человек. Шерман наступал на него с армией в 70 000 человек, и почти столь же крупная сила приближалась с побережья Северной Каролины. В последний день сражения, который, если мне не изменяет память, пришелся на 19 или 20 марта 1865 года, кавалерийскому соединению Уиллера было приказано выйти на передовую вдоль изогнутой линии, которая должна была простираться от правого фланга в точке на Милл-Крик вокруг левого фланга, чтобы прикрыть небольшую деревню Бентонвилл и мост через Милл-Крик — большую и мутную реку с болотистыми берегами. Мост был единственным путем отхода для армии. Мы двигались по изогнутой линии, занятой пехотой, и едва миновали изгиб кривой, как увидели генерала Джонстона и его штаб, стоявших там за беседой с генералом Уиллером. Мы слышали, как Джонстон приказал Уиллеру направить полк на левый фланг и обнаружить противника. Бригада под командованием полковника Бакстера Смита оказалась впереди, и Уиллер приказал ему выдвинуть вперед свой головной полк, которым был 4-й Теннессийский. Полковник Смит сопровождал свой старый полк, а остальная часть бригады осталась стоять в строю верхом на лошадях на опушке леса. Они проехали не так далеко, как при подъеме и спуске по склону холма попали в поле зрения линии стрелков противника, простиравшейся на полмили по полю. Увидев нас, они открыли огонь, и наши кони и люди начали быстро падать, после чего полку было приказано спешиться, а лошадей отослать в тыл. Люди, выдвинувшись на поле влево, сломали изгородь и открыли огонь по наступающим цепям. Мы оставались там некоторое время, пока не показалось, что они нас окружают, после чего от генерала Уиллера прискакал курьер с приказом отойти к линии на опушке леса. Когда мы отступали вверх по холму, противник продолжал вести по нам интенсивный огонь, и мы видели, как наши конные бойцы падали с лошадей по мере нашего приближения. Выстрелы, предназначавшиеся нам, пролетали над нашими головами, убивая и раня многих из них.

Курьер, принесший нам приказ об отступлении, находился верхом на лошади, был ранен в голову и мгновенно убит. Его тело бросили в проезжавшую карету скорой помощи с указанием отвезти его обратно в деревню, похоронить и пометить могилу. Это был Роберт Дэвис из роты K, и, хотя ему было всего девятнадцать лет, он воевал с самого начала войны. Его отец жил в Лебаноне, шт. Теннесси, и вскоре после войны отправился в Бентонвилл и привез тело домой. Какой-то джентльмен похоронил его в своем саду, отметив могилу. Он также сохранил его коня, и отец привез его домой с собой.

Джонстон перебросил свою пехоту дальше налево; поскольку противник не приближался, Уиллеру было приказано продвинуться еще дальше влево. Здесь снова столкнулись с противником в ожесточенном бою в густом лесу. Среди раненых оказался капитан Дж. В. Никол из роты G. Это было третье ранение, полученное этим доблестным офицером. Он был ранен пулей в грудь; и когда его несли с поля бранного, бледного и кровоточащего, было высказано замечание, что мы больше его не увидим. Удивительно, но он вернулся к капитуляции несколько недель спустя, сдавшись вместе со своим полком. Полковник Смит приказал 3-му Арканзасскому и 11-му Техасскому полкам спешиться и маршировать вперед туда, где шла перестрелка. 8-й Техасский и 4-й Теннессийский полки стояли там в колонне. Какой-то офицер генерала Харди в спешке прискакал по дороге и, расспрашивая об офицере, сказал полковнику Смиту, что противник угрожает мосту, и попросил его прибыть туда как можно скорее, таковы были приказания генерала Харди. Полковник Смит со всей поспешностью направился с двумя своими конными полками к указанному месту. Полевой госпиталь армии генерала Джонстона находился неподалеку; и когда отряд проезжал по дороге, мы видели людей, убегающих из госпиталя, и общую суматоху, свидетельствующую о том, что происходит нечто тревожное. Мы нашли генерала Харди стоявшем на дороге примерно в полумиле или более от места нашего отправления. Он немедленно выстроил полки в линию вдоль дороги с приказом атаковать через лес и при встрече с противником выбить его с поля. Перед нами не было наших сил, а от ручья до места, где наша линия простиралась справа, оставался разрыв в четверть мили или более. Мы атаковали быстро и решительно, как и было приказано, и прошли совсем недолго, пока не наткнулись на длинную линию стрелков противника. Они были застигнуты врасплох внезапностью нападения; и когда мы врезались в их ряды, пустив в ход револьверы, мы рассеяли их и отбросили назад к их главной линии на расстояние нескольких сотен ярдов. Часть из них была убита и ранена, а несколько человек захвачены в плен. Мы и сами потеряли несколько человек. В этот критический момент в нашем тылу появилась линия нашей пехоты; и прежде чем противник успел оправиться от изумления, у нас оказалось достаточно сил, чтобы удерживать позицию до тех пор, пока армия генерала Джонстона не переправилась через мост той ночью. Несомненно, эта атака 8-го Техасского и 4-го Теннессийского полков спала мост и обеспечила спасение маленькой армии Джонстона под Бентонвиллом, поскольку в то время противник превосходил нас численностью шесть к одному. Противником, с которым мы сражались, была крупная стрелковая линия дивизии пехоты генерала Моуэра. Генерал Харди выразил благодарность полковнику Смиту за успех доблестной атаки двух его полков.

Изложенные мной факты были хорошо известны солдатам армии в то время, и я часто слышал, как о них упоминали впоследствии. В последние годы некоторые авторы писали на эту тему, утверждая, что их соответствующие соединения принимали участие в бою на этом участке линии. Если это так, я должен свободно заявить, что не видел их, хотя у меня были все возможности узнать об этом, если бы они там находились. Когда два полка достигли точки, где стоял генерал Харди, с правого фланга нашей линии велся артиллерийский огонь по противнику, а прямо у нас в тылу находилась артиллерия, стрелявшая над нашими головами, когда мы спускались по склону в лес. Я помню, что осколок дерева, оторванный артиллерийским снарядом, ударил лейтенанта Скоггинса из роты C, оглушив его и лишив сознания на некоторое время. Он ныне живет в Нашвилле и является одним из его наиболее видных граждан.

Этот разрыв в линии генерала Джонстона внезапно стал важнейшим участком линии, и все наличные силы были брошены туда для отражения серьезной угрозы; однако, как мне кажется, никакой дальнейшей стрельбы больше не происходило. Это была последняя стрельба Армии Теннесси в ее последней битве за время войны. Генерал Джонстон в своем докладе о битве при Бентонвилле сообщает: «В 8-м Техасском полку единственный сын генерал-лейтенанта Харди, благородный шестнадцатилетний юноша, храбро сражавшийся в первых рядах, пал смертельно раненным. Он завербовался всего за несколько дней до этого». Генерал Харди сообщил о своих потерях при Эвериборо в 500 человек. Захваченные пленные утверждали, что федеральные потери составили около 3 000 человек. Генерал Джонстон в своем докладе о трехдневных боях при Бентонвилле указывает свои потери в 223 убитых, 1 467 раненых и 653 пропавших без вести. Что касается пропавших без вести, то многие из них позже явились к нему в Смитфилд, прорвавшись через федеральные линии там, где в густом лесу образовались бреши, и, пройдя в глубь страны, через несколько дней воссоединились со своими частями. Майор Бак Джойнер из 18-го Теннессийского пехотного полка был одним из таких людей, явившихся примерно с сотней своих солдат. Говоря далее в своем докладе о Бентонвилле, генерал Джонстон отмечает: «Мы захватили 903 пленных». Федералы заявили, что их потери превысили 4 000 человек, что, полагаю, близко к истине, если вспомнить, что конфедераты большую часть времени сражались в окопах. Внешний вид поля боя вполне оправдывал такой вывод.

Мой комментарий к битве при Бентонвилле заключается в том, что конфедераты сражались с такой же храбростью и патриотическим рвением, какие они проявили при Мерфрисборо или Чикамоге. Правда, у них были все поводы для уныния, если бы они стали размышлять об этом; но инстинкт чести подсказывал им идти до конца, какими бы ни были последствия, и мысль о капитуляции тогда еще не приходила им в голову.




ГЛАВА X. Дальнейшие передвижения в Северной Каролине и начало конца.


После битвы при Бентонвилле генерал Джонстон отступил в Смитфилд, шт. Северная Каролина, на расстояние семнадцати миль. Генерал Фрэнк Читем с двумя тысячами бойцов Армии Теннесси присоединился к нему там, и небольшие отряды этой армии продолжали время от времени подходить пешком из Коринта, шт. Миссисипи. В действитях федеральной армии наступило затишье. Генералы Шерман и Скофилд объединили свои крупные армии и обсуждали свой следующий шаг с целью окружить генерала Джонстона и его армию. Новобранцы-конфедераты, присоединившиеся после битвы при Бентонвилле, примерно восполнили потери, понесенные Джонстоном во время кампании в Северной Каролине.

Во время этого затишья в военных действиях генерал Джонстон воспользовался возможностью реорганизовать свою сильно поредевшую армию. Пять или шесть рот были объединены в одну, три или четыре полка — в один, и так далее по списку вплоть до дивизий. Это, конечно, затронуло многих офицеров в званиях от низших чинов до генерал-майоров дивизий. Не помню, чтобы это коснулось каких-либо генерал-лейтенантов, поскольку, по моему мнению, у нас не было избытка этого звания в наличии. Но к чести этих отставленных офицеров надо сказать, что я не слышал ни о ком, кто бы дулся в своей палатке по этой причине; они патриотически вновь становились членами армии в том или ином качестве, вплоть до рядового состава, как многие из них поступали в начале войны, записываясь рядовыми в свои роты. Пехотинцы по сей день утверждают, что большинство из них пополнило кавалерию. Я знаю, что около двадцати из них, причем высшим среди них было звание полковника, вступили в 4-й Теннессийский кавалерийский полк и были демобилизованы вместе с этим полком. Помню, после реорганизации я встретил солдата из старого 2-го Теннессийского пехотного полка и спросил его, каков теперь номер его полка после реорганизации. Он ответил, что не знает, так как это один из тех вопросов, на которые невозможно найти ответ; что ему известна рота из лейтенанта и пяти человек, которая была доведена до уставного лимита в семьдесят два человека путем объединения пяти других рот и зачисления кадровых офицеров от младших чинов до генерал-майора для достижения необходимого лимита. Конечно, солдат сочинял байки, но на самом деле он рисовал правдивую картину того, чем являлась конфедеративная армия тогда, после четырех лет походов и боев, через которые им довелось пройти.

Прежде чем генерал Джонстон покинул Смитфилд, его официально известили о том, что генерал Ли был вынужден оставить Питерсберг, шт. Вирджиния, со своей армией 2 апреля 1865 года. Ричмонд, столица Конфедерации, был эвакуирован, и президент со своим кабинетом находились тогда где-то в Северной Каролине, о чем Джонстону сообщили телеграммой, вызывая его на совещание. Я полагаю, что в то время никто другой в Армии Теннесси не знал об этом факте, даже офицеры самого высокого ранга. Во время этого совещания генерал Ли уведомил президента Дэвиса о капитуляции своей армии в Аппоматтоксе. Мне будет прощено, если я позволю себе пространные цитаты из мемуаров Джонстона, чтобы показать, что происходило на встрече между генералом Джонстоном, мистером Дэвисом и его кабинетом. Армия совершенно не подозревала обо всем этом, и мысль о капитуляции не приходила им в голову:


Три корпуса конфедеративной армии прибыли в Роли, шт. Северная Каролина, вечером 10 апреля 1865 года. В телеграмме, датированной Гринсборо, шт. Северная Каролина, в 16:30, президент приказал мне оставить войска под командованием генерал-лейтенанта Харди и явиться к нему туда. Сел на первый поезд около полуночи, я прибыл в Гринсборо около восьми часов 12-го числа и был гостем генерала Борегара. Его штаб располагался в товарном вагоне неподалеку и в поле зрения штаба президента. Генерал и я были вызваны в кабинет президента через час или два и застали у него господ Бенджамина, Мэллори и Ригана. Мы предполагали, что нас будут расспрашивать о военных ресурсах нашего департамента в связи с вопросом о продолжении или прекращении войны. Но целью президента казалось скорее дать информацию, а не получить ее. Он заявил, что через две-три недели у него будет большая армия в поле за счет возвращения в ряды тех, кто покинул их при менее отчаянных обстоятельствах, и призыва военнообязанных, которых бюро призыва со своими силами не смогло привлечь в армию. Военные офицеры заметили, что люди, покинувшие армию, когда наше дело не было отчаянным, и те, кого в тех же обстоятельствах нельзя было заставить вступить в нее, едва ли пойдут на службу по простому приглашению в нынешнем отчаянном положении наших дел. Ни мнений, ни информации не спрашивали, и совещание завершилось.

Генерал Брекинридж, как и ожидалось, прибыл тем днем и подтвердил сообщение о капитуляции Вирджинской армии. Генерал Борегар и я, беседуя после известия об этой великой катастрофе, оценили состояние наших дел, тщательно сопоставили ресурсы воюющих сторон и сошлись во мнении, что Южная Конфедерация потерпела крушение. В последовавшем разговоре с генералом Брекинриджем я повторил это и сказал, что единственная правительственная власть, оставшаяся в руках президента, — это власть прекратить войну, и что эту власть следует использовать без дальнейших промедлений. Я также выразил готовность предложить президенту абсолютную необходимость таких действий, если мне представится такая возможность. Генерал Брекинридж пообещал предоставить эту возможность. Мистер Мэллори пришел поговорить со мной на эту тему. Он высказал большую озабоченность тем, что необходимо начать переговоры о прекращении войны, и настаивал на том, что именно я должен предложить эту меру президенту.

Генерал Брекинридж и я были вызваны в кабинет президента через час или два после заседания его кабинета на следующее утро. По просьбе президента мы сопоставили вооруженные силы двух сторон конфликта. Наша сила представляла собой армию численностью около 20 000 пехотинцев и артиллеристов и 5 000 кавалеристов. Силы Соединенных Штатов состояли из трех армий, которые могли объединиться против нашей, казавшейся ничтожной по сравнению с каждой из них: армия Гранта в 180 000 человек, армия Шермана по крайней мере в 110 000 человек и армия Канби в 60 000 человек — перевес в семнадцать или восемнадцать раз, который через несколько недель мог быть более чем удвоен. Я заявил, что при таких обстоятельствах для нас было бы величайшим из человеческих преступлений пытаться продолжать войну, ибо, не имея ни кредита, ни денег, ни оружия, кроме того, что находится у наших солдат в руках, ни боеприпасов, кроме тех, что в их патронных сумках, ни мастерских для ремонта оружия или производства боеприпасов, результатом нашего пребывания в поле будет не нанесение вреда противнику, а завершение опустошения нашей страны и гибели ее народа. Поэтому я настаивал на том, чтобы президент немедленно воспользовался единственной функцией правительства, оставшейся в его распоряжении, и начал мирные переговоры.

Затем президент попросил членов своего кабинета высказать свои мнения по этому важному вопросу. Генерал Брекинридж, мистер Мэллори и мистер Риган сочли, что война решена против нас и что заключение мира абсолютно необходимо. Мистер Бенджамин выразил противоположное мнение, произнеся речь в пользу войны, очень похожую на речь Семпрония в «Солдатской пьесе». Президент сказал, что глупо предполагать, будто он должен пытаться вести переговоры, когда из ранее предпринятых попыток достоверно известно, что его полномочия на ведение переговоров не будут признаны и никакие предлагаемые им условия не будут рассмотрены правительством Соединенных Штатов. Я напомнил ему, что в подобных случаях военные командиры нередко выступали с инициативой переговоров, на которых основывались мирные договоры, и предложил разрешить мне обратиться к генералу Шерману по этому вопросу. После нескольких слов против этой идеи мистер Дэвис вернулся к первому предложению — предложить условия правительству Соединенных Штатов, которое он ранее отложил, — и набросал проект письма, подходящего для отправки мной генералу Шерману с предложением о встрече для согласования условий перемирия, позволяющих гражданским властям договориться об условиях мира. Подготовленное таким образом письмо было отправлено мной генерал-лейтенанту Хэмптону возле Хиллсборо для пересылки генералу Шерману. Оно было доставлено последнему на следующий день, 14 апреля, и гласило:

«Результат недавней кампании в Вирджинии изменил относительное военное положение воюющих сторон. Поэтому я побуждаем обратиться к вам в такой форме с вопросом: согласны ли вы, в целях прекращения дальнейшего кровопролития и опустошения имущества, пойти на временное приостановление активных боевых действий и передать генерал-лейтенанту Гранту, командующему Армией Соединенных Штатов, просьбу о принятии аналогичных мер в отношении других армий, с тем чтобы позволить гражданским властям вступить в необходимые соглашения для прекращения существующей войны?»



Эта записка была оперативно доставлена генералу Шерману, который согласился с предложением и назначил время для конференции. Когда они встретились для тайной беседы, генерал Джонстон попросил допустить на их встречу генерала Дж. К. Брекинриджа, что также было разрешено. 18 апреля 1865 года два командующих генерала противоборствующих армий пришли к следующему письменному соглашению:

Меморандум или основы соглашения, заключенного 18 апреля 1865 года от Р. Х. близ станции Дарем в штате Северная Каролина между генералом Джозефом Е. Джонстоном, командующим конфедеративной армией, и генерал-майором Уильямом Т. Шерманом, командующим Армией Соединенных Штатов в Северной Каролине, оба присутствуют.

Это соглашение содержало семь различных пунктов, касающихся условий капитуляции, из которых для наших целей здесь необходимо повторить лишь один:

Существующие ныне конфедеративные армии должны быть распущены и направлены в столицы своих штатов, где они должны сдать свое оружие и государственное имущество в арсенал штата, а каждый офицер и солдат — подписать и сдать обязательство прекратить военные действия и подчиниться решениям властей штата и федеральных властей; количество оружия и военных боеприпасов должно быть доложено начальнику артиллерийского управления в Вашингтоне под дальнейшие распоряжения Конгресса Соединенных Штатов, а в промежутке они должны использоваться исключительно для поддержания мира и порядка в пределах соответствующих штатов.

Семь статей соглашения завершаются следующим образом:

Не будучи полностью уполномочены нашими доверителями на выполнение этих условий, мы лично и официально обязуемся незамедлительно получить необходимые полномочия и претворить в жизнь вышеуказанную программу.

Оба командующих генерала поставили свои подписи под этим документом, указав свои официальные звания командующих своими армиями, и было объявлено перемирие впредь до пересылки документа в Вашингтон для утверждения президентом Соединенных Штатов.




ГЛАВА XI. Конец борьбы.


Пока между генералами Джонстоном и Шерманом велись переговоры, о которых говорилось в предыдущей главе, генерал-лейтенант Харди, оставленный в Смитфилде во главе конфедеративной армии, начал свое движение на север через Роли. Противник, проявив активность, также начал движение; однако они не показывались до тех пор, пока мы не проходили станцию Дарем, где мы оставили железнодорожную линию и двинулись в направлении Чапел-Хилла. Противник появился у нас в тылу и открыл сильный артиллерийский огонь по отступающей армии, кавалерия же замыкала шествие. Первый лейтенант Х. Л. Престон из роты E и первый лейтенант Джо Массенгейл из роты B 4-го Теннессийского полка были оставлены на станции Дарем со своими ротами; при приближении авангарда противника они завязали ожесточенный бой, в котором оба лейтенанта, а также некоторые из их солдат получили ранения. Это был уже четвертый раз, когда доблестный офицер Престон был ранен в бою. По прибытии в Чапел-Хилл бригада полковника Бакстера Смита была оставлена там на сторожевой службе, а остальная часть армии двинулась дальше. Мы пробыли в Чапел-Хилле два дня или более, причем наш штаб расположился у ограды университетского студенческого городка, и выставили пикеты на дорогах, ведущих в сторону Роли, шт. Северная Каролина.

Военные капелланы были хорошими людьми, и мы едва ли смогли бы обойтись без их услуг. Но я думаю, что в армии они в целом были «свободными художниками» и им разрешалось ходить туда и сюда ad libitum — по крайней мере, нашему так точно. Однажды утром наш капеллан пришел в лагерь после визита в город Чапел-Хилл и рассказал солдатам, что генерал Ли сдал свою армию генералу Гранту в Аппоматтоксе. Конечно, известие такой важности быстро разошлось по лагерю. Когда полковник Смит услышал об этом, он послал караул, велел арестовать капеллана и доставить его к себе в штаб. На вопрос, почему он рассказывает столь невероятную историю среди солдат, тот ответил, что лишь пересказывает то, что слышал в подробном обсуждении и от встреченных им горожан. Полковник велел ему считать себя под арестом и присесть.

Не прошло и пятнадцати минут, как один из пикетов привел человека, заявив, что тот был задержан при попытке прорваться через пикетный пост, чтобы идти домой, поскольку он утверждал, что сдал оружие. Рассказывая практически ту же историю, что и капеллан, он вытащил из кармана бумагу, которую передал полковнику Смиту, подтверждавшую факт его капитуляции под началом генерала Ли. Это было подлинное армейское свидетельство об условном освобождении (parole) со всеми сопутствующими признаками, не оставлявшими никаких сомнений на этот счет. Он заявил далее, что узнал о готовящемся перемирии между армиями генерала Джонстона и Шермана в преддверии капитуляции и что нам вскоре об этом сообщат. Задержанному человеку велели идти своей дорогой; а затем, повернувшись к капеллану, полковник Смит заметил: «Полагаю, вы тоже выиграли свое дело, даже не вызвав свидетеля. Вы тоже можете идти своей дорогой». В тот же день нам сообщили о готовящемся перемирии и о необходимости прибыть в пункт за мостом Раффинс-Бридж, на перекресток дорог, чтобы расположиться лагерем в ожидании дальнейших приказаний. Невозможно описать удивление, вызванное этой новостью у всех — от офицеров высшего ранга до скромнейшего рядового. Они были ошеломлены и никогда и не помышляли о капитуляции. Удивительно и то, почему они не помышляли об этом; ведь они были достаточно умны, чтобы понимать бедственное положение дел и то, что они сражаются с силой, численно превосходящей их собственную по меньшей мере в десять раз. Разве они не пришли к выводу, что им остается лишь держаться до конца и предоставить последствиям идти своим чередом — иными словами, что долг чести диктует им не делать ничего иного, кроме как, если потребуется, умереть с оружием в руках?

Мы немедленно выступили к назначенному лагерю, пройдя через Чапел-Хилл, перейдя мост Раффинс-Бридж и разбив лагерь примерно в двенадцати милях за ним. Мы оставались там, полагаю, дней десять, ожидая возвращения условий капитуляции Джонстона — Шермана. Тем временем люди нашли время поразмыслить и пришли к выводу, взвесив все факты, что это было столь благоприятно, насколько вообще можно было ожидать, особенно второй пункт, цитировавшийся ранее, — о том, что они должны идти домой со своим армейским снаряжением, сдать его в столицы своих штатов, вернуться по домам и подчиняться законам штата и федеральным властям. В этом проявилось некоторое признание — что их не будут считать покоренными подданными и что они вернутся как ветераны-солдаты к своим домам и семьям, которых многие из них не видели четыре года.

В этот промежуток времени 3-й Арканзасский, а также 8-й и 11-й Техасские полки, чьи дома находились к западу от реки Миссисипи, ушли домой, заявляя, что собираются присоединиться к армии генерала Кирби Смита и продолжать борьбу там. Никакая дисциплина или сдерживание в это время уже не могли быть применены. Они пытались уговорить 4-й Теннессийский пойти с ними из-за узами истинного товарищества, существовавшего между ними так долго и в столь суровые моменты, которые они разделили вместе. Немногие действительно ушли; но возоблачали лучшие побуждения, и основная их масса осталась, оставив полковника Смита командовать бригадой из 250 человек 4-го Теннессийского кавалерийского полка в дополнение к примерно двадцати уволенным строевым офицерам пехоты, которые поступали в его распоряжение.

Время проходило в дружеских визитах среди войск, обмене адресами и мечтах о доме. Нас пригласили на обед в штаб генерала Бейта неподалеку; но его темнокожий слуга Бен в тот день напился, и, к сожалению, мы получили не столько обеда, сколько ожидали. Сосновые леса Северной Каролины были наводнены старым яблочным бренди, и солдаты, разумеется, сполна обеспечили себя им. Пока мы находились в штабе генерала Бейта, вдали в поле был замечен офицер, проводивший муштру своего подразделения так, будто война только началась. Кто-то спросил: «Что это за офицер-дурак?» В ответ прозвучало, что это генерал Джон К. Браун проводит учения своего соединения.

Эта мечта о доме и близких оборвалась одной ночью, когда всадник осведомился о штабе полковника Смита. Ему указали верное направление, и, приблизившись, он предъявил приказ. Распалив огонь, чтобы получше разглядеть, я прочел: «Перемирие окончено. Вы возьмете свою бригаду и отправитесь к Раффинс-Бриджу или в его окрестности, выставив пикеты, прикрывающие дороги, ведущие к Роли». Командирам рот было приказано поднять людей, сесть на коней и быть готовыми к выступлению, поскольку нам предстояло заступить на сторожевую службу. Разумеется, задавалось много вопросов о том, что происходит на сей раз. Ответить было нечего, кроме того, что в приказе говорилось о прекращении перемирия. На самом деле, еще до того, как соглашение Джонстона — Шермана могло быть претворено в жизнь, Линкольн был убит Бутом. Северная пресса, как и весь Север в целом, утверждали, что убийство было инспирировано жителями Юга. Поднялась настоящая буря ярости и безумия — такая, как отмечают, что если бы какой-то человек выразился иначе, его бы растерзала дикая и взбешенная толпа. Естественно, договор был отвергнут, отсюда и приказ снова отправляться на пикетную службу. Молча и не говоря ни слова, 250 бойцов 4-го Теннессийского полка, все, что осталось от бригады, выступили на боевой пост. Их можно было бы принять за траурную процессию. Эти люди прошли через сотни сражений и перестрелок, где проливалась кровь, и многие из них носили на своих телах не по одному боевому шраму; но это был самый грандиозный и благородный поступок их солдатской жизни — они все так же преданно следовали долгу, когда звезда их надежды закатилась навсегда. Я помню, что стояла яркая лунная ночь, и мерцающий свет сквозь густую листву леса из высоких сосен, через который мы проходили, придавал сцене кладбищенский вид. Не хватало лишь одинокого зова виппурвилла или унылого уханья ночной совы, чтобы картина была полной. Мы достигли назначенного места. После расстановки пикетов в штаб прибыл курьер с приказом полковнику Смиту вернуться в прежний лагерь, поскольку было достигнуто новое перемирие.

26 апреля 1865 года генерал Джонстон сдал свою армию численностью около 20 000 человек генералу Шерману. Генерал Джонстон издал следующий приказ, который был зачитан различным частям:


Условия военной конвенции, заключенной 26 апреля 1865 года в доме Беннетта близ станции Дарем, штат Северная Каролина, между ген. Джозефом Э. Джонстоном, командующим армией конфедератов, и генерал-майором У. Т. Шерманом, командующим армией Соединенных Штатов в Северной Каролине:

1. Все военные действия со стороны войск под командованием генерала Джонстона прекращаются с этой даты.

2. Все вооружение и государственное имущество должны быть сданы в Гринсборо и переданы офицеру артиллерийско-технической службы Соединенных Штатов.

3. Списки всех офицеров и рядовых должны быть составлены в двух экземплярах: один экземпляр остается у командира войск, а второй передается офицеру, назначенному генералом Шерманом; каждый офицер и рядовой дает письменное обязательство не поднимать оружие против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будет должным образом освобожден от этого обязательства.

4. Личное оружие офицеров, а также их личные лошади и багаж остаются у них.

5. По выполнении этого всем офицерам и рядовым разрешается вернуться в свои дома, и власти Соединенных Штатов не будут чинить им препятствия до тех пор, пока они соблюдают эти обязательства и законы, действующие по месту их проживания.

Джозеф Э. Джонстон,

Командующий силами Конфедерации.

У. Т. Шерман

Командующий силами Соединенных Штатов.



В дополнительных условиях от того же числа, подписанных этими офицерами, в частности, говорится: «Раздел F. Личные лошади и другое личное имущество как офицеров, так и рядовых остаются у них». Сразу после этого генерал Джонстон обратился к своей армии с прощальным приказом следующего содержания:


Общий приказ № 22.

Боевые товарищи: Прекращая наши официальные отношения, я настоятельно призываю вас добросовестно соблюдать согласованные условия примирения и выполнять обязанности хороших и мирных граждан столь же успешно, сколь доблестно вы исполняли долг солдат в полевых условиях. Поступая так, вы лучше всего обеспечите благополучие своих семей и близких и вернете спокойствие нашей стране. Вы возвращаетесь в свои дома с восхищением нашего народа, завоеванным мужеством и благородной преданностью, проявленными вами в этой долгой войне. Я всегда буду с гордостью вспоминать ту преданную поддержку и щедрое доверие, которые вы мне оказывали. Я расстаюсь с вами с глубоким сожалением и прощаюсь с чувством сердечной дружбы и искренними пожеланиями того, чтобы в дальнейшем вы обрели все процветание и счастье, какие только есть на свете.

Джозеф Э. Джонстон, генерал, официальное лицо;

Кимлок Фалконер, помощник генерального адъютанта.



Пехота конфедератов получила документы об условном освобождении в Гринсборо, штат Северная Каролина, 1 мая 1865 года. Чтобы ускорить печать и выдачу этих документов, кавалерия конфедератов под командованием генерала Уиллера была отправлена в Шарлотт, штат Северная Каролина, где они получили их, датированные 3 мая 1865 года. Генерал Уиллер обратился к своему кавалерийскому корпусу с следующим прощальным приказом:


Штаб кавалерийского корпуса, 28 апреля 1865 года.

Доблестные товарищи: Вы отвоевали свою борьбу; ваша задача выполнена. За четыре года борьбы за свободу вы проявили мужество, стойкость и преданность; вы — победители в более чем двухстах упорных сражениях; вы участвовали более чем в тысяче боевых столкновений; вы — героим, победители и патриоты; кости ваших товарищей отмечают поля сражений на земле Кентукки, Теннесси, Северной Каролины, Южной Каролины, Джорджии, Алабамы, Миссисипи и Виргинии; вы сделали все, что было под силу человеку. Прощаясь с вами, я хочу выразить вам благодарность за вашу доблесть в бою и неизменную преданность священному делу, поддержанию которого вы отдали столько сил. Я также хочу выразить свое удовлетворение теми добрыми чувствами, которые вы сочли возможным проявить ко мне, и испросить для вас благословения вашего Небесного Отца, к которому мы всегда должны обращаться за поддержкой в час бедствия.

Джо Уиллер, генерал-майор.



После этого войска разошлись по домам. 1-й Теннессийский кавалерийский полк, 9-й Теннессийский батальон и большая часть 4-го Теннессийского выступили вместе, поскольку их бойцы проживали в Среднем Теннесси. Нам выдали кое-какие пайки, но, проехав некоторое время, мы поняли, что придется добывать фураж в стране. Чтобы облегчить бремя почти обнищавшего населения, мы разделились: 1-й полк и 9-й батальон направились по дороге направо, пересекли Восточно-Теннессийскую железную дорогу у Строуберри-Плейнс, а 4-й Теннессийский пересек ее у Свитуотера. На этих станциях железной дороги части были остановленны, и был предъявлен приказ генерала Стоунэна (со штабом в Ноксвилле) о том, чтобы спешить людей, забрать их лошадей и отправить людей по железной дороге домой. Разумеется, против этого действия был выражен протест, поскольку в условиях капитуляции прямо оговаривалось, что лошади являются личной собственностью людей и им разрешено их сохранить. Сорок лет спустя после этого необоснованного действия Конгресс Соединенных Штатов принял закон о выплате этим солдатам компенсации за их лошадей и снаряжение, а именно: сто двадцать пять долларов за лошадь и десять долларов за седло и уздечку. Этот закон распространялся на солдат, получивших условное освобождение при капитуляции армии конфедератов, а в случае их смерти — на их вдов. Если вдовы не было, пособие должны были получить дети. Закон также предусматривал, что конфискация должна была быть произведена солдатами Соединенных Штатов. Многие воспользовались этой долгожданной справедливостью, и во многих случаях это чрезвычайно помогло им и их семьям.

Примерно 20 мая 1865 года солдаты Среднего Теннесси прибыли в Нашвилл, чтобы отправиться по домам. Для многих из них это было печальное возвращение: опустошенные дома, растерзанная войной страна, семьи, страдающие от нехватки предметов первой необходимости, и, хуже всего, одиозная милиция, бесчинствовавшая над беззащитными людьми, причем Бюро по делам фридменов играло важную роль в этой грязной работе — фактически оно было их главным пособником. Множество возмутительных поступков можно было бы рассказать об их правлении в Теннесси и на всем Юге после войны.




ГЛАВА XII. Списки потерь.


Прежде чем завершить этот краткий рассказ, я решил предпринять последнюю попытку получить список потерь полка за время войны. Чтобы добыть это сейчас, сорок семь лет спустя, я был ограничен очень скудными возможностями, ибо до сегодняшнего дня дожили лишь немногие бойцы рот, и все они стары и немощны — многие разумом не менее чем телом. Тем не менее я лично повидался с некоторыми из них и написал письма другим с просьбой предоставить информацию по следующим пунктам: во-первых, имена тех бойцов их роты, которые погибли в бою; во-вторых, имена тех, кто был ранен в бою; и, в-третьих, имена тех, кто умер от болезней во время войны. Я полагал, что мог и должен был представить хотя бы это, если удастся раздобыть, чтобы сохранить в письменном виде. В некоторых случаях мне это отчасти удалось. В одном случае я не смог найти или услышать ни о едином живом солдате из этой роты; в других удалось раздобыть лишь самую скудную информацию. Роты, составлявшие полк, набирались из разных, а порою и отдаленных районов штата. Те, кто откликнулся на просьбу, справились неплохо, сообщив имена погибших в бою бойцов своей роты, но количество раненых и умерших от болезней за время войны удастся указать лишь частично. Общеизвестно, что при составлении достоверного отчета о потерях учитывается каждое ранение, полученное в бою. Весьма вероятно, что многие из раненых через короткое время возвращались в строй или же, как это часто бывало, оставались в лагере до тех пор, пока не оправлялись настолько, чтобы нести службу. Из-за этого спустя столько времени не остается общего впечатления об их ранении. Но во всех армиях действует универсальное и давнее правило: на одного убитого можно с уверенностью записать пять раненых. Многие бойцы полка были ранены более одного раза, некоторые — по четыре-пять раз и в разных сражениях. В приводимых мною итогах я считаю только одно ранение.

Я достаточно эгоистичен, чтобы сказать — и вовсе не погрешу при этом против истины, — что 4-й Теннессийский кавалерийский полк был одним из лучших в нашей армии; что он пользовался полнейшим доверием каждого генерала, под началом которого служил, и его часто привлекали к выполнению особых и исключительно важных задач. Если бы офицеры были живы, я чувствую, что они подтвердили бы это, если бы их призвали к ответу. Я бы добавил, что кавалерия конфедератов была не чем иным, как конной пехотой; ибо во многих самых тяжелых сражениях они спешивались и воевали как пехота, оставляя коней на попечении каждого четвертого человека, что, разумеется, уменьшало их боевую силу на четверть. Спешенные бойцы оставались под началом одного или двух офицеров и должны были занимать безопасную и близкую позицию. Быть коноводом не всегда было безопасно, поскольку уничтожение или обращение коноводов в бегство было особой целью противника. По замеченным скоплениям вели огонь из орудий, а иногда неприятель скрытно и неожиданно менял позицию и атаковал их. Я знаю, что порой спешенным людям приходилось идти на выручку коноводам. Но наибольший урон наносился тогда, когда их позиция обнаруживалась и они становились излюбленной мишенью для артиллеристов. Наша кавалерия была вооружена лучшими пехотными винтовками. Кроме того, за поясами они носили армейские или морские пистолеты, которые чрезвычайно ловко и эффективно использовали в конных схватках с противником. Они игнорировали уставные сабли и выбрасывали их, когда те им выдавались, заявляя, что своими револьверами одолеют любое количество сабель.

Частичный список потерь в 4-м Теннессийском кавалерийском полку выглядит следующим образом:


Штабные офицеры.

Полковник Бакстер Смит — сабельное ранение при Вудбери, шт. Тенн., 1863; подполковник Пол Ф. Андерсон — ранен у Форт-Донелсона, шт. Тенн., 1863; майор Скотт Бледсо — ранен у Форт-Донелсона, шт. Тенн., 1863; кап. Марцеллус Гриссим, квартирмейстер — убит во время рейда Уиллера, 1864.

Рота А.

Убиты. — Дж. К. Белл, в кентуккийской кампании Брэгга, 1862; Джеймс Рид, при Перривилле, шт. Кентукки; У. Дж. Каррен, на станции Моррисон, шт. Тенн.; Фрэнк Крокетт, на станции Моррисон, шт. Тенн.; У. Дж. Нил, на станции Моррисон, шт. Тенн.; Генри Эллисон, на станции Моррисон, шт. Тенн.; Сэм Фэрроу, на станции Моррисон, шт. Тенн.; З. Спенсер, у Форт-Донелсона, шт. Тенн., 1863; Джеймс Дарк, при Чикамоге, шт. Джорджия; Джеймс М. Тернер, в Ньюнане, шт. Джорджия, 1864; Джесси Марлин, в рейде Уиллера по Среднему Теннесси, 1864; Джон Хопкинс, при Перривилле, шт. Кентукки; Уильям Сэндифер, при Ресаке, шт. Джорджия; У. Ф. Лунн, при Перривилле, шт. Кентукки. 14.

Раненые (частичный список). — Кап. Д. В. Александер, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; первый лейт. А. Р. Маклин, у Танел-Хилла и при Чикамоге, шт. Джорджия; Лон Фаган, у Форт-Донелсона, шт. Тенн., 1863; Полк Хаттон, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Джо Ярбро, при Франклине, шт. Тенн., 1862; Чарли Рансом, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Сэм Уоллер, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; У. Р. Уинн, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Джордж Слотер, при Перривилле, шт. Кентукки; Джон Р. Маллард, у церкви Бакхед, шт. Джорджия, 1864; Джеймс Арнольд, при Ресаке, шт. Джорджия, 1864; Билли Уилсон, у Танел-Хилла, шт. Джорджия; Том Фаган, у Форт-Донелсона, шт. Тенн., 1863; Бен Невеллс, у Форт-Донелсона, шт. Тенн.; П. А. Лайонс, в Грисуолдвилле, шт. Джорджия, 1864.

Умерли от болезней во время войны (частичный список). — Джеймс Дэвис, Джеймс Джентри, Дэвид Уоттс, Тим Хэр, Ник Оглсби, Джеймс Томпсон, Ньюит Харгроув.



Настоящим выражаю признательность за помощь моему боевому товарищу кап. Р. О. Маклину за отчет о потерях его старой роты. Он совершил поездку в округ Маршалл, чтобы посоветоваться с немногими выжившими товарищами перед представлением списка. Он был жителем округа Маршалл, когда его рота только формировалась в 1861 году. Тогда он был избран лейтенантом, когда роту отправили в Западную Виргинию, и он прошел всю кампанию, которую генерал Р. Э. Ли провел в тех краях. Рота вернулась в Теннесси в 1862 году. Когда рота переформировывалась, он не стал выставлять свою кандидатуру; а когда в 1862 году она была включена в состав 4-го Теннессийского кавалерийского полка, его назначили помощником квартирмейстера кап. Марцеллуса Гриссима. Когда Гриссим погиб, Маклин занял его место в качестве квартирмейстера, сдав в этом качестве оружие при капитуляции в Гринсборо, шт. Северная Каролина, в 1865 году. Ныне он является известным и активным деловым человеком в Нашвилле, где и проживает.


Рота В.

Убиты. — Джеймс Линдемонд, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Уильям Моррелл, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; А. А. Андерсон, при Чикамоге, шт. Джорджия; Уильям Вуд, в Джонсборо, шт. Джорджия; Джеймс Кокс, в Эйкене, шт. Южная Каролина; Филип О’Делл, в Уэйнсборо, шт. Южная Каролина; второй лейт. Джо Массенгейл, в Фейетвилле, шт. Северная Каролина; М. Т. Кинг, в Ноксвилле, шт. Тенн.; — Халл, смертельно ранен и умер в Ньюнане, шт. Джорджия. 9.

Раненые (частичный список). — Дэвид Бушонг, Хендерсон Авантс, Натан Авантс, Джерри Лутрелл, У. Дж. Годси, Томас Лестер, Дж. Й. Снодграсс, К. К. Вудс, А. Л. Родер, Дж. Т. Муррелл, Уильям Кэлайн, Г. Г. Дилэни (в Трейси-Сити, шт. Тенн., 1864), Дж. Шарп Райберн, третий лейт. Гидеон Кармак, Д. С. Кармак, Дж. А. Хенлен, Эйб Макклелланд (рука ампутирована в Бентонвилле, шт. Северная Каролина), Уильям Самс, Генри Малтерн, первый лейт. Джо Массенгейл (у станции Дарем, шт. Северная Каролина, 1865).



Доктор У. Т. Дилэни, полковой врач, помогал мне составлять этот список. Ныне он живет в Бристоле, штат Теннесси, являясь состоятельным человеком и пользуясь высоким авторитетом в своем сообществе. Он ревностно и преданно исполнял свои обязанности, и каждый боец полка вспоминает его с теплотой. Кап. С. Х. Ингл из роты В был храбрым и превосходным офицером и много лет назад скончался в Виргинии. Он был членом легислатуры штата Виргиния.


Рота С.

Убиты. — Уильям Труздейл, у Вудбери, шт. Тенн.; Бенджамин Бёрфорд, у Вудбери, шт. Тенн.; Арч Модли, при Перривилле, шт. Кентукки; кап. Марцеллус Гриссим, в рейде Уиллера, 1864; Арч Роланд, в Фейетвилле, шт. Северная Каролина; Мак Пати, в Бентонвилле, шт. Северная Каролина; Джо Эдвардс, в рейде Уиллера, 1864; Джон Дильярд, в Грисуолдвилле, шт. Джорджия; Джеймс Грин, на станции Моррисон, шт. Тенн.; Джон Белл, на станции Моррисон, шт. Тенн.; Тэнди Салливан, в рейде Уиллера, 1864; Исайя Гиллихэм, в рейде Уиллера, 1864; Док Янг, в рейде Уиллера, 1864; — Дедмен, в Эйкене, шт. Южная Каролина; Джордж Каррен, в Бентонвилле, шт. Северная Каролина; два человека, имена не помнятся, убиты при Перривилле, шт. Кентукки. 17.

Раненые (частичный список). — Кап. Джордж С. Мур; лейт. Джеймс Хоган; лейт. Роберт Скраггс; Дж. А. Стюарт, рука ампутирована в Ньюнане, шт. Джорджия; Джо Като, рука ампутирована в Фейетвилле, шт. Северная Каролина; Хэндли Ганн, у Вудбери, шт. Тенн.; Х. Л. Флиппин, в рейде Уиллера, 1864; Элайджа Томлинсон, у Вудбери, шт. Тенн.

Умершие (частичный список). — Р. О. Доннелл, Джордж М. Макги, Джек Минтон, Дж. Н. Бейкер.



Лейтенант Р. Л. Скраггс предоставляет вышеприведенный список потерь роты. Лейтенант Скраггс в настоящее время — зажиточный фермер в округе Смит, шт. Тенн. Он интеллигентный джентльмен и ревностный прихожанин церкви. В боях он был ранен пять раз, из них дважды очень тяжело. У нас не было более храброго или компетентного офицера, и он всегда находился на своем посту, если не отсутствовал по причине ранений. Сейчас он столь же хороший гражданин, сколь верным солдатом он был во время войны. Он говорит, что его рота капитулировала в Гринсборо, шт. Северная Каролина, насчитывая тридцать три человека личного состава, и что все, кроме троих, были ранены в боях, некоторые — не по одному разу.

Кап. Джордж С. Мур был хорошо известен в полку как «Старый Надежный» и всегда находился на своем посту. Он скончался несколько лет назад в Нью-Миддлтоне, шт. Тенн.


Рота D.

Убиты. — Март Робинсон, у Форт-Донелсона, шт. Тенн., 1862; Томас Аллен, у реки Дак-Ривер, шт. Тенн. (отступление Брэгга), 1863; Кларк Уивер, при Чикамоге, шт. Джорджия; Фрэнк Муллинакс, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Джон Ганн, у Дейкс-Кросс-Роудс, шт. Тенн.; Март Пембертон, у Форт-Донелсона, шт. Тенн., 1863. 6.

Раненые (частичный список). — Лейт. Боб Бон; лейт. Дж. Т. Барби, трижды тяжело; лейт. Дж. А. Арнольд; Орд Ричерсон; Тёрнер Джонсон; Спенсер Диллон; Ньюит Пауэлл; кап. Дж. М. Филлипс, при Чикамоге, шт. Джорджия; Том Флориди, при Чикамоге, шт. Джорджия; Том Монт, при Чикамоге, шт. Джорджия; Хью Джармен, при Чикамоге, шт. Джорджия; Уильям Аллен, у Ридивилля, шт. Тенн.

Умершие (частичный список). — Дик Одум, в тюрьме Кэмп-Мортон, шт. Инд.; Билл Нокс, в тюрьме Форт-Делавэр.



Преподобный Дж. Т. Барби из Стерджиса, шт. Кентукки, предоставил имена немногих убитых, числящихся за ротой D. Он в течение многих лет является священником Камберлендской пресвитерианской церкви и занимал много высоких постов. В армии не было солдата храбрее его. Он был верен и честен на каждом жизненном пути. В боях он был тяжело ранен два или три раза и капитулировал со своей ротой в Гринсборо, шт. Северная Каролина, в 1865 году в чине лейтенанта. Лейт. Дж. А. Арнольд впоследствии предоставил несколько дополнительных имен. Он житель округа Уилсон, хорошо известный и весьма достойный гражданин. На момент капитуляции он командовал ротой D. Первый лейтенант Барби исполнял обязанности интенданта полка.

Кап. Дж. М. Филлипс скончался в Нашвилле, шт. Тенн., в 1910 году. На тот момент он был священником одной из баптистских церквей этого города. После рейдов в Теннесси в октябре 1863 года он не состоял при полку.


Рота Е.

Убиты. — Джон Р. Рашинг, в Эйкене, шт. Южная Каролина, 1864; Джек Нили, в Эйкене, шт. Южная Каролина; Легран Уолкап, в Эйкене, шт. Южная Каролина; Дэн Портерфилд, у Форт-Донелсона, шт. Тенн., 1863; Тилман Титтл, у Форт-Донелсона, шт. Тенн.; Джо Хэр, в Эйкене, шт. Южная Каролина; Том Вэнс, при Перривилле, шт. Кентукки; Джон Армстронг, в сражении при Нашвилле, 1864; Том Мили, в рейде по Среднему Теннесси, 1864; Чарльз Милтон, в рейде по Среднему Теннесси, 1864; Джон Митчелл, в рейде по Среднему Теннесси, 1863; Э. Дж. Хокинс, в рейде по Среднему Теннесси, 1863. 12.

Раненые. — Лейт. Хью Л. Престон, четырежды, последнее ранение у станции Дарем, шт. Северная Каролина; Том Доук, в Атланте, шт. Джорджия; Бони Престон, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; А. У. Кеннеди, у Форт-Донелсона, шт. Тенн.; Найл Митчелл, при Чикамоге, шт. Джорджия; лейт. Джон Фатера, при Чикамоге, шт. Джорджия.

Умершие. — Бёрр Рид, в северной тюрьме.



Я признателен лейт. Хью Л. Престону за отчет о потерях роты Е. Ныне он является достойным гражданином Вудбери, шт. Тенн., и представлял своих избирателей как в верхней, так и в нижней палатах легислатуры Теннесси. В годы войны он был молодым, энергичным и храбрым солдатом и участвовал во всех боевых столкновениях своей роты. Возможно, он отсутствовал короткое время, но исключительно из-за страданий от полученных в бою ран. Ему выпала честь командовать теми солдатами, которые произвели последние выстрелы перед капитуляцией Армии Теннесси в Гринсборо, шт. Северная Каролина, 26 апреля 1865 года, случившейся всего несколькими днями позже. Он столь же достоин уважения и честен как гражданин, сколь храбр и верен он был как солдат.

Кап. Г. А. Уайли, командовавший ротой Е, был столь же доблестен в бою, сколь умен и учтив как джентльмен. Он скончался много лет назад у себя дома в Вудбери, шт. Тенн. Он был одним из самых достойных и общественно активных граждан Вудбери.


Рота F.

Убиты. — Джеймс Бёрк, при Чикамоге, шт. Джорджия; Джек Кардер, в Салтвилле, шт. Виргиния; Джон Дильярд. 3.

Раненые (частичный список). — Кап. Джеймс Р. Лестер, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; лейт. У. Х. Филлипс, в Трейси-Сити, шт. Тенн.; лейтенант Бёрджесс, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Уильям Лестер, нога ампутирована у горы Кеннесо, шт. Джорджия; Зак Томпсон, в Лебаноне, шт. Тенн.; Кирк Б. и П. Шеррилл Харви.



Кап. Джеймс Р. Лестер из роты F был доблестным, лихим офицером, красивой наружности и всегда ездил на лучшем коне в полку. Он служил с самого начала войны и был несколько раз ранен в боях. Он скончался несколько лет назад в Лебаноне, шт. Тенн. Он был видным и глубоко уважаемым врачом. Говорят, что ранение, полученное в сражении при Мерфрисборо, внесло существенный вклад в его кончину. Когда он капитулировал в Гринсборо, шт. Северная Каролина, он состоял исполняющим обязанности генерального инспектора при штабе полковника Бакстера Смита, командира бригады.


Рота G.

Убиты. — Д. С. Уизерспун, при Перривилле, шт. Кентукки; К. М. Веббер, Трайюн, шт. Тенн.; Джеймс Доутри, в атлантской кампании, 1864; Джеймс А. Брендон, в рейде Уиллера, 1863; Джо А. Рашинг, в Южной Каролине, 1864; Д. В. Толберт, в Южной Каролине, 1864; Джеймс Хьюз, у Брейдивилля, шт. Тенн. 7.

Раненые (частичный список). — Кап. Дж. У. Никол, трижды, последнее в Бентонвилле, шт. Южная Каролина; Дж. Э. Нили, Дж. С. Коулман, Дж. Ф. Данн, У. П. Гейтер, Джон Гордон, Джон Харрис, Х. Дж. Айви, Хьюстон Миллер, У. М. Спайн, У. У. Грей, лейт. Джон А. Сейдли, лейт. Ф. А. Макнайт, серж. У. Р. Фаулер, А. У. Робинсон, У. Х. Юри, Уокер Тодд, А. Р. Патрик, С. М. Робертс, Л. М. Робертс, Сэм Уизерспун, Исайя Купер, Дж. Э. Джеймс, лейт. Дейв Юри.

Раненые и умершие в плену (частичный список). — Лейт. Дж. А. Сейдли, Калеп Тодд, Альфред Тодд, Престон Карнахан, У. М. Байнем, Д. С. Джонс, Гид Мартин, Арч Робинсон, Джесси Робинсон, Джон Э. Джонс, Фрэнк Юри.



Кап. Дж. У. Никол из роты G — последний остающийся в живых капитан полка. Трое погибли в боях, а остальные скончались после капитуляции. Он был четырежды опасно ранен в боях, причем последнее ранение получил в Бентонвилле, шт. Северная Каролина, в последнем общем сражении Армии Теннесси за несколько недель до капитуляции. Тогда казалось, что его рана смертельна, но, к всеобщему удивлению, вскоре он вернулся в роту и капитулировал вместе с ней. Он обладал отличием: у него была получившая полную укомплектовку рота на протяжении всей войны. Он был строгим приверженцем дисциплины, подчинялся любому приказу и отличался добротой и вниманием к нуждам своих людей, которые относились к нему с глубоким уважением и почтением. Ныне он является активным деловым человеком у себя дома в Мерфрисборо, занимаясь коммерческой деятельностью, почетным и весьма достойным гражданином. Я признателен ему за отчет о потерях его роты.


Рота Н.

Убиты. — Лейт. Аллен Б. Грин, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; лейт. Уильям Гоут, в Сидартауне, шт. Джорджия; Джеймс Беннетт, в Сидартауне, шт. Джорджия; Мозес Беннетт, при Чикамоге, шт. Джорджия; Джеймс Карпентер, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Уолтер Магилл, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Джеймс М. Пикетт, на Камберлендских горах, шт. Тенн., 1863; Джек Смит, при Франклине, шт. Тенн.; Уильям Шелл, при Милл-Спрингс, шт. Кентукки; Джеймс Уильямс, при Перривилле, шт. Кентукки; Уильям Массенгейл, в рейде Уиллера, 1864; Джон Пикетт, в рейде Уиллера, 1864. 12.

Раненые (частичный список). — Х. Г. Харрон, при Чикамоге, шт. Джорджия; Хикман Крауч, в Ньюнане, шт. Джорджия; кап. Сэм Гловер, на станции Моррисон, шт. Тенн.; У. У. Уоррен, в Винчестере, шт. Тенн.; Томас Годси, на станции Моррисон, шт. Тенн.; Дэн Джексон, при Чикамоге, шт. Джорджия; Джон Макколл, на станции Моррисон, шт. Тенн.; Джеймс Макдоноу, рука ампутирована в Бентонвилле, шт. Северная Каролина; Ричард Мартин, сабельное ранение, 1864; Уильям Стоун, у Фишинг-Крик, шт. Кентукки; Исаак Уайткоттен, ранен четыре раза в боях; О. К. Митчелл, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Роберт Шумейт, при Перривилле, шт. Кентукки; Мартин М. Уайт, четыре раза за время войны.

Умершие (частичный список). — Уильям Капп, в Чаттануге, шт. Тенн., 1862; Плезант Белл, в Ноксвилле, шт. Тенн.; Леви Остин, в Ноксвилле, шт. Тенн.; Джон А. Эйкен, в заключении, 1864; Джонатан Бейли, в Кэмп-Чейз, шт. Огайо, 1864; Док Капп, в Чаттануге, шт. Тенн., 1866; Чарльз М. Дугласс, в Чаттануге, шт. Тенн.; Арч Д. Дурхэм, в Джорджии, 1864; Уильям Гоуд, в заключении, 1863; Руфус Годжес, в Джаспере, шт. Тенн., 1862; Джон Б. Хилтон, в заключении, 1864; лейт. Уильям Лайт, в тюрьме Рок-Айленд, 1864; Джеймс М. Моррис, в заключении при Чикамоге, шт. Джорджия, 1863; Уильям Смит, в больнице в Джорджии, 1864; Хьюстон Саттон, в Картидже, шт. Тенн., 1862; Алекс Такет, в заключении, 1864; Дэвид Томпсон, 1862; Томас Уоткинс, октябрь 1862; Джеймс Б. Уиндер, в Гейнсборо, шт. Тенн., 1862; Алонзо Уильямс, в кентуккийской кампании, 1862.



Я признателен боевому товарищу Дж. С. Айви из роты Н за отчет по его роте. Он живет в Клир-Лейк, шт. Техас, является преуспевающим фермером в тех местах, а также известным и весьма уважаемым гражданином. Он единственный, кто представил одну из последних платежных ведомостей своей роты, что полностью подтверждает составленный им отчет — факты, которые зафиксированы документально в момент их совершения. Он записался добровольцем в свою роту в самом начале и непрерывно служил вплоть до капитуляции, проявив себя отличным солдатом за все четыре года службы. Я благодарю его за ответ на мое письмо и за убедительный отчет.


Рота I.

Убиты. — Фентресс Аткинс, в Макминвилле, шт. Тенн., 1862; Каллом Джоветт, в Макминвилле, шт. Тенн.; Джеймс Паджетт, у Форт-Донелсона, шт. Тенн., 1863; Элиас Оуэнс, у церкви Нью-Хоуп, шт. Джорджия, 1864; кап. Роберт Бледсо, в Спарте, шт. Тенн., в рейде Уиллера, 1863; А. Бледсо, в Спарте, шт. Тенн., в рейде Уиллера, 1863; лейт. Фостер Боуман, в Спарте, шт. Тенн., в рейде Уиллера, 1863; и. о. адъютанта Е. Крозье, 1865; Уильям Дисон, Плезант Пур, Джон Смит, Майк Хилл, Лафайет Хилл и Роберт Браун в рейде Уиллера. 14.

Раненые (частичный список). — Лейт. Дж. У. Стори, в Макминвилле и у церкви Нью-Хоуп, шт. Джорджия, 1864; Б. Портер Харрисон, в Фейетвилле, шт. Северная Каролина, в 1865; Джеймс Синглтон, у церкви Нью-Хоуп, рука ампутирована.



Джон У. Стори, ныне видный член коллегии адвокатов в Гаррисоне, шт. Арканзас, предоставляет список потерь роты I. Какое-то время в ходе войны он был сержантом своей роты и являлся одним из лучших наших бойцов. Будучи адъютантом полка, я никогда не испытывал проблем с его отчетами или многочисленными приказами, направляемыми в его роту для запроса информации; они всегда были ясными, краткими и содержали именно то, что требовалось. Ему присвоили звание лейтенанта на поле боя при Бентонвилле за храбрость и исполнительность при выполнении любого солдатского долга. Он участвовал во всех сражениях и был дважды ранен в боях, причем оба раза тяжело. Я также признателен ему за несколько ценных документов, которые он сохранил и передал мне.


Рота К.

Убиты. — Т. Дж. Аллен, у реки Элк-Ривер, шт. Тенн., 1863; Эд Хэнкок, в Манфордвилле, шт. Кентукки; Джо Барнс, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Джесси Хортон, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Джон Боуман, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Роберт Хёрн, в Лебаноне, шт. Тенн.; Джеймс Хёрн, в Трейси-Сити, шт. Тенн.; Джо Ньюсом, на станции Моррисон, шт. Тенн.; Джек Макдонелл, на станции Моррисон, шт. Тенн.; Эд Смит, у горы Кеннесо, шт. Джорджия; Эндрю Ван Трис, в Кэлхуне, шт. Джорджия; Джо Кэммерон, в Грасси-Коув, шт. Тенн.; Уильям Нил, в Мариетте, шт. Джорджия; Р. А. Дэвис, в Бентонвилле, шт. Северная Каролина; Джон Рейн, в Манчестере, шт. Тенн.; Тоб Уортон, в тюрьме Рок-Айленд. 16.

Раненые (частичный список). — Лейт. Уильям Корбетт, при Чикамоге, шт. Джорджия; лейт. ДеВитт Андерсон, у горы Роки-Фейс, шт. Джорджия, 1864; Джек Бартон; Джон Корбетт, при Ресаке, шт. Джорджия; Джордж Фарнсуорт, в Трейси-Сити, шт. Тенн.; Джим Хёрн, в Трейси-Сити, шт. Тенн.; Уильям Стоунволл, в Биг-Шанти, шт. Джорджия, 1864; Фрэнк Андерсон, при Мерфрисборо, шт. Тенн.; Генри Нельсон, в долине Кроу-Вэлли, шт. Тенн.



Фрэнку Андерсону не исполнилось и семнадцати лет, когда он записался в кавалерийскую роту в 1861 году. Он капитулировал 26 апреля 1865 года в Гринсборо, шт. Северная Каролина. Таким образом, он видел все и участвовал во всем от начала до конца. Рота К сначала была эскортом генерала Уортона, а впоследствии — различных командующих генералов Армии Теннесси. Андерсон был всеобщим любимцем, и офицеры часто поручали ему доставлять их приказы в те точки поля боя, где сражение бушевало с наибольшим жаром и яростью. Он обладал характером храброго и надежного солдата. После войны он стал активным и известным торговцем в Нашвилле, шт. Тенн., и по сей день активно ведет дела. Мы признательны ему за полный отчет о погибших в боях бойцах его роты.


Рота L.

Убиты. — Кап. Дж. Дж. Партон, при Чикамоге, шт. Джорджия; Ньюит Кэшиус, при Чикамоге, шт. Джорджия, 1863; — Белл, у горы Лукаут-Маунтин, 1864. 3.

Раненые. — Лейт. Уильям Генри.



Итого: 112 убитых, умноженные на 5, равняются 560 раненым, плюс 112 убитых — итого 672 убитых и раненых.

Боевая линия полка никогда не превышала семисот пятидесяти ружей и уменьшалась по мере продолжения войны. Из двухсот пятидесяти человек, капитулировавших в Гринсборо, шт. Северная Каролина, более половины были ранены в боях, причем некоторые — не по одному разу и в разных сражениях.

Как уже говорилось, я приложил особые усилия, чтобы встретиться и списаться с людьми из всех рот, дабы получить список убитых, раненых и умерших от болезней во время войны. Мне удалось составить сносный список убитых по большинству рот, но назвать всех раненых и умерших за время войны, как они сами признавали, оказалось невозможным. Несмотря на всю свою неполноту, я счел за лучшее опубликовать то, что было мне предоставлено. Я затягивал дело и держал список открытым до последней минуты, так сильно я стремился воздать должное каждому. Если сравнить этот список раненых со списком погибших в бою, то из него самого очевидно, что о большей части раненых не сообщили, поэтому я вынужден применить давнее и общепринятое во всех армиях правило: пять раненых на одного убитого в бою, что является приблизительно верным. Помимо этого, из упомянутых отчетов видно, что некоторые товарищи смогли составить лишь весьма скудные сведения о погибших в боях. Каждому выжившему бойцу полка известно, что они были столь же доблестны в сражениях, сколь и товарищи из других рот. Их беда в том, что не осталось никого, кто мог бы за них заступиться.

В списковом составе большинства рот 4-го Теннессийского кавалерийского полка числилось от 125 до 130 имен солдат. Ни в один момент времени в них не состояло столько людей, но столько было призвано за время службы. Сама природа службы кавалериста приводит его в разные и отдаленные уголки страны, давая возможность собирать и приводить в роту не только отставших, но и новобранцев. Костяк полка составляли активные молодые люди, родившиеся, как говорится, в седле, что прекрасно подготавливало их к этому роду войск. Более того, они любили коней и ездили только на лучших из тех, что удавалось достать. В кавалерии конфедератов кавалерист должен был обеспечивать себя лошадью самостоятельно. В федеральной армии дело обстояло иначе. Правительство обеспечивало их лошадьми, и нельзя было ожидать от солдата такого внимания к коню, какое проявлял конфедерат. Из этого следует вывод, что кавалерист конфедератов несли службу эффективнее и лучше федерального кавалериста. Между кавалерийскими лошадьми двух армий не было никакого сравнения. Как правило, конская лошадь Конфедерации отличалась лучшей кровью и экстерьером из всех возможных — иными словами, она была чистокровной от лучших производителей, — в то время как федеральный конь был по большей части грубого склада, крупным, малоподвижным, легко утомляемым и изнуряемым. Хороший кавалерист-конфедерат сам останется голодным, прежде чем позволит своему скакуну страдать от нехватки необходимого корма. Я раз за разом видел, как он ради преодоления непредвиденных обстоятельств вез в мешке за седлом пайки кукурузы на сотни миль, лишь бы не морить коня голодом. Я видел, как он отдавал сто долларов за шесть подковных гвоздей и сам прибивал подкову, лишь бы конь не захромал. В результате он и его конь всегда были готовы к активной службе, и именно это делало его как солдата эффективнее противника.

Наибольшие потери полк нес тогда, когда людей спешивали для ведения боя в пешем строю; они были вооружены как пехота и обычно воевали как пехота. Я уже говорил, что при формировании полка его численность составляла около тысячи человек личного состава. Также полезно знать, что при спешивании кавалерийского полка он теряет четверть своей боеспособности из-за коноводов. Самая крупная сила, которую полк когда-либо выставлял в линию в пешем строю, насчитывала около семисот пятидесяти человек. Это было при Чикамоге, которая произошла сразу после двухмесячного отдыха в Риме, шт. Джорджия, когда мы уделили время сбору всех отставших и многих новобранцев. Никогда после этого мы не выставляли в пешем строю стольких пехотинцев.

Необходимо также принимать в расчет, что после формирования части приходилось делать множество нестроевых назначений. Многих комиссовали по инвалидности из-за полученных в боях ран, болезней и т. д. Других увольняли по причине превышения или недостижения возрастного ценза. Множество солдат попало в плен к неприятелю. Обмен пленных во все времена шел медленно, но за два года или более до окончания войны обмен вообще прекратился, и я полагаю, что в полку насчитывалось около сотни человек, которых освободили из плена только по окончании войны. И я вполне уверен, что среди нас было немало тех, кто устал и «просто бросил воевать». Все эти причины сильно сокращали боевую линию; и из двухсот пятидесяти человек, капитулировавших в Гринсборо, шт. Северная Каролина, 26 апреля 1865 года, по меньшей мере три четверти были ранены в боях, причем многие — более двух раз в различных сражениях.

Я завершаю то, что хотел сказать, сорок семь лет спустя. Рассказ неизбежно неполен, поскольку многое стерлось из моей памяти, и я говорю исключительно по личным воспоминаниям. Я счел уместным дать беглую историю Армии Теннесси в силу того факта, что 4-й Теннессийский кавалерийский полк являлся ее частью, участвуя во всех ее кампаниях, маршах и сражениях с октября 1862 года до капитуляции, за исключением кампании Худа против Нашвилла. Когда генерала Худ покидал Атланту, он приказал Уиллеру остаться там и двигаться в том же направлении, куда переместился Шерман; поэтому мы отправились к морю, сдерживая по мере возможности разрушения и грабеж со стороны семидесятитысячной армии Шермана. Мы вновь встретились с Армией Теннесси в Северной Каролине и служили в ее составе до капитуляции в Гринсборо, шт. Северная Каролина, 26 апреля 1865 года. Мне было бы приятно упомянуть имя каждого доблестного солдата полка, но сейчас это невозможно выяснить; а называть одних и пропускать других, столь же заслуживающих этого, было бы неправильно. Мне пришлось упомянуть тех, кто оказал мне ценную помощь в составлении списка потерь своей роты. Я надеюсь, что это послужит достаточным оправданием, и никто ни малейшим образом не обидится на это действие.




ГЛАВА XIII. Ген. Джозеф Э. Джонстон и другие офицеры.


В армий Конфедерации состояло пять полных генералов, располагавшихся по старшинству в чине следующим образом: Сэмюэл Купер, чей штаб находился в столице Ричмонде, шт. Виргиния, и который никогда не назначался в полевые войска; Роберт Э. Ли, Альберт Сидни Джонстон, Джозеф Э. Джонстон и Г. П. Борегар. Все они подали в отставку из армии Соединенных Штатов, чтобы присоединиться к армии Конфедеративных Штатов.

Джозеф Э. Джонстон занимал четвертое место в списке, но он был офицером высшего ранга из тех, кто таким образом подал в отставку. Он был назначен командующим Армией Теннесси в 1864 году, когда та уже исчерпала свои основные силы, а резервы отсутствовали. Ему противостояла армия, вдвое превосходившая его собственную по численности, обладавшая всеми возможными ресурсами. Большая часть территории Конфедеративных Штатов и ее самые богатые ресурсы находились в руках врага. Река Миссисипи была закрыта для судоходства конфедератов, иностранное вмешательство осталось пустым звуком, обмен пленочных прекратился на неопределенный срок, а блокада южных портов поставила крест на надеждах получать ресурсы извне. Воистину Юг оказался герметично запечатан.

Кто может утверждать, что тактика, избранная генералом Джонстоном в его кампании против Атланты, не была наилучшей из всех возможных в тех обстоятельствах? Или что, если он вообще мог добиться успеха, то лишь посредством избранных им военных операций? Разве действия генерала Худа несколько недель спустя не доказывают это? Ведь после того, как он провел несколько сражений вокруг Атланты, потеряв столько же людей, сколько Джонстон в своей кампании от Далтона до Атланты, а затем отступил к Джонсборо, что в тридцати милях к югу, где он сражался с Шерманом — и все это без существенных результатов, — он затем перешел в тыл Атланты, продолжив свою кампанию против Нашвилла, которая завершилась столь плачевно. И вновь, разве это была не та же тактика, которую начал претворять в жизнь генерал Ли, когда он покинул Петерсбург со своей маленькой армией, отступая к Аппоматтоксу — движение, которое, как мы теперь понимаем, было предпринято слишком поздно?

Я не берусь судить, каким был бы результат предложенного Джонстоном маневра под Атлантой, но могу сказать одно: он сулил больше успехов, чем любой другой из тех, что предпринимались позже. Возвращение генерала Джонстона к командованию Армией Теннесси выглядело так, будто мистер Дэвис отрекался от собственного приказа, отданного несколькими месяцами ранее. Приняв это назначение, генерал Джонстон проявил непревзойденное великодушие характера и патриотизм. Армия, от которой его столь бесцеремонно отстранили, к тому времени была разбита и повержена в прах, а сама Конфедерация катилась к своей гибели. Единственным мотивом, должно быть, было его желание разделить участь своих солдат и соотечественников.

Когда в 1891 году скончался Джозеф Э. Джонстон, в Первой пресвитерианской церкви состоялось масштабное собрание представителей граждан Нашвилла, созванное для того, чтобы почтить его память, на котором были единогласно приняты следующие преамбула и резолюции:


Господин председатель: Ваш комитет, которому было поручено рассмотреть резолюции, касающиеся жизни и характера генерала Джозефа Э. Джонстона, просит позволения представить следующее:

Генерал Джонстон скончался в городе Вашингтон вечером 21 марта 1891 года. Общество устроено так, что индивидуальный характер становится заметным и выдающимся благодаря делам и поступкам не в меньшей степени, чем выраженным мыслям. Оглядываясь назад сквозь толщу веков, мы замечаем имена, сияющие путеводными маяками на нашем пути, чьи характеры мы принимаем за прообразы всех их современников. Джозеф Э. Джонстон — идеал солдата Конфедерации; и не только потому, что он был хорошим солдатом: время, обошедшееся с ним милостиво и продлившее его дни в течение тех тяжелых лет, что прошли после войны, завершило эту картину, и, глядя на этого человека, нельзя не воскликнуть: «Столь же велик в мирное время, сколь доблестен на войне». Едва ли уместно в резолюции подробно говорить о нашем усопшем товарище; для данного случая достаточно сказать, что он родился в Старой Виргинии в 1807 году; получил образование в военном училище Вест-Пойнт, окончив его тринадцатым в выдающемся выпуске 1829 года, насчитывавшем сорок шесть выпускников; был лейтенантом в штабе генерала Скотта во время Индейской войны 1832–1836 годов; участвовал в войне с Мексикой, был трижды ранен в боях, трижды отмечен повышениями по службе за храбрость во время этой войны и был вынесен с поля боя при Серро-Гордо тяжело раненым; в 1855 году стал подполковником 1-го кавалерийского полка США, а в 1860 году получил звание бригадного генерала и был назначен на должность генерал-квартирмейстера армий Соединенных Штатов.

После выхода своего штата из состава Союза он оставил эту должность и направился в Ричмонд. Он был офицером наивысшего ранга, подавшим в отставку из армии США ради присоединения к Конфедерации. Он был назначен командующим в Харперс-Ферри, который в то время считался важнейшим стратегическим пунктом. Отойдя с позиций перед фронтом противника у Харперс-Ферри, он прибыл под Манассас как раз вовремя, чтобы переломить ход сражения и обратить в бегство армию генерала Макдауэлла. В 1862 году он командовал Армией Виргинии и сдерживал продвижение генерала Макклеллана при его приближении к Ричмонду со стороны Виргинского полуострова. 31 мая 1862 года при Севен-Пайнс он был тяжело ранен во время руководства атакой своих колонн. Это ранение вывело его из строя на много месяцев. Генерал Ли сменил его на посту командующего этой армией. Генерал Джонстон некоторое время командовал войсками в Миссисипи, а в первые месяцы 1864 года сменил генерала Брэгга на посту командующего Армией Теннесси после катастрофы у Миссионерского хребта. Именно здесь он проявил свой удивительный талант реорганизатора, за несколько месяцев подняв эту армию до наивысшей степени боеготовности. Когда весной 1864 года Шерман начал наступление на Атланту и в первый день своего марша приблизился к Туннел-Хиллу в штате Джорджия, сражение разгорелось всерьез, и в течение семидесяти дней и семидесяти ночей его грохот не утихал ни на минуту. При превосходстве сил противника почти в два раза каждое фланговое движение неприятеля встречалось боевой линией. У Ресаки, Нью-Хоуп-Черч, Кеннесо-Маунтин и Мариетты ожесточенные перестрелки перерастали в сражения, но ни в одном случае не переходили в генеральное столкновение. В иные дни на передовой линии стычки, не дотягивавшие до масштаба полноценного сражения, приводили к потерям, почти столь же значительным, какие Соединенные Штаты понесли в любой из битв войны с Мексикой. Достоверные боевые донесения показывают, что потери генерала Шермана во время его марша на Атланту составили в общей сложности 40 000 человек, в то время как потери Джонстона были менее 10 000. Примечательно, что за семьдесят дней боев и перемещений с позиции на позицию не было потеряно ни единого боеприпаса или продовольствия какого-либо рода, за исключением нескольких осадных орудий, оставленных в Ресаке из-за отсутствия транспорта для их вывоза. Моральный дух армии ни в коей мере не упал, а ее маневры выполнялись с точностью парадного смотра. Ни один военачальник не мог в большей степени обладать высшим доверием своих людей, и ни один генеральный штаб не полагался столь уверенно на мужество своих солдат.

По прибытии к фронту под Атлантой в 1864 году генерал Джонстон был освобожден от должности, а командование Армией Теннесси было передано генералу Худу. Невозможно передать удивление, которое вызвал этот приказ от высшего офицерского состава до рядовых бойцов. Казалось, над армией нависла великая беда, и события недели или десяти дней спустя подтвердили всю ошибочность принятого решения.

Когда весной 1865 года разбитые осколки Армии Теннесси собрались в Северной Каролине, генерала Джонстона вновь призвали к командованию ею. Поистине безнадежная надежда! Его присутствие оживило дух тех из его старых солдат, что уцелели, и они снова почувствовали себя сильными и уверенными, что проявилось в ожесточенном сражении при Бентонвилле на исходе войны. Конец наступил несколько недель спустя. Генерал Ли капитулировал при Аппоматтоксе. Двести тысяч солдат концентрировались под началом генерала Шермана, и Джонстону не оставалось ничего другого, как сдать свои менее чем 20 000 солдат на наилучших из возможных условий. В последовавших переговорах генерал Джонстон проявил себя как дипломат и государственный деятель.

В своем прощальном обращении к армии Джонстон призывал своих солдат «верно соблюдать условия примирения и выполнять обязанности хороших и мирных граждан столь же добросовестно, сколь усердно вы исполняли долг истинных солдат на поле брани». Такова вкратце его военная история. Он был последним из великих полководцев Армии Теннесси.

Альберт Сидни Джонстон пал при Шило, ген. Брэкстон Брэгг умер вскоре после войны, а ген. Дж. Б. Худ — несколькими годами позже. Под их предводительством Армия Теннесси создала свою славную историю и стяжала непреходящую честь. Обстоятельства, сформировавшие характер солдат, составлявших эту армию, и факты, спровоцировавшие конфликт, в котором они сражались, больше никогда не повторятся.

Жители этого Юга отводят Джозефу Э. Джонстону место в своих сердцах и привязанностях рядом с Сидни Джонстоном, Ли и Джексоном. Сладчайшим воспоминанием останется размышление о характере каждого из них — великих и добрых, храбрых и честных в своей жизни и славных в своей смерти. Спите спокойно, великие воины! Большинство ваших лейтенантов вместе с длинной чередой безымянных героев опередили вас в переходе через реку. Ваши имена и слава будут в надежных руках благодарных и восхищенных соотечественников.

Подводя итог государственной деятельности генерала Джонстона, мы заключаем, что как гражданское лицо он заслужил почетное положение в обществе. Его призывали представлять Виргинию в Конгрессе, и он занимал высокие посты в государственных и национальных делах. Он выполнял возложенные на него обязанности умело, добросовестно и с единственной целью — на благо общества и воссоздание братства американского народа. Тот факт, что он был ранен в боях семь раз, свидетельствует о его мужестве как солдата. «Остерегайтесь отступлений Джонстона» избавляет его от сопутствующих им обычно бедствий. Проявляя агрессивность в начале войны, он был вынужден принять фабианскую тактику, и мы слишком поздно осознали, что если Конфедерация и могла победить, то только благодаря этой политике. Его великодушный патриотизм невозможно переоценить, когда мы видим, как он снова принимает в Северной Каролине командование над разбитыми и разрозненными осташками своей некогда прекрасно укомплектованной армии. Поэтому постановили:

Решение этого многочисленного собрания товарищей и сочувствующих друзей: 1. Мы признаем в жизни и характере генерала Джонстона благороднейший и высший тип истинного солдата Конфедерации и американского гражданина, верного каждому призванию и доверенному ему делу. Мы одобряем его характер как достойный подражания, расцениваем его кончину как национальную трагедию и выражаем членам его скорбящей семьи искренние и сердечные соболезнования.

2. Копию этих резолюций отправить его ближайшему родственнику.

Джордж Б. Гилд, председатель;

У. Х. Джексон, Р. Лин Кейв, М. Б. Пилчер, Дж. Х. Хейс, Дж. А. Ридли, Дж. Х. Нил.








4-й Теннессийский кавалерийский полк служил в корпусе Уиллера с момента своего первоначального формирования в 1862 году и вплоть до капитуляции. Генерал-майор Джо Уиллер был выпускником училища в Вест-Пойнте и был распределен в артиллерию, что считается почетным назначением в академии. Он был одним из первых, кто подал в отставку из армии США и предложил свои услуги правительству Конфедерации. Он сформировал пехотный полк в Алабаме и впервые принял участие в боевых действиях в сражении при Шило. Сразу после этого он был назначен начальником кавалерии в звании генерал-майора и прикомандирован к Армии Теннесси. Он был храбр, энергичен и неутомим в своих попытках добыть достоверные сведения о противнике, его перемещениях, силах и топографии окрестностей, поскольку надежная информация об этих важнейших вещах была необходима. Я неоднократно бывал свидетелем того, как он вместе с надежным отрядом лично отправлялся в самые дерзкие и опасные вылазки для получения нужных сведений.

Генерал-лейтенант А. П. Стюарт после войны говорил автору этих строк, что генерал Уиллер был именно тем, кем должен быть кавалерийский офицер — глазами и ушами армии; что в этом отношении он превосходил всех имевшихся у нас кавалерийских командиров; что он подчинялся приказам, был бдителен, быстр в действиях; и что Армия Теннесси покоилась в полной безопасности, когда Уиллер находился на передовой. За четыре года службы он провел множество упорных сражений, уничтожив, ранив и захватив в плен тысячи врагов. Он руководил многими из самых продолжительных и успешных рейдов против неприятеля, в особенности рейдом в Средний Теннесси после сражения при Чикамоге, когда он сжег тысячу повозок противника, груженных богатейшими припасами, помимо того, что ранил и захватил в плен больше неприятелей, чем насчитывало его собственное подразделение.

Генерал Уиллер был членом Конгресса от штата Алабама, когда его назначили бригадным генералом армии США для участия в испанско-американской войне. Он вел крупнейшее и самое известное сражение наземных сил на холме Сан-Хуан при Сантьяго на Кубе, внеся больший вклад в его успех, чем любой другой генерал, что привело к разгрому и капитуляции испанских войск. Среди множества выдающихся кавалерийских генералов я поставил бы имя генерала Уиллера сразу после великого генерала Теннесси Бедфорда Форреста, причем во многих отношениях великого кавалериста он превосходил его. Генерал Уиллер скончался в Вашингтоне вскоре после испанско-американской войны, где он в течение пятнадцати или двадцати лет представлял штат Алабама в качестве видного конгрессмена, и был похоронен на Арлингтонском национальном кладбище.

Полковник Бакстер Смит, подполковник Пол Ф. Андерсон и майор У. Скотт Бледсоу являлись соответственно старшими офицерами 4-го Теннессийского кавалерийского полка. Молодые, деятельные, патриотичные, храбрые в бою, каждый из них временами призывался к командованиею и пользовался абсолютным доверием и поддержкой солдат.

С началом войны полковник Смит сформировал роту в своем родном городе Галлатине, округ Самнер, штат Теннесси, и был избран капитаном этой роты, которая после формирования вошла в состав кавалерийского батальона, где Джеймс Д. Беннетт стал подполковником, а Бакстер Смит — майором. Их первая служба проходила под началом генерала Альберта Сидни Джонстона в Боулинг-Грин, штат Кентукки. Когда Джонстон эвакуировал этот пункт, батальон отступил вместе с ним к Шило и сражался в том ожесточенном бою. После сражения при Шило майору Смиту было приказано отправиться в Ноксвилл; и когда ген. (тогда полк.) Н. Б. Форрест сформировал отряд для наступления на Средний Теннесси, майор Смит был назначен командиром батальона из четырех или пяти рот, которые впоследствии вошли в состав его полка. Под командованием генерала Форреста они участвовали в том блестящем сражении при Мерфрисборо 13 июля 1863 года, завершившемся захватом крупных сил вражеской пехоты и артиллерии. Силы, значительно превосходившие отряд генерала Форреста, занимали Мерфрисборо, и все они были взяты в плен. По возвращении Форреста в Макминвилл с пленными он столкнулся с силами противника, занимавшими блокгауз на станции Моррисон на железной дороге. Майору Смиту было приказано спешить свои роты или часть их и взять блокгауз. Они спешились и, бросившись в атаку на укрепление, за несколько минут потеряли убитыми двенадцать человек и большое число ранеными. Они были отброшены, и на этом инцидент завершился. Этот случай преподал кавалерии урок, и впредь они брали с собой в рейды секцию легкой артиллерии. Батальон майора Смита сопровождал генерала Брэгга в его рейде по Кентукки, участвуя в сражении при Перривилле, а также при захвате и капитуляции четырех тысяч федералов в Манфордвилле. По возвращении Брэгга в Теннесси этот батальон вместе с другими ротами был сведен в 4-й Теннессийский кавалерийский полк, полевыми офицерами которого стали упомянутые господа. Вернувшись домой сразу после капитуляции, полковник Смит переехал в город Нашвилл для занятий юридической практикой, где оставался известным и успешным адвокатом — за исключением одного срока службы в Сенате штата — до тех пор, пока два с лишним года назад его не назначили одним из секретарей Комиссии парка Чикамоги, что потребовало его переезда в Чаттанугу, где он проживает поныне. Он является единственным остающимся в живых полевым офицером полка.

Подполковник Пол Ф. Андерсон был уроженцем округа Уилсон, штат Теннесси, однако за несколько лет до Войны между штатами проживал в штате Техас. Он примкнул к 8-му Техасскому кавалерийскому полку, сформированному в числе первых частей Конфедерации, и отправился с ним в армию генерала Альберта С. Джонстона, находившуюся тогда в Боулинг-Грин, штат Кентукки. Он находился с полковником Терри, командовавшим 8-м Техасским полком, у Вудсонвилла выше Боулинг-Грин, когда этот доблестный офицер погиб. Джон А. Уортон, сменивший Терри на посту командира полка, дал Андерсону полномочия отправиться в свой родной город Ливан в штате Теннесси и набрать роту, что тот и сделал, завербовав знаменитых «Кедровых коряг», состоявших из молодых людей лучших семейств из округов Уилсон, Дэвидсон и Самнер, которые впоследствии стали ротой K этого полка. К моменту формирования полка полковник Джон А. Уортон стал генерал-майором и взял роту K в качестве своего эскорта. Андерсон стал подполковником полка, а Джеймс Х. Бриттон сменил его в должности капитана роты K; оба удерживали свои звания вплоть до капитуляции в 1865 году. Подполковник Андерсон был храбрым и весьма доблестным офицером. Слушая его речи, можно было решить, что он излишне безрассуден; однако на деле он являлся одним из самых осмотрительных офицеров, каких только можно было найти. Он лучше любого известного мне офицера знал, когда следует ввязываться в бой, а когда от него отказаться. Его крылатые фразы стали в армии поговоркой, и пехота особенно выкрикивала при его появлении: «А вот и Пол идет». Казалось, он знал всех, и все знали его. Я слышал, как генерал-майор Хьюм, командовавший дивизией, говорил подполковнику Андерсону, проходя мимо его боевой линии: «Что ж, полковник Пол, вам лучше меня ведомо, что делать, если противник приблизится к вашим позициям». Андерсон был легко ранен под Фортом Донелсон в феврале 1863 года и в схватке с Килпатриком при Фейетвилле. За несколько дней или за неделю до капитуляции он по какой-то причине отсутствовал, и я полагаю, что в момент сдачи в плен он не находился при полку. Я знаю, что полковник Смит командовал бригадой, а майор Бледсоу — полком. Во всяком случае, он довел свою борьбу до конца и заслужил все почести, которые могло принести условное освобождение. После капитуляции он обосновался в Хелене, штат Арканзас. Он скончался там от желтой лихорадки несколько лет назад, пользуясь глубоким уважением горожан, которые похоронили его возле памятника, воздвигнутого в честь генерала Пэта Клиберна.

Майор Скотт Бледсоу практиковал как юрист в округе Фентресс, штат Теннесси, когда разразилась война. Он происходил из известного семейства Бледсоу, обосновавшегося в округе Самнер. Он сформировал роту и был избран ее капитаном; впоследствии эта рота стала ротой I в полку. Вместе со своим подразделением он участвовал в сражении при Фишинг-Крик под началом оплакиваемого генерала Феликса К. Зилликофера, павшего на том несчастном поле. Поэт прекраснейшим образом сказал о генерале Зилликофере:



«Первый в бою и первый в объятиях

Белокрылого ангела славы,

С сердцем Юга у ног Бога,

И ранами своими повествующим о былом».





Майор Бледсоу со своей ротой участвовал в кампании генерала Брэгга в Кентукки в 1862 году, вернувшись вместе с генералом Брэггом в Теннесси. В октябре 1862 года, когда полк формировался в Ноленсвилле, штат Теннесси, он был назначен майором, а его рота стала ротой I (как упоминалось ранее) 4-го Теннессийского кавалерийского полка. Он непрерывно служил в полку до самой капитуляции и прошел через все его сражения и кампании. Его брат, Роберт Бледсоу, впоследствии погибший в ходе рейда Уиллера в Средний Теннесси, сменил его на посту капитана роты. Майор Бледсоу был верным и храбрым солдатом, а также необычайно обходительным и интеллигентным человеком. После капитуляции он и многие бойцы его прежней роты перебрались в другие части страны. По сути, в их краях велась локальная война между кланами Чампа Фергюсона со стороны конфедератов и сторонниками «Лудильщика Дэйва» Битти со стороны юнионистов, в ходе которой произошло немало отвратительных убийств. Это продолжалось еще несколько лет после объявления мира. Майор Скотт Бледсоу скончался в Клеберне, штат Техас, несколько лет назад, будучи одним из самых видных и состоятельных горожан.




ГЛАВА XIV. Обращение и речь.


Газета «Вудбери Пресс» (штат Теннесси) от 19 сентября 1878 года опубликовала следующий материал по случаю первой послевоенной встречи полка:


Обращение адъютанта Джорджа Б. Гилда.

Я от всего сердца рад встретить столь многих из вас. Прошло более тринадцати лет с тех пор, как там, в Старом Северном Штате, по приказу старших офицеров вы отложили в сторону воинское снаряжение и навсегда свернули знамя, которое вы любили и за которым следовали — часто к победе, порою к бедствиям, но всегда с честью и солдатской преданностью долгу. Совершенно уместно и правильно, боевые товарищи, что наша встреча начинается именно в Вудбери. Ибо здесь, среди этих возвышающихся холмов и вдоль извивов прекрасной речушки, омывающей ваши зеленые и плодородные долины, разворачивались многие из волнующих событий, через которые прошел полк. Здесь же нам посчастливилось некоторое время стоять лагерем на сторожевой службе. Кто же не помнит с нежнейшей ностальгией щедрое великодушие этого гостеприимного народа? Мужское население вашего края в массе своей находилось в армии. Здесь оставались немощные старики и женщины — да благословит их Бог! — и они благородно протягивали руку помощи любым возможным способом. Это первая выпавшая нам возможность выразить вам благодарность наших признательных сердец; и делая это, я знаю, что выражаю чувства каждого бойца полка. Среди всех превратностей, выпавших на нашу долю впоследствии, и тех унылых лет, что минули с той поры, мы с благодарностью и с тоской о вашем процветании и счастье помним добрых и благородных женщин здешних мест. От лица всего полка я вновь приношу вам нашу сердечную благодарность. С другой точки зрения также вполне уместно, чтобы наша первая встреча состоялась в Вудбери, поскольку в этих местах формировались две роты нашего полка — рота E капитана Г. А. Уили и рота G капитана Дж. В. Николом. И хотя было бы неправильно проводить различия, когда все столь безупречно исполнили свой долг, двух лучше рот никогда не откликалось на призыв горна и не следовало за зовом чести. Сотни полей сражений обагрены вашей кровью, и нигде и никогда малейшая тень бесчестия не омрачала вашу славу солдат.

Я вижу вокруг себя некоторых из оставшихся в живых ветеранов этих двух славных рот — покрытых шрамами, увечными, с полным набором боевых регалий на груди; и хорошо и правильно, что мы встречаемся здесь среди друзей и родственников таких людей, чтобы вновь пожать дружескую руку и раскрыть друг другу теплые сердца совестившихся соратников, пока мы беседуем о проигранных и выигранных сражениях и возрождаем ту привязанность друг к другу, которая зародилась и окрепла в обстановке, несомненно свидетельствовавшей о том, из какого теста сделаны люди. Пусть это положит начало регулярным встречам на долгие годы вперед, целью которых ставится увековечение исторической правды, сохранение незапятнанной репутации живых и вечное сбережение памяти о тех доблестных душах, которые принесли свои жизни в свободную жертву делу столь же священному, сколь то, что укрепляло руки наших отцов-основателей. Пусть наши дети узнают об этом, чтобы они могли внушить детям своих детей, что факт участия в борьбе и поражения вовсе не клеймит их предков как предателей. Сила не всегда права, и «правда, поверженная в прах, снова восстанет».

Но, боевые товарищи, наша встреча вовсе не предназначена для обсуждения теории Войны между штатами — ее причин или того, были мы правы или неправы. «Есть Высшая воля, что исправит наши кривые планы, как бы мы их ни кроили». Суровая реальность состоит в том, что война все же разразилась, и последовал самый грандиозный вооруженный конфликт, о котором повествует современная история. Достаточно сказать сейчас, что между частями страны накопилась сильная межрегиональная рознь, зародившаяся за много лет до войны и нарастающая по интенсивности из года в год вплоть до 1861-го, когда туча войны накопила столь мощный заряд яростной страсти, что разразилась во всей своей ярости и ввергла страну в конфликт, который помимо миллиона жизней стоил неисчислимого количества имущества и сокровищ. Некоторые из наших братских штатов были основательно напитаны доктриной суверенитета штатов. У них были основания жаловаться на тяжелые притеснения со стороны Севера, которые тот отказывался исправлять. Они просили о мирном выходе из Союза штатов. Правительство же вознамерилось силой принудить их к подчинению и обратилось с набором в армию к соседним Южным штатам с целью принудительного возвращения тех в состав Союза. Лишь после этого на арене появился Теннесси. Несколькими месяцами ранее на избирательных участках он большинством более чем в шестьдесят тысяч голосов решил остаться верным Союзу наших отцов; но когда стало ясно, что это будет война на уничтожение и порабощение, он с презрением отверг нейтралитет и предпочесть идти со своим народом и сородичами, разделив их судьбу, будь то к добру или к худу. Теннесси ответил своим братским штатам словами Руфи к Ноеминь: «Куда ты пойдешь, туда и я пойду; ... твой народ будет моим народом, и твой Бог — моим Богом: где ты умрешь, там и я умру и погребена буду».

Генели били барабаны, знамена развевались на ветру, возлюбленные махали платочками, и парни вступили в бой. Наше противостояние было неравным. Это была битва слабого против сильного и могущественного. Будущий историк, когда придет время поведать правду истории, запишет следующее: по численности населения Северные штаты превосходили Южные более чем в четыре раза. Если же принять в расчет, что некоторые из так называемых Южных штатов внесли больший вклад в армию Севера, чем в нашу, то диспропорцию в численности трудно даже оценить. Мало того, Север к исходу противостояния призвал на помощь сотни тысяч иностранцев и чернокожих рабов Юга. Мы вышли из Союза, оставив правительство со всем его огромным механизмом в их руках. Они не нуждались в признании со стороны иностранных держав — нам же приходилось добиваться его собственной силой оружия. Накопленное за почти век национальное богатство принадлежало им: мощный флот, регулярная армия, оружие и артиллерия всех видов, а также механизмы и мастерские для производства новых.

Юг был аграрным обществом. Его жители довольствовались производством сырья, оставляя за Севером изготовление абсолютно любых изделий — от самых мелких до важнейших. Им приходилось по мере сил создавать мастерские для выпуска каждой детали солдатского снаряжения и каждого боеприпаса. На всем Юге не нашлось ни одного завода по производству капсюлей или порохового завода, способного снарядить патронташи хотя бы одного полка солдат. Нигде не было никаких запасов. В его гаванях не имелось ни единого военного корабля и лишь несколько торговых судов, а инструктор по строевой подготовке представлял собой такое же диковинное зрелище, как слон. Я говорю об этом столь подробно, чтобы опровергнуть утверждение, будто Юг годами готовился к войне. В этом нет ни слова правды. Прокламация мистера Линкольна стала той искрой, что подожгла дом, и вся вода в христианском мире не смогла бы ее потушить. Он не стал подсчитывать издержки или дожидаться готовности.

Федеральное правительство планировало подавить мятеж за шестьдесят дней и с этой целью направило к Ричмонду самую великолепную армию, какую только видел континент, состоявшую главным образом из кадровых военных старой армии под началом офицеров с признанными способностями и опытом. Говорили, будто были сделаны грандиозные приготовления к празднеству по случаю ожидаемой победы и что множество вашингтонских обывателей сопровождало армию «ради забавы». Под Манассасом они встретились с силами гражданских солдат, уступавшими им по численности почти вдвое. Завязалось великое сражение, завершившееся тягчайшим поражением и разгромом. Лишь тогда федеральное правительство осознало масштабы предпринятого ими дела. Были проведены новые мобилизации и осуществлены колоссальные расходы. Юг также собрал воедино свои ресурсы. Это была война гигантов, и для достижения результата была задействована вся мощь и способность обеих сторон.

Великие сражения с переменным успехом гремели от Потомака до западных рубежей на протяжении четырех лет. Я считаю себя вправе утверждать, что Юг честно выиграл свою долю в них; однако наша трудность заключалась в том, что мы растрачивали свои силы в боях столь стремительно, что оказывались не в состоянии развить успех — у нас не было резервов, к которым можно было бы обратиться с тылу. Этот факт порождал промедление и позволял врагу опираться на неисчерпаемые ресурсы для возмещения ущерба. Иными словами, у нас не хватало войск ни для развития честно завоеванного успеха, ни для удержания доставшейся в руки победы; в то время как противник мог за сорок восемь часов (или в кратчайшие сроки) перебросить на помощь свежие силы, привлекая не только собственные резервы, но и наемническое население зарубежных стран вдобавок к порабощенному населению Юга, подброшенному для ровного счета. Для Юга это могло быть лишь вопросом времени: как долго он способен выдерживать подобное кровопускание. Он стоял в одиночестве и не мог рассчитывать на помощь извне. Применялись принципы истощения; и после более чем четырех лет кровопролитной войны Юг пал, но не перед превосходящим мужеством и воинской выправкой на поле боя. Его армии были разбиты и обескровлены, а на их место некому было встать. Численное превосходство в конце концов сказалось, и огненная волна битвы растратила свою силу о берег.

Мы не станем отзываться пренебрежительно о солдате, сражавшемся против нас, ибо поступать так означало бы бросить тень на наши собственные достижения. Он сражался хорошо и храбро, и никто другой не смог бы совершить того, что сделал он. Но северный солдат воевал ради завоевания и покорения; южный солдат сражался за свой дом и свою семью. Первое было армией вторжения, а второе — армией обороны. Южный солдат бился с большей доблестью, чем северный, просто потому, что ему было за что бороться. Но все это позади, и нам подобает с милосердием скрыть с глаз все печальные воспоминания и по возможности забыть всю горечь, порожденную ими. «Прошлое не возвращается. Настоящее принадлежит нам; давайте используем его и пойдем навстречу туманному будущему с мужественными сердцами и без страха». Эта прекрасная земля принадлежит нам по праву рождения. Наши отцы завещали ее нам. Мы обладаем неотъемлемым правом на нее, и, говоря словами величайшего оратора Джорджии: «Мы здесь, в доме нашего отца. Мы дома, слава Богу! Мы не ставим в вину Союзу какую-либо обиду против нас. Союз никогда не обижал Юг. Все наши беды мы относим на счет высшего закона фанатизма, который никогда не держал обещаний и не соблюдал законов. Мы стремились покинуть общество тех, кто не сумел сохранить верность завету. Отнюдь не утратив верности Конституции, Юг, когда он пытался уйти самостоятельно, прижал Конституцию к груди и унес ее с собой».

Лишения, перенесенные вами в бытность солдатами, подчас подлинные страдания от нехватки всего необходимого для жизни, изнуряющие долгие марши под палящим летним солнцем и среди зимних морозов и снегов, не говоря уже о долгой мрачной ночи заключения многих из вас в северных тюрьмах — история любой цивилизованной войны меркнет и бледнеет на этом фоне. Масштаб ваших сражений и тяготы солдатской жизни не имеют себе равных. На вашем боевом знамени высечены: «Мерфрисборо, Чикамога, долина Секуатчи, Туннел-Хилл, Далтон, Ресака, Нью-Хоуп-Черч, Мариетта, Атланта, Ньюнан, Солтвилл, Грисуолдвилл, Бак-Хед-Черч, Фейетвилл, Бентонвилл», и к этому списку можно было бы добавить еще сотню сражений и стычек, в которых проливалась кровь.

Но самое скорбное воспоминание из всех — это память о товарищах, что шли с нами, но не вернулись. Они увидели «кроваво-красный закат, а нам дозволено узреть вечернюю зарю».



«На вечном биваке славы

Раскинулись их молчаливые палатки».





Они пали преданными, но бессмертными на полях сражений далекого Юга, где товарищи заворачивали их в одеяла и опускали в неглубокие могилы, которые небесные дожди или плуг сравняли с землей. Они неизвестны, но не забыты. Их имена начертаны золотыми буквами в сердцах благодарного и восхищенного народа и не будут преданы забвению.



Меня попросили включить в эту книгу посвятительную речь, которую я имел честь произнести по случаю открытия памятника конфедератам на кладбище Маунт-Оливет в 1891 году. Преподобный доктор Дж. Х. Макнейлли, являвшийся истинным солдатом Конфедерации, вскоре после этого составил и опубликовал очень аккуратную брошюру, содержащую полный отчет о тех событиях. Доктор Макнейлли, несмотря на преклонные годы и крайнюю слабость, по-прежнему сохраняет любовь и восхищение к своим боевым товарищам и всегда готов оказать содействие в сохранении истории Конфедерации. Мне будет прощено, если я скажу, что проявил достаточный эгоизм, чтобы уступить этой настоятельной просьбе. Ниже приводится эта речь:


Товарищи, дамы и господа: жители Теннесси по праву гордятся своей историей. Дерзкие подвиги их предков, переваливших через горы из Виргинии и Каролин, читаются как роман. Их ранние схватки с диким и воинственным врагом и важный вклад, внесенный ими в дело обретения американской независимости колониями, закрепили за ними репутацию расы людей, не имеющих себе равных по стойкости и мужеству. Последующие факты подтверждают утверждение о том, что они передали своим потомкам все свои высокие патриотические качества; ибо в различных индейских войнах под началом Джексона, в войне 1812 года с Великобританией, в Семинольской войне и в войне с Мексикой Теннесси сыграл важнейшую роль. Мы бросаем вызов страницам истории, призывая показать, где сыновья братских штатов сделали больше — да что там, столько же — для поддержания чести, расширения общественного достояния, утверждения национальной мощи и величия Соединенных Штатов. Их доблесть принесла им гордое звание «Штата добровольцев»; поэтому, когда началась наша Война между штатами, Теннесси не мог оставаться в стороне. Вынужденные делать выбор, они последовали за своими кровными сородичами и единоверцами.

Не мне подробно распространяться о солдатах — старых и молодых, богатых и бедных, — что толпами вливались в ряды армий Конфедерации. Теннесси выставил сто восемнадцать полков — около ста тысяч солдат, почти одну шестую часть всех сил Конфедерации. Во многих округах численность ушедших в армию солдат превышала число имевших право голоса жителей. На протяжении четырех лет на сотнях полей сражений они помогали поддерживать эту неравную борьбу. При истощенных ресурсах и армиях, сократившихся до скелетов, они потеряли все, кроме чести. Трижды за четыре года борьбы жителей Теннесси изгоняли из их домов и родного штата; но они ни на секунду не задумывались о том, чтобы дезертировать из армии или прекратить борьбу, хотя их жилища находились под властью врага, а их поля обеспечивали того продовольствием.

В 1862 году они следовали за судьбой великого полководца Альберта Сидни Джонстона от Боулинг-Грин до Шило — поля его триумфа и гибели. Под началом генерала Брэгга они отступали от Перривилла к Мерфрисборо и Чикамоге. Они сражались под руководством генерала Джозефа Э. Джонстона от Далтона до Атланты, оставляя на этом пути кровь и могилы врагов. По приказу Худа они совершили марш обратно к кровопролитному Франклину и окрестностям Нашвилла. С Брентвудских холмов с тоской в глазах и затаенной болью в сердце они созерцали шпили и купола прекрасной столицы своего любимого штата. Когда в разгар зимы их захлестнул поток, пущенный против них Томасом, они с пустыми сумами и босыми, кровоточащими ногами следовали за своим поникшим знаменем за реку Теннесси. Когда ранней весной 1865 года разбитые и разрозненные остатки Армии Теннесси вновь собрались под знаменем генерала Джозефа Э. Джонстона в Северной Каролине, значительная часть уроженцев Теннесси ответила на перекличке, приняла участие в неравном бою при Бентонвилле и сдалась в Гринсборо.

Мы также не преминем упомянуть в этой связи храбрых сынов Теннесси, сражавшихся в Армии Виргинии — под Манассасом в рядах армии Стоунволла Джексона, при Чанселлсвилле, под Геттисбергом и на других полях, и которые, будучи сломленными превосходящими силами, капитулировали вместе с Ли при Аппоматтоксе. Слава, стяжанная ими столь благородно, составляет часть бессмертного наследия Теннесси.

С 1861 года на жизненную арену пришло новое поколение людей, и усилия множества рук, помноженные на бег лет, стерли любые следы страшного конфликта, но история солдата Конфедерации по-прежнему жива. Она обрела прочное пристанище в каждом доме, и по мере отдаления лет ее волнующие предания будут переходить из уст в уста.

В мае 1865 года уцелевшие остатки армии Конфедерации вернулись к своим разоренным очагам. С тех пор у этого народа существовало стремление не только показать будущим поколениям свое одобрение того, как они исполнили свой долг, но и оставить некое непреходящее свидетельство признательности за завоеванные ими честь и славу. Этот памятник является воплощением заветной цели; и теперь, когда он завершен, мы надеемся, что он встретит ваше одобрение. Во всяком случае, мы просим вас принять его в том духе, в каком он создавался. Как гласит надпись на его фасаде, мы посвящаем его «доблести, преданности и жертве до смертного часа солдат Конфедерации из Теннесси». Этому поколению не нужно объяснять, что это значит, ибо они сами жили под мрачными тенями четырех лет крови и бойни. Топот марширующих армад отзывается эхом в их сердцах по сей день. Сражения сменяют друг друга, становясь все более смертоносными. Каждая весть с передовой сообщает о крушении живой надежды. Каждый дом — обитель траура; целый народ, крещенный в воинской славе, с единой надеждой и единой судьбой.

Этот обелиск призван увековечить память не о наших великих полководцах — о них повествует история сражений, — а о рядовом солдате, рядовом составе армий Конфедерации, гражданском ополчении, которое без надежды на награду переносило лишения, сражалось против превосходящих сил и жертвовало жизнями ради исполнения долга. От Геттисберга до дальних полей далекого Юга — везде, где сражалась армия, — они покоятся в своих одеялах в безымянных и забытых могилах. Именно их неписаную летопись мы хотели бы поднять высоко и вписать их имена среди звезд. Изгнанные из домов, уставшие от форсированных маршей, ослабленные голодом, в лохмотьях, они шли на смерть среди разрывающихся снарядов и трещащей, грохочущей ружейной пальбы. Таких людей мы чтим сегодня. И одинокий часовой вон там, отводя взгляд от гранитного основания, «воспринимает могилу каждого солдата как святыню». Пусть в грядущие годы путник, привлеченный этим местом, взирая на этот типичный силуэт, проникнется тем вдохновением, ради которого мы хотели бы задержаться здесь.



«Благочестивый мрамор! Да ведают читатели твои,

Что они и их дети должны

Тем храбрецам, чей священный прах

Мы вверяем ныне твоей заботе.

Береги их память, храни их сказание;

Оставайся вечным монументом их славе».










ГЛАВА XV. Несколько фактов из истории.


Южные штаты поставили в федеральную армию следующее:




	
          White troops
	
          276,439


	
          Negroes
	
          178,975


	
          Foreigners
	
          444,586


	
          Total
	
          800,000





Иностранцы в федеральной армии распределялись следующим образом:




	
          Germans
	
          176,800


	
          Irish
	
          144,200


	
          British-Americans
	
          53,500


	
          English
	
          45,500


	
          Other foreigners
	
          74,900


	
          Total
	
          494,900





Согласно отчету федеральной армии за май 1865 года, налицо для строя имелось 1 000 576 человек, в то время как полностью экипированных было 602 598. В отчете армии Конфедерации от 9 апреля 1865 года числилось 174 223 человека под условным освобождением и 98 802 в федеральных тюрьмах, что составляло в общей сложности 272 025 человек.

По состоянию армий на момент капитуляции:




	
          Federal soldiers
	
          1,000,576


	
          Confederate soldiers
	
          272,025


	
          Total enlistment of Federal army
	
          2,778,304


	
          Total enlistment of Confederate army
	
          600,000





1. Штат Нью-Йорк с 448 850 и Пенсильвания с 337 936 солдатами Союза насчитывали в совокупности 768 635 солдат, превосходя численностью всю армию Конфедерации.

2. Иллинойс с 259 092, Огайо с 313 180 и Индиана с 196 363 солдатами составляли в совокупности 768 635 солдат и численно превосходили армию Конфедерации.

3. Новая Англия с 363 162 солдатами и 316 424 солдата Союза из рабовладельческих штатов составляли в совокупности 679 586 солдат и численно превосходили армию Конфедерации.

4. Штаты к западу от реки Миссисипи, за исключением Миссури и других Южных штатов, мобилизовали 319 563 человека, Делавэр, Нью-Джерси и округ Колумбия — 105 632, а чернокожие военнослужащие, призванные в Южных штатах и ранее не учтенные — 99 337, что в совокупности составило 514 532 солдата.

Эти факты, взятые из военных архивов, показывают, что в полевых условиях действовали четыре армии Союза, каждая из которых была столь же многочисленна, как вся армия Конфедерации.

Следующий список убитых и раненых (без учета пленных) в девятнадцати великих сражениях войны был составлен подполковником Г. Ф. Р. Хендерсоном (кавалером ордена Бани) в его превосходной двухтомной книге под названием «Стоунволл Джексон и американская Гражданская война». Я рад, что некое нейтральное лицо столь правдиво зафиксировало факты в их истинном виде. Он прибыл в Соединенные Штаты после войны с целью проведения расследования и написания правдивой истории на благо беспристрастной общественности. Ему предоставили все возможности для этой цели, обеспечив доступ к отчетам обеих сторон, а также предоставив возможность личных бесед как с федеральными, так и с конфедеративными офицерами, участвовавшими в событиях от начала и до конца войны. Потратив много времени и труда, он составил следующий отчет касательно убитых и раненых обеих армий в упомянутых сражениях, и этот отчет получил полное одобрение фельдмаршала достопочтенного виконта Уолсли, главнокомандующего армией Великобритании. Будучи таковым, он должен быть принят как беспристрастный и истинный.




        List of Killed and Wounded (not Including Prisoners) in the
        Great Battles of the War between the States, 1861 to
        1865.

	
          Name of
	 
          
	
          Number of Troops Engaged
	
          Killed and Wounded
	
          Tot
	
          Pct of


	
          Battle
	
          Date
	
          Cfd
	
          Fed
	
          Cfd
	
          Fed
	
          Total
	
          Pct
	
          Vic


	
          Manassas*
	
          1861
	
          18,000
	
          18,000
	
          1,969
	
          1,584
	
          3,553
	
          9
	
          10


	
          Perryville
	
          1862
	
          16,000
	
          27,000
	
          3,200
	
          3,700
	
          6,900
	
          16
	
          ···


	
          Shiloh
	
          1862
	
          40,000
	
          58,000
	
          9,000
	
          12,000
	
          21,000
	
          20
	
          20


	
          Seven Pines
	
          1862
	
          39,000
	
          51,000
	
          6,134
	
          5,031
	
          11,165
	
          12
	
          9


	
          Gaines Mill*
	
          1862
	
          54,000
	
          36,000
	
          8,000
	
          5,000
	
          13,000
	
          14
	
          14


	
          Malvern Hill
	
          1862
	
          70,000
	
          80,000
	
          5,500
	
          2,800
	
          8,300
	
          5
	
          3


	
          Cedar Run*
	
          1862
	
          21,000
	
          12,000
	
          1,314
	
          2,380
	
          3,694
	
          11
	
          6


	
          Second Manassas*
	
          1862
	
          54,000
	
          73,000
	
          9,000
	
          13,000
	
          22,000
	
          17
	
          16


	
          Sharpsburg*
	
          1862
	
          41,000
	
          87,000
	
          9,500
	
          12,410
	
          21,910
	
          17
	
          23


	
          Fredericksburg*
	
          1862
	
          70,000
	
          120,000
	
          4,224
	
          12,747
	
          16,971
	
          8
	
          6


	
          Chickamauga*
	
          1863
	
          71,000
	
          57,000
	
          18,000
	
          17,100
	
          35,100
	
          27
	
          25


	
          Chancellorsville*
	
          1863
	
          62,000
	
          130,000
	
          10,000
	
          14,000
	
          24,000
	
          12
	
          17


	
          Gettysburg
	
          1863
	
          70,000
	
          93,000
	
          18,000
	
          17,000
	
          37,000
	
          24
	
          20


	
          Chattanooga
	
          1863
	
          33,000
	
          60,000
	
          3,000
	
          5,500
	
          8,500
	
          8
	
          9


	
          S. River or M’boro*
	
          1862 -63
	
          33,000
	
          60,000
	
          9,500
	
          9,000
	
          18,500
	
          24
	
          20


	
          Wilderness*
	
          1864
	
          61,000
	
          118,000
	
          11,000
	
          15,000
	
          26,000
	
          14
	
          18


	
          Spottsylvania C. H.*
	
          1864
	
          50,000
	
          100,000
	
          8,000
	
          17,000
	
          25,000
	
          16
	
          16


	
          Cold Harbor*
	
          1864
	
          58,000
	
          110,000
	
          1,700
	
          10,000
	
          11,700
	
          6
	
          3


	
          Nashville
	
          1864
	
          39,000
	
          55,000
	
          3,500
	
          3,000
	
          6,500
	
          6
	
          5


	
          (Cfd ＝ Confederate; Fed ＝ Federal; Vic ＝ Victor)


	
          * Indicates battles won by Confederates.


	
          Confederates victorious, 12; Federals victorious, 7.





Из рапорта видно, что процент потерь (убитыми и ранеными) в сражении при Чикамоге выше, чем в любом другом сражении войны, а именно: двадцать семь процентов. Следующими по порядку идут Геттисберг и Мерфрисборо, где потери составили по двадцать четыре процента в каждом. Следует также помнить, что в Геттисберге общая численность задействованных армий составляла 163 000 человек, в то время как при Чикамоге общая численность задействованных армий насчитывала 128 000 человек. Число убитых и раненых в Геттисберге составило 37 000 человек, тогда как при Чикамоге число убитых и раненых составило 35 100 человек — при разнице в общей численности двух армий в 35 000 человек разница в количестве убитых и раненых составила всего 1900 человек. Геттисберг и Чикамога были двумя великими сражениями войны, как я уже отмечал ранее: одно на Востоке, а другое на Западе. В этих боях конфедеративная армия обладала своей наибольшей численностью и энтузиазмом. После этих двух сражений они до самого конца сражались с некоторой долей успеха. Север продолжал наращивать силы, в то время как Юг не имел никаких ресурсов, к которым можно было бы обратиться. «Колыбель и могила» внесли свой щедрый вклад, и павшему в бою солдату некому было занять замену.

В таблице я указал битву при Мерфрисборо — или при Стоунс-Ривер, как ее называют федералы, — как победу конфедератов, хотя она должна была стать победой федералов. Генерал Брэгг одержал великую победу при Мерфрисборо 30 декабря 1862 года; но после двух дней бездействия и не сумев развить успех, он атаковал укрепленную позицию федералов силами всего одной дивизии генерала Брекинриджа, который после доблестного боя был отброшен с тяжелыми потерями 1 января 1863 года. В ту ночь генерал Брэгг отвел свою армию и отступил к Шелбивиллю. Строго говоря, полковник Хендерсон прав, поскольку к концу сражения федералы завоевали каждый участок поля боя.

Мне не хотелось бы критиковать какую-либо часть того, что полковник Хендерсон говорит в своем отчете, но я придерживаюсь мнения, что он ошибается, когда оценивает силы конфедератов при Чикамоге как превосходящие силы федеральной армии. Отдам ему должное: я слышал, как то же самое утверждали и северные авторы. Солдаты-конфедераты утверждают, что федеральная армия была численно больше. Они объясняют эту ошибку следующим образом: было хорошо известно, что генералу Лонгстриту было приказано прибыть к Чикамоге для усиления генерала Брэгга его крупным корпус ветеранов из армии генерала Ли в Виргинии численностью около двадцати или двадцати пяти тысяч человек. Но генерал Лонгстрит прибыл на поле боя лишь к ночи 19-го числа и участвовал в боях последнего дня, 20 сентября. Только две его дивизии прибыли вовремя, чтобы принять участие в сражении последнего дня, — дивизии генералов Маклауса и Худа численностью менее десяти тысяч человек. На совещании, состоявшемся в штаб-квартире генерала Брэгга в ночь на 19-е число, армия конфедератов была разделена на два крыла: генерал Полк командовал правым крылом, а генерал Лонгстрит — левым крылом. Более двух третей левого крыла составляли войска Армии Теннесси, находившиеся на поле боя до прибытия генерала Лонгстрита. Эти факты показывают, что обе армии были примерно равны численно; если уж на то пошло, федеральная армия была больше. Изменение цифр позволило бы скорректировать относительную силу каждой армии. Во всяком случае, при Чикамоге была завоевана честь и слава — достаточная для того, чтобы удовлетворить каждого американского солдата, принявшего участие в том великом сражении. Это было самое смертоносное сражение не только нашей Войны между штатами, но и не имеющее аналогов во всей современной войне. Великое сражение между Веллингтоном и Наполеоном при Ватерлоо, состоявшееся в 1815 году, уступает ему три процента по числу убитых и раненых, хотя на кону стояла судьба всей Европы.

После войны правительство Соединенных Штатов выкупило все поле боя при Чикамоге (тысячи акров) и превратило то, что представляло собой дикие и необъятные зарощи леса и подлеска, в прекрасный национальный парк, проложив через каждую достопримечательность гладкие дороги и сохранив при этом каждый объект в том виде, в каком он представал во время сражения. Там был создан военный пост, который правительство сейчас намеревается расширить за счет крупных средств. Войска из всех штатов, как Севера, так и Юга, участвовали в сражении при Чикамоге. Большинство из них воздвигли внушительные памятники своим соотечественникам-солдатам. Лес монументальных шпилей можно увидеть в любом направлении, куда бы вы ни отправились по великому полю боя, и каждый из них, устремляя свой высокий ствол в небеса, рассказывает о сражавшихся там солдатах, носили ли они синий или серый мундир.

Как я уже говорил, армии Конфедерации с самого начала и до конца никогда не насчитывали более шестисот тысяч солдат. Я также говорил, что федеральные писатели отрицали это и заявляли о большем количестве, в чем при данных обстоятельствах они более чем заинтересованы. Я по-прежнему настаиваю на том, что оценка Конфедерации — а именно шестьсот тысяч — является приблизительно верной, о чем свидетельствует опубликованная в июньском номере журнала «Конфедерейт ветеран» за 1912 год хорошо продуманная и тщательно подготовленная статья, написанная преподобным Р. Х. Маккимом, которая самым убедительным образом подтверждает эти цифры. Президент Тайлер из колледжа Уильяма и Генри, пишущий на тему «Юг в строительстве нации», говорит: «В круглых цифрах Юг имел в своих списках личного состава с начала и до конца около шестисот тысяч солдат». Эта оценка совпадает с оценкой генерал-адъютанта Купера, в чьи обязанности входило ведение точного списка армий Конфедерации на протяжении всей войны; с оценкой доктора Бледсо, вице-президента Александра Х. Стивенса, ген. Джубала А. Эрли и ген. Джона Престона; а также со множеством других выдающихся и заслуживающих доверия авторов, которых я мог бы упомянуть и которые подтверждают эту оценку численности армий Конфедерации.

Каждый получивший условное освобождение солдат при Аппоматтоксе под началом генерала Ли 9 апреля 1865 года или под началом ген. Джозефа Э. Джонстона в Гринсборо, штат Северная Каролина, 26 апреля 1865 года, семнадцатью днями позже, знал, что он сражается с врагом, численность которого превосходила его в шесть-двенадцать раз. Список освобожденных конфедератов, а также утренние рапорты федеральной армии покажут, что это неоспоримый факт, и он должен войти в историю именно с этими цифрами.

Самый последний отчет о переписи населения Соединенных Штатов, составленный до начала Войны между штатами, показывает, что белое население северных штатов примерно в пять раз превышало население южных штатов. Предлагая крупные денежные премии, Соединенные Штаты завербовали четыреста девяносто четыре тысячи иностранцев. Многие из них по окончании войны так и не заявили о своем гражданстве здесь, а вернулись на родину. С момента принятия законов о пенсиях Соединенные Штаты выплатили им миллионы долларов. Спустя почти полвека выжившие продолжают получать свои пенсии — наемные солдаты на деле и на словах.

Южные штаты предоставили северной армии 276 439 белых военнослужащих и 178 975 цветных военнослужащих. Это достоверно подтвержденные факты, которые полностью оправдывают упорство жителей Юга в их утверждениях относительно сравнительной численности обеих армий во время войны.

Мы утверждаем, что ни одна армия никогда не сражалась столь доблестно, как армия Конфедерации. Вся история не знает аналогичных примеров. В течение четырех лет они вели неравную борьбу, проведя большее число масштабных сражений, осуществляя более длительные кампании и перенося больше лишений, чем когда-либо фиксировалось ранее. Юг заявляет об этом с полным правом, хотя в этой борьбе они потеряли всё, кроме чести.



«Ни одна нация не поднималась столь белой и прекрасной,

Или не падала столь чистой от преступлений».





Полки кавалерии Конфедерации три зимы спали под открытым небом, без палаток, перед костром из бревен. В случае дождя или мокрого снега они брали сучковатые ветки, клали шест между развилками, укладывали на землю жерди, опирая их на шест, и натягивали непромокаемый плащ или одеяло от шеста до самой земли. В результате получалось великолепное «лежбище» (или «приют»), особенно с костром из бревен перед входом. Поэт воскликнул в экстазе:

«О целительный сон, сладкий утешитель уставшей природы!»

Нельзя прочувствовать это настроение, пока не попробуешь такое. Некоторые погибали, привыкая к этому; но в целом выжившие солдаты были крепкими, здоровыми и активными. Сухого снега не стоило бояться, ибо он обеспечивал укрытие, равное по меньшей мере двум одеялам. Когда звучали утренние горны, они поднимались, стряхивая с себя одеяла и снег, чувствуя себя достаточно крепкими и сильными, чтобы перебросить свою лошадь через забор из десяти жердей. Утро после такой ночи делало парней счастливыми оттого, что они были солдатами Конфедерации и что они могли мечтать о «доме, милом доме».

Каждый выживший участник армии Конфедерации поддержит то, что ген. Беннетт Х. Янг, главнокомандующий Объединенными ветеранами Конфедерации, столь хорошо и правдиво сказал в своей речи в День поминовения 1912 года на кладбище Кейв-Хилл в Луисвилле, штат Кентукки, отрывок из которой приводится ниже:

Наша любовь к стране не умаляет и не омрачает любовь к нашей Конфедерации. Государства Конфедерации просуществовали всего четыре года, и они занимают на страницах человеческой истории больше места, чем любая другая нация, просуществовавшая столь же долго. Мы не стыдимся того, что они сделали; мы гордимся тем, что мы выстрадали. Славу и величие характера солдата Конфедерации мы сохраним на вечные времена. Мы не говорим ничего умаляющего мужество, доблесть и патриотизм наших соотечественников, которые покоятся под полосатым флагом и чьи могилы поддерживаются зелеными благодаря благодарности и любви нации; но мы утверждаем, что ни одна нация равной численности, с ограничением в виде большого населения рабов, не мобилизовала под свои знамена пропорционально столь огромное количество людей и никогда не бралась за защиту столь обширной территории. Мы утверждаем, что ни одна армия равной численности никогда не вела столько сражений за столь короткий период и не несла столь колоссальных потерь. Каждый третий носивший форму Конфедерации погиб на поле боя, либо от ран, полученных в бою, либо в госпитале. История не содержит никаких сведений о столь огромном проценте смертности или столь колоссальных жертвах. Эти потери провозглашают неоспоримую доблесть солдат Конфедерации, и ни один народ, когда-либо участвовавший в войне, не наносил своему врагу столь огромного ущерба и вреда.

Лишь немногие остались из того строя, который спустил знамя 26 апреля 1865 года в Гринсборо, штат Северная Каролина. С тех пор сменилось другое поколение. Теперь мы редко видимся друг с другом. Пусть мы встретимся снова в великом загробном мире!



«Во многих уединенных зарослях,

Вдали от проторенных дорог жизни,

Разведчик, стражник и пикет,

Парни, которые никогда не возвращались:

Они погибли там, где грохот пушек

Заставлял дико трепетать сердца,

Чтобы флаг, под которым они сражались,

Все еще развевался над свободными людьми».








ГЛАВА XVI. После войны.


Убийство президента Линкольна стало в особом отношении страшной бедой для граждан Юга. Оно до наивысшей степени усилило и приумножило те ожесточенные страсти, которые породила четырехлетняя война, и на годы отсрочило примирение двух частей страны, к которому должна была привести капитуляция армий Конфедерации, случившееся как раз тогда, когда Север пылал кострами в знак ликования по поводу крушения правительства Конфедерации; ибо генералом Ли был оставлен Питерсбург, пал Ричмонд — столица, а его гражданские чиновники стали беглецами.

Великое преступление, совершенное Бутом, было деянием безумца, порожденным духом, который подсказал идею сожжения древнего и прославленного Храма Артемиды. Несмотря на это, северная пресса пестрела самыми возбуждающими и подстрекательскими передовицами, обвиняя в соучастии в преступлении даже хорошо известных и весьма уважаемых граждан Юга и самих должностных лиц правительства Конфедерации. Рассудок был повержен, и выражать иное мнение было небезопасно.

На Юге это деяние встретило самое глубокое и недвусмысленное осуждение — не только со стороны граждан Юга, но и со стороны солдат, которые сложили оружие и ожидали условного освобождения. Я помню, когда известие дошло до армии в Гринсборо, штат Северная Каролина, можно было бы предположить, что последуют какие-то неблагоразумные высказывания или ликование, но вместо этого оно было встречено в тишине и с явными выражениями самого сурового осуждения.

Считается, что если бы мистер Линкольн пережил войну, не было бы принято и осуществлено столь радикальных мер, какие существовали в течение многих лет после объявления мира. Изменившиеся условия, порожденные войной, были добросовестно приняты жителями Юга, и законодательство, необходимое для урегулирования автономии отделившихся штатов, последовало бы мирным путем и незамедлительно. По сути, вызывает удивление то, что добрые и справедливые люди Севера не вмешались, чтобы предотвратить этот долгий период беззакония, незаконного осуществления власти и угнетения. В мои планы не входит говорить об этом подробно сейчас, помимо того чтобы сказать, что я не думаю, будто перед человеческими умами когда-либо представала более мрачная картина, чем та, что наблюдалась в долгие годы реконструкции на Юге.

Первым лучом солнца, проникшим сквозь мрак, стало избрание Браунлоу самозванным законодательным собранием в Сенат Соединенных Штатов. Было вполне очевидно, что его двойника больше произвести на свет не удастся. ДеВитт Сентер был спикером Сената и стал губернатором в силу своей должности. Он был родом из Восточного Теннеств и был последовательным юнионистом, не испытывающим чувства враждебности по отношению к своим согражданам, с которыми он расходился во мнениях по общественным вопросам. Полковник У. Б. Стоукс, уроженец Среднего Теннесси, являлся логичным преемником Браунлоу. Губернатор и законодательное собрание штата должны были быть избраны вскоре после избрания Браунлоу в Сенат, и исполняющий обязанности губернатора Сентер был кандидатом на этот пост наряду с полковником Стоуксом. Чтобы победить Стоукса, необходимо было провести новую регистрацию голосов, поскольку при существующем раскладе Стоукс гарантированно побеждал. Сентер прекрасно осознавал это; и имея законное право потребовать новую регистрацию, он сделал это и немедленно выдал избирателям штата необходимые свидетельства без разбора. Он был избран губернатором вместе с консервативным, репрезентативным законодательным собранием. Было созвано конституционное собрание, в которое всем народом был избран способный и авторитетный орган людей, принявший в 1870 году новую конституцию штата, включающую необходимые поправки. В свое время после этого все одиозные и притеснительные законы были отменены законодательным собранием, и управление штатом снова было передано в руки его граждан, что стало сигналом для скопившейся орды кровопийц свернуть свои палатки и отправиться прочь в поисках более благоприятного климата.

Если в умах жителей Севера и затаилось чувство того, что Юг нелоялен правительству, то оно было развеяно с началом Испано-американской войны в 1898 году, когда они увидели, с каким рвением и несомненным патриотизмом южные штаты откликнулись на обращенный к ним призыв выделить их квоту добровольческих войск; а предложив сразу больше, чем требовалось, это не могло не удовлетворить любого Фому неверующего. Помимо этого, довольно много самых известных генералов Юга времен Войны между штатами предложили свои услуги и были приняты президентом, доблестно помогая довести войну до удовлетворительного завершения. Если эта война не принесла никакого другого результата, то было достаточно, если не необходимо, чтобы она произошла, дабы навсегда заставить умолкнуть все сомнения по вопросу лояльности и патриотизма жителей Юга.

Территория Соединенных Штатов расширилась за счет присоединения ряда новых суверенных штатов. Ее население в каждом регионе значительно увеличилось со времен войны. Мы считаем себя вправе утверждать, что в настоящее время на всей ее территории царят мир, процветание и благополучие. Чтобы распространить эти национальные блага на будущие поколения, мы должны помнить, что это может быть достигнуто только путем принятия и исполнения законов, смягченных справедливостью, основанных на мудрости, и поддержания решений неподкупной судебной системы, которая является последней и сильнейшей надеждой на свободу и независимость народа.

Бывший солдат Конфедерации, честно выполнивший свой долг во время Войны между штатами, может теперь быть уверен: будущий историк отдаст должное его героическим усилиям по защите Конституции, принятой его восставшими предками, и попыткам обеспечить исполнение решений, вынесенных высшей инстанцией его страны. Спустя почти полвека он столь же законопослушен, как и тогда.




ГЛАВА XVII. 3. Кентуккийская кампания генерала Брэгга в 1862 году. НАПИСАНО БАКСТЕРОМ СМИТом.



В июне 1862 года, после отступления армии Конфедерации из Коринта в Тупело, штат Миссисипи, учитывая имевшиеся в виду важные перемещения на север, задуманные властями Конфедерации, генерал Брэгг, принявший главное командование Армией Миссисипи, счел целесообразным перебросить полк. Н. Б. Форреста в департамент Восточного Теннесси под началом ген. Э. Кирби Смита, с тем чтобы он мог действовать на коммуникационной линии Бьюлла с Нашвиллом и Луисвиллем, а также Цинциннати.

В Тупело армия была тщательно реорганизована этой мастерской рукой, генералом Брэкстоном Брэггом, для проведения наступательной кампании в штате Кентукки и по его территории — одна колонна под началом ген. Э. Кирби Смита, чьей целью был Цинциннати, и одна колонна под началом самого генерала Брэгга, чьей целью был Луисвилл, штат Кентукки. Пока Армия Миссисипи стояла в Тупело, штат Миссисипи, она была реорганизована, обучена и приведена в высокую степень боеготовности в рамках подготовки к наступлению на север, которое, будучи предпринятым, неизбежно должно было отвлечь генерала Бьюлла от его базы, находившейся тогда в Северной Алабаме.

Во исполнение приказа генерала Брэгга полковник Форрест направился в Чаттанугу, а оттуда в окрестности Макминвилла, где сформировал свою первую бригаду, состоявшую примерно из 1300 человек. Оставив полковника Форреста в Чаттануге, я явился в Ноксвилле к ген. Э. Кирби Смиту, который при предъявлении моих верительных грамот заметил, что я именно тот человек, которого он искал. Он немедленно присвоил мне звание майора кавалерии и приказал отправиться в Лаудон, принять командование дислоцированным там батальоном и присоединиться к полковнику Форресту под Макминвиллом, что я незамедлительно и сделал. Сформировав бригаду и приведя ее в наилучшее состояние боеготовности, какое было возможно с необученными войсками, многие из которых были плохо вооружены и обеспечены лошадьми и никогда не бывали под огнем, командующий офицер созвал военный совет, чтобы определить, какие действия должны быть предприняты новой бригадой в первую очередь. До этого времени в окрестности различных важных точек вдоль Нашвилл-Чаттанугской железной дороги были направлены эффективные и надежные разведчики, поскольку считалось важным нанести как можно больший ущерб этой дороге, которая была главной линией снабжения Бьюлла при его предполагаемом отступлении к Нашвиллу, а оттуда к Луисвиллю. Вдоль этой дороги было много важных укрепленных пунктов, причем Мерфрисборо, город с населением от трех до пяти тысяч человек, считался самым грозным. Подробный отчет об имевшем там место бое был составлен мной много лет назад и гласит следующее:

Полковник Форрест покинул Тупело в начале июня 1862 года с небольшим штабом, направляясь к местам своих новых операций. Продвигаясь через всю страну к Ноксвиллу, он явился к генералу Смиту, который назначил его командиром кавалерийской бригады, различные подразделения которой получили приказ собраться в местечке под названием Рок-Мартинс, примерно в семи милях к востоку от Макминвилла. Там была сформирована первая бригада Форреста, в состав которой вошел 8-й Техасский полк (рейнджеры Терри), командование которым осуществлял полковник Джон А. Уортон; 2-й Джорджианский полк под командованием полковника Дж. К. Лоутона; 1-й Джорджианский батальон под командованием подполковника Моррисона; а также батальон, состоявший из четырех рот теннессийской кавалерии и эскадрона кентуккийцев, ранее входивших в состав полка Хелма, — все они были переданы под командование майора (впоследствии полковника) Бакстера Смита. Общая численность эффективных вооруженных сил составляла около 1300 человек, сплошь кавалеристов, многие из которых имели за плечами лишь небольшой опыт службы, и то, чего они смогут добиться под началом нового лидера, еще предстояло проверить на практике.

Надежные разведчики были разосланы вдоль железной дороги до самого Мерфрисборо и далее за него, в результате чего были получены важные сведения, особенно о ситуации в Мерфрисборо. Выяснилось, что в Мерфрисборо гарнизон насчитывает около 2000 человек — два пехотных полка, кавалерийский батальон, четыре новых полевых артиллерийских орудия и роту численностью 125 человек.

Имея на руках эту информацию, Форрест провел, пожалуй, свой первый военный совет, на котором все новости, принесенные разведчиками, были представлены на рассмотрение. Присутствовали все штабные офицеры, а также несколько выдающихся граждан, бывших добровольными адъютантами в штабе Форреста, среди которых были полковник Сондерс; достопочтенный Эндрю Юинг, видный юрист из Нашвилла; и Ф. С. Даннингтон, бывший редактор газеты «Нэшвилл юнион». В результате совещания, на котором было очевидно, что главной движущей силой является Форрест, было принято решение совершить нападение на Мерфрисборо. Отряд пришел в движение поздно вечером в субботу, 12 июля, с приказом «держаться плотно сомкнутыми» и к рассвету следующего утра прибыть в Мерфрисборо, преодолев расстояние в сорок миль. После того как было принято решение о нападении на Мерфрисборо, Форрест выстроил свою бригаду и обратился к офицерам и рядовым с пламенным призывом поддержать его в предпринимаемом предприятии. Он сказал им, что на следующий день (13 июля) будет годовщина его рождения и он хотел бы отпраздновать ее в Мерфрисборо, недалеко от места своего рождения, подобающим образом. Все подразделения пообещали внести свой посильный вклад в радость этого события. Капитану Эдвину Арнольду, впоследствии шерифу округа Резерфорд, полковник Форрест был обязан многими сведениями, связанными с этой экспедицией.

Отряд двигался быстрым темпом, достигнув Вудбери около полуночи, где всё население города, казалось, находилось на улицах. Местные дамы собрались вокруг полковника Форреста и рассказали ему и его бойцам о событиях предыдущего вечера, когда крупный отряд федеральных солдат налетел на город, увел почти каждого мужчину, молодого и старого, и спешно отправил их в тюрьму в Мерфрисборо. Эти женщины с самыми трогательными интонациями умоляли полковника Форреста спасти их мужей, отцов и братьев и вернуть их в родные дома, на что он пообещал им, что сделает это до захода солнца на следующий день — обещание, которое он выполнил буквально. Ричард Львиное Сердце не давал более яркой клятвы освободить святой гроб Господень от неверных, когда облачался в доспехи и отправлялся на битву с сарацинами, чем Форрест в данном случае.

Подкрепившись сытным обедом для людей и лошадей, движение возобновилось с прежней быстротой, до Мерфрисборо оставалось еще миль восемьнадцать или двадцать. Достигнув окрестностей города в предрассветных сумерках, высланные вперед разведчики доложили, что впереди на небольшом расстоянии выставлены пикеты. Небольшой отряд был отправлен вперед полковником Уортоном, шедшим в авангарде, и пикеты были захвачены, что открыло свободную дорогу в город. Примерно в это же время другие разведчики доложили, что они только что вернулись из города и проехали вблизи всех лагерей, что всё тихо и никаких признаков надвигающейся опасности замечено не было, и создавалось впечатление, что противник ничего не опасается. Среди разведчиков, выполнявших эту опасную и важную задачу, был капитан Фред Джеймс, доблестный солдат из армии Брэгга и уроженец Мерфрисборо, который впоследствии пал на глазах у своего дома в битве при Мерфрисборо 31 декабря 1862 года. Другим был капитан Дж. В. Никол, который счастливо спасся для нас. Впоследствии, вплоть до окончания войны, он командовал ротой G (в основном уроженцами округов Резерфорд и Кэннон) в 4-м Теннессийском кавалерийском полку полковника Бакстера Смита. Ни один более честный или лучший солдат никогда не отправлялся на битву. Он был ранен так часто, что сомнительно, знает ли он сам, сколько именно раз, причем последнее ранение было получено в Бентонвилле, штат Северная Каролина.

Когда всё было готово, были предприняты приготовления к атаке с расчетом застать гарнизон врасплох. Требовалось атаковать противника во всех пунктах одновременно. Первыми силами, с которыми предстояло столкнуться, были 9-й Мичиганский пехотный полк и эскадрон кавалерии, располагавшиеся на шоссе Либерти. Был отдан приказ строиться по четыре человека в ряд, а 8-му Техасскому полку — атаковать лагерь в колоннах повзводно, что было исполнено красивым манером, и очень скоро они оказались в самом центре федерального лагеря. Солдаты большей частью находились в своих палатках, наслаждаясь воскресным утренним сном; но они очень быстро оправились и завязали ожесточенный бой из-за повозок или любого другого укрытия, которое смогли найти, причем многие из них были без одежды. В самом начале атаки полковник Уортон был ранен, равно как и полковник Даффилд, федеральный командир. Пытаясь сплотить своих людей, полковник Уортон оказался в невыгодном положении, поскольку четыре его тыловых роты, перепутав приказы, последовали за полковником Моррисоном, который совершил атаку на городскую площадь, в центре которой стоял гарнизонный суд. После ожесточенной схватки 8-й Техасский полк отступил по Макминвиллской дороге с большим количеством пленных, в то время как значительная часть 9-го Мичиганского полка оставалась в своем лагере и впоследствии капитулировала. Майору Бакстеру Смиту было приказано атаковать кавалерийский лагерь, несколько отделенный от пехотного, что и было исполнено. Кавалеристы были захвачены в тот момент, когда они готовились сесть на коней.

Пока происходили эти маневры, полковнику Моррисону было приказано взять свой батальон и атаковать здание суда, что он и сделал, по ошибке захватив с собой четыре роты 8-го Техасского полка, как уже упоминалось, и окружив здание суда, в котором гарнизоном стояла одна рота 9-го Мичиганского полка. Этот гарнизон был защищен столь надежно, что конфедераты не могли добраться до него снаружи, однако самих конфедератов отстреливали отовсюду, по мере того как они окружали здание суда. Среди многих других, павших здесь, был искусный полковник Сондерс из штата, который был ранен пулей, прошедшей насквозь через его тело и одно легкое. После долгих страданий он благополучно выздоровел.

В разных частях города велась интенсивная стрельба из домов и из-за заборов, где федеральные солдаты были расквартированы или скрывались, фактически находясь в засаде. В этой критической ситуации на месте событий появился полковник Форрест, и люди в спешном порядке раздобыли топоры. Техасцы и джорджианцы во главе с Форрестом бросились вперед к фасаду здания суда, в то время как Моррисон подвел своих людей к тыловой или западной стороне. Двери были быстро выбиты, и конфедераты ворвались внутрь, захватив гарнизон. Выяснилось, что здание суда и тюрьма были забиты жителями (около ста пятидесяти человек) города и окрестностей, включая тех, кого привезли из Вудбери накануне. Эти люди были арестованы и брошены в тюрьму по наущению информаторов под различными предлогами. Шестеро из них, причем некоторые были видными людьми, в то время находились под смертным приговором или, как выразился местный корреспондент газеты незадолго до этого события, должны были «искупить свои преступления на виселице». Среди них был судья Ричардсон, ныне уважаемый член Конгресса от округа Хантсвилл, штат Алабама.

К тому моменту, когда здание суда было открыто и произошло всеобщее освобождение в тюрьме, двери которой также были взломаны, город казался оживленным народом, включая многие семьи и друзей пленников, и поднявшиеся по тому случаю крики ликования и радости, вероятно, никогда больше не повторятся в этой общине. Кавалерия и гарнизон в здании суда капитулировали, но предстояло выполнить еще немало сложной работы.

3-й Миннесотский пехотный полк был размещен к северо-западу от города, недалеко от реки Стоунс-Ривер, а неподалеку находились четыре орудия, которые вели огонь большую часть дня при любой возможности. Был уже полдень. Форрест предпринял приготовления для атаки на федеральные силы на этом участке. Соответственно, он совершил стремительный обходной маневр направо во главе батальона майора Смита, джорджианских войск, а также небольшого отряда из двадцати человек под началом П. Ф. Андерсона. Увидев приближающихся конфедератов, федералы, находившиеся тогда примерно в пятистах ярдах к югу от своего лагеря, остановились и выстроились в боевую линию, насчитывавшую около девяти пехотных рот и четыре артиллерийских орудия. Приказав джорджианцам противостоять противнику, угрожать ему и завязать бой силами стрелков, а майора Смита с его батальоном, включавшим кентуккийцев и три роты джорджианцев Моррисона под началом майора Харпера, взял с собой, Форрест стремительно обошел лагерь справа и с тыла; как выяснилось, лагерь все еще был занят примерно сотней человек, укрывшихся за прочной баррикадой из повозок и крупными известняковыми уступами, которые предоставляли превосходную защиту. Поэтому он «отдал приказ об атаке, которая была выполнена оперативно и красиво под руководством майоров Смита и Харпера. Однако они встретили упорное, храброе сопротивление. Дважды конфедераты действительно были отброшены. Но Форрест, построив своих людей для третьей попытки, обратился к их мужеству с кратким призывом; возглавив колонну лично, он снова приказал идти в атаку, на этот раз увенчавшуюся успехом. Лагерь был прорван, а большая часть федералов была либо убита, либо взята в плен».

Приведенный выше текст в кавычках взят из отчета Форреста об этой части событий. В этот момент произошел инцидент, который был грубо искажен в ущерб Форресту. Проходя через лагерь, он несколько раз подвергся обстрелу со стороны негра, неожиданно выскочившего из одной из палаток. Форрест открыл ответный огонь и убил его, поступив ровно так, как и должен был поступить. Это происходило на глазах у автора.

Джорджианцы, оставленные для противостояния с главными силами противника, услышав продолжающуюся борьбу в лагере и приняв ее за атаку на тыл тех федеральных сил, которым они противостояли, пошли в лобовую атаку, прорвали их линию и устремились в тыл. Обнаружив, что федералы быстро перестроили свою разорванную линию и твердо удерживают позиции на возвышенном гребдже, откуда, как было очевидно, их будет трудно выбить, Форрест незамедлительно изменил план действий с присущей ему изобретательностью. Поставив майора Харпера с его тремя ротами так, чтобы отрезать путь к отступлению в сторону Нашвилла, расположив остальные четыре роты Моррисона в качестве стрелков впереди, чтобы предотвратить движение на Мерфрисборо, и отправив только что захваченных пленных по Макминвиллской дороге вместе с захваченными боеприпасами, Форрест повел полк Лоутона и батальон Смита обратно в Мерфрисборо, одновременно отправив штабного офицера за 8-м Техасским полком, который, как выяснилось, ушел примерно на четыре мили по Макминвиллской дороге.

Было около часа дня, и до сих пор мало что было сделано для достижения решительного перелома, в то время как среди многих его офицеров наблюдалось явное отсутствие веры в итоговый успех операции. Некоторые офицеры действительно призывали полкана Форреста ограничиться достигнутым. Но вместо того, чтобы прислушаться к этому совету, Форрест спешил батальон майора Смита и выдвинул его вперед с указанием завязать перестрелку с федеральными силами, все еще занимавшими лагерь 9-го Мичиганского полка. Подполковник Худ из 2-го Джорджианского полка в то же время получил приказ повести этот полк к точке слева от федеральной позиции и готовиться к атаке в пешем строю, в то время как полковнику Лоутону было поручено составить требование о немедленной капитуляции противника.

Все это время, как показывает отчет Форреста, «Смит и его люди поддерживали оживленную перестрелку». Как только было предъявлено требование конфедератов, вовремя в поле зрения появился полк Уортона. Эффект оказался весьма благоприятным. Без дальнейших переговоров и к большому удивлению многих офицеров-конфедератов мичиганский полк немедленно капитулировал. Как только это было достигнуто, были сформированы отряды, которые собрали большой обоз повозок, заполненный самыми необходимыми припасами, уничтожив то, что нельзя было увезти.

Полковник Форрест без промедления отправил своего адъютанта, майора Стрэнджа, к осажденному миннесотскому полку с требованием о капитуляции. Полковник полка Лестер попросил разрешить ему переговорить с полковником Даффилдом из 9-го Мичиганского полка, который был ранен и находился в плену в доме Мани, неподалеку от места лагеря 9-го Мичиганского полка. Встреча была разрешена; однако полковник Лестер попросил дать ему час отсрочки для совещания со своими офицерами, и ему было выделено тридцать минут, по истечении которых Форрест демонстративно расставил свои войска вдоль тропы, по которой полковник Лестер шел на встречу с полковником Даффилдом и возвращался с нее, чтобы тот поверил, будто его силы превосходят реальные. Цель была достигнута, и прямо перед наступлением ночи этого долгого летнего дня последние федеральные силы в Мерфрисборо капитулировали.

Эта последняя капитуляция охватывала и артиллерию. Из-за близости крупных федеральных сил в других пунктах полковник Форрест приказал уничтожить всё, что нельзя было вывезти, и к шести часам его бригада выступила в сторону Макминвилла.

Результатом этого дела стал захват около 1765 пленных, включая бригадного генерала Критдендена, командовавшего постом, 600 голов лошадей и мулов, сорока или пятидесяти повозок, пяти или шести машин скорой помощи, четырех артиллерийских орудий и 1200 комплектов стрелкового оружия. Федеральный корреспондент из Мерфрисборо оценил их потери в имуществе и боеприпасах в один миллион долларов. В дополнение к захваченным и увезенным пленным на следующий день явилось около сотни отставших, которые были отпущены под условное освобождение полковником Сондерсом, несмотря на то, что он был тяжело ранен.

После того как войска и пленные (вместе с захваченным имуществом) были отправлены по Макминвиллской дороге, майору Бакстеру Смиту было приказано проследовать вдоль линии железной дороги на юг до Кристианы и уничтожить мосты, а затем вернуться в Мерфрисборо и уничтожить мосты через Стоунс-Ривер. Этот приказ был выполнен, что привело к уничтожению мостов и захвату небольшого гарнизона, охранявшего мост примерно в пяти милях от города. Последний из этих приказов был выполнен около полуночи воскресной ночи, и Мерфрисборо не был занят солдатами ни одной из армий, за исключением раненых, которых невозможно было вывезти.

После блестящего боя Форреста при Мерфрисборо (который принес ему звание бригадного генерала) он должным образом распорядился пленными. После отдыха в течение дня или двух отряд, включая мой батальон, к которому перед битвой были присоединены две великолепные роты кентуккийцев под командованием капитанов Тейлора и Уолтема, выступил в направлении Лебанона, расположенного примерно в пятидесяти милях, где, по поступавшим сообщениям, был дислоцирован федеральный отряд численностью около пятисот человек. Маршируя день и ночь, Лебанон был достигнут около рассвета 20 июля, и выяснилось, что противник узнал о нашем приближении вовремя и успел скрыться. Более гостеприимного приема солдатам невозможно было оказать, чем тот, что был оказан прекрасными гражданами этого старого исторического города. Благородные женщины города соревновались друг с другом в великолепном угощении.

На следующий день отряд двинулся в направлении Нашвилла, находившегося в тридцати милях, который тогда был сильно укреплен и занят крупными федеральными силами под командованием генерала Негли, а также грозного военного губернатора Эндрю Джонсона. Чтобы вдохновить войска, группа неугомонных молодых женщин с эскортом появилась на месте событий возле «Эрмитажа», в двенадцати милях от Нашвилла, чтобы отпраздновать годовщину сражения при Булл-Ране; они были хорошо обеспечены съестным для своего пикника, на который были приглашены солдаты, и многие провели час за приятным времяпрепровождением.

В точке на реке Стоунс-Ривер примерно в семи милях от Нашвилла был захвачен пост пикета, а также небольшой пикетный пост возле психиатрической больницы, а остальные были загнаны в город. Одновременно с этими операциями небольшой отряд конфедератов, вероятно, под командованием Дювалла Макнейри, без какого-либо согласования действий с отрядом Форреста, налетел на федеральные пикеты и загнал их внутрь по Франклинской дороге, создав в городе уверенность, что он окружен и ему угрожает серьезное нападение. Был сыгран сигнал тревоги, и в городе начались общие приготовления к отражению атаки.

Продвигаясь вперед к Милл-Крик, в четырех милях от города, через который был перекинут мост, мы атаковали небольшой отряд, охранявший мост, захватив около двадцати пленных и уничтожив мост. Антиок, находившийся примерно в миле оттуда, подвергся нападению следующим. Мы захватили около тридцати пяти пленных, уничтожили депо, склады и товарные вагоны, а также сожгли мосты. Часть отряда была здесь отделена и двинулась в направлении Мерфрисборо, уничтожив мост, захватив еще пятнадцать пленных и убив и ранив примерно столько же, не понеся при этом никаких потерь.

После захвата Форрестом Мерфрисборо генералу Нельсону из Нашвилла был направлен пехотный отряд численностью около 3500 человек, который тщетно пытался настичь Форреста, совершая марши и контрмарши, и в конце концов прибыл в Мерфрисборо, в отчаянии прекратив погоню. Затем генерал Форрест двинулся к Макминвиллу и остановился для отдыха и наблюдения за перемещениями противника до 10 августа, когда основные силы под командованием генерала Брэгга выступили, после чего отряд, столкнувшись с угрозой со стороны превосходящих сил противника, отступил к Спарте. Тем временем генерал Брэгг учредил свою штаб-квартиру в Чаттануге, где он сосредоточивал Армию Миссисипи для своей задуманной кампании в Кентукки.

Затем генерал Форрест передислоцировался из Спарты в Вудбери, в тыл противника, угрожая Мерфрисборо. Оттуда отряд двинулся вверх по железной дороге, уничтожив все мосты и разобрав железнодорожное полотно возле Макминвилла.

Возле Альтамонта федералы почти окружили небольшой отряд Форреста; но благодаря превосходной стратегии он ускользнул, отведя свою бригаду обратно в Спарту, куда авангард армии генерала Брэгга уже прибыл. Это произошло в начале сентября 1862 года. Получив подкрепление в виде четырех кавалерийских рот из своего старого полка и секции артиллерии, Форрест был назначен на выполнение задачи по охране левого фланга и тыла генерала Брэгга, который теперь совершал полномасштабное движение на Кентукки.

Мой отряд двигался вдоль линии Луисвилл-Нашвиллской железной дороги практически на всем протяжении от окрестностей Нашвилла до точек примерно в шести милях от Луисвилла, уничтожая мосты и разбирая пути. По достижении Луисвилла Форресту было приказано явиться к генералу Полку. По приказу Полка мы двинулись к Манфордвиллу вовремя, чтобы предотвратить побег крупного отряда пехоты (3000 или 4000 человек) и артиллерии, находившихся в форте в этом пункте. Это движение генерала Форреста вынудило их вернуться к своим укреплениям, которые вскоре после этого были атакованы пехотой и артиллерией Конфедерации и принуждены к капитуляции. Я въехал в форт вместе с офицерами, принимавшими капитуляцию. Вся армия Брэгга подошла к тому времени, и существовало общее мнение, что ему следовало дать сражение генералу Бьюллу в том месте, поскольку оно находилось на его прямом пути следования к Луисвиллю, а также по многим другим причинам. Но он рассудил иначе и свернул в сторону Бардстауна. Примерно 25 сентября генералу Форресту было приказано передать свою бригаду полковнику Джону А. Уортону, своему старшему полковнику из 8-го Техасского полка, и немедленно отправиться в Мерфрисборо для принятия командования над войсками, которые могли быть сформированы в Среднем Теннесси.

Сводка операций и потерь бригады к тому моменту показала, что ее убитые и раненые составили 200 человек. Мы убили и ранили не менее 350 человек противника и захватили более 2000 военнопленных, включая одного бригадного генерала, четырех или пяти штабных офицеров, около шестидесяти полковых офицеров, четыре артиллерийских орудия, два знамени, шестьсот вьючных и тягловых животных и крупный обоз повозок.

Когда армия вторжения под командованием генерала Брэгга вступила в Кентукки в сентябре 1862 года, вскоре стало понятно, что полковник (впоследствии генерал) Джозеф Уиллер пользуется доверием командующего генерала в высочайшей степени и что он будет осуществлять главное руководство действиями кавалерийского рода войск в армии генерала Брэгга в Кентукки — рода войск, с которым я был связан. Особенно это проявилось после того, как генерал (тогда полковник) Форрест вернулся из Бардстауна, штат Кентукки, в Мерфрисборо, штат Теннесси, простившись со своей бригадой в Бардстауне и передав ее полковнику Джону А. Уортону, который впоследствии заслуженно получил звания бригадного и генерал-майора.

Ни одна армия никогда не выступала вперед с большими надеждами на успех и с таким рвением к бою, с каким Армия Миссисипи двинулась в Кентукки. Наступательное движение из болот Миссисипи, куда генералу Борегару пришлось отступить из Коринта, казалось, вдохнуло в войска новую жизнь и придало бодрости и здоровья многим чахнувшим телам. Многие бледные и истощенные юноши, выросшие в роскоши в регионах с голубыми злаками в Кентукки и Теннесси, воспрянули духом, когда повернули лица к дому, и решили, что не умрут от болезней, столь распространенных тогда в армии в Тьюпело. Слишком хорошо всем известно, чтобы было необходимо упоминать об этом, что движение в Кентукки осуществлялось путем обхода фланга генерала Бьюэлла через Чаттанугу и Ноксвилл: правое крыло армии под командованием генерала Э. К. Смита двигалось через последний пункт, а остальная часть армии под непосредственным командованием генерала Брэгга — через Спарту, шт. Теннесси, с целью нанести удар по коммуникациям генерала Бьюэлла немного севернее Нашвилла и продвинуться как можно дальше по этому направлению в сторону Луисвилла. Генерал Смит выступил первым. Он провел блестящий бой при Ричмонде, шт. Кентукки, полностью разгромив федералов под командованием генерала Нельсона и захватив 5000 пленных. Он двинулся на Лексингтон и дошел до Ковингтона, напротив Цинциннати. Первое, что я увидел из действий полковника Уиллера в той кампании, произошло возле Франклина, шт. Кентукки, когда он чинил все мыслимые препятствия на пути марша противника, чтобы задержать или затормозить его продвижение. Каждый мост на дороге, каким бы маленьким или незначительным он ни был, был разрушен, а железнодорожное полотно было разобрано на всем протяжении пути.

Главная армия генерала Брэгга продвинулась по Луисвиллско-Нашвиллской железной дороге до Элизабеттауна и оттуда свернула направо к Бардстауну. Здесь пехота и артиллерия отдыхали и пополнялись около двух недель, в то время как кавалерия под командованием полковников Уиллера и Уортона продвинулась как можно дальше по всем дорогам в направлении Луисвилла. Я дошел до места в шести милях от города и находился там, когда ввиду ожидаемого нападения на город царила такая паника, что большинство женщин и детей были отправлены на другой берег реки Огайо. Когда главная армия покинула Бардстаун, она двинулась в сторону Перривилля и там соединилась с частью сил генерала Смита.

Пока армия отдыхала в Бардстауне, кавалерия продвигалась вперед так далеко, насколько это было возможно, навстречу противнику по всем дорогам из этого пункта, и перестрелки с федеральной кавалерией происходили почти ежедневно. Генерал Брэгг не предпринимал поспешного отступления из Бардстауна, а ушел не спеша, чтобы соединиться с генералом Смитом, после чего намеревался дать бой или отступить из Кентукки в Теннесси с богатой добычей, накопленной в этой «земле, где течет молоко и мед». По мере того как федеральная армия наступала, кавалерия постепенно отходила назад, пока мы не оказались в нескольких милях от Бардстауна. В качестве стратегического маневра и иллюстрации того, что некоторые из наших противников полагались в своих военных операциях на уловки и нечестные преимущества, я добавлю, что во время перестрелки с противником на Луисвиллском шоссе передо мной появилась парламентская группа, и я немедленно приказал прекратить любой огонь. Насколько я понимал, правило заключалось в том, что когда любая из сторон направляла парламентров и они принимались, это налагало запрет на любые дальнейшие движения армии на время действия парламентского режима. Я встретил офицера с учтивостью, и он предъявил официальное сообщение на имя генерала Брэгга, отправленное, по моему мнению, не с какой-либо иной целью, кроме как выяснить передвижения армии и местонахождение генерала Брэгга. Я переслал этот документ полковнику Уортону, командовавшему моей бригадой, который переслал его генералу Брэггу. Капитан, командовавший парламентской группой, сказал, что будет ждать ответа, и прождал, вероятно, часа два.

Однако за это время я обнаружил то, что подозревал с самого начала: его целью и целью федерального командующего генерала было не только узнать местонахождение генерала Брэгга, но также продвинуть всю свою армию под прикрытием этого знамени. У меня несколько человек было размещено у стогов сена слева, а поблизости находились дома. Первое, в чем проявилось их вероломство, — это то, что их стрелки внезапно бросились вперед к этим домам, и я немедленно открыл по ним огонь, чтобы не дать им добраться до построек. В то же время я взял капитана и его кавалерийский эскорт под арест и сообщил офицеру, что считаю перемирие нарушенным и что они являются моими пленными до дальнейших распоряжений. Они охотно подчинились и выразили крайнее огорчение по поводу того, что в положении их армии во время действия парламентского флага произошли изменения.

После некоторых объяснений со стороны генерала Смита, командовавшего федеральной бригадой непосредственно передо мной и прибывшего лично, парламентская группа была освобождена, и обе стороны договорились отойти на определенное расстояние. Мои приказы заключались в том, чтобы отступить до определенного пункта, который на данный момент должен был стать сторожевым постом, и при отступлении мне запрещалось вести какие-либо перестрелки. Несмотря на это соглашение, мне суждено было стать свидетелем высшего проявления вероломства со стороны противника, кавалерия которого внезапно сильным ударом превосходящих сил атаковала мой левый фланг и захватила в плен лейтенанта Скраггза и десять человек. Я тяжело переживал потерю этого храброго офицера и его надежных людей. Была уже ночь, очень темная, и сделать больше ничего было нельзя.

На следующее утро полковник Уортон написал очень резкое письмо по поводу этого вероломного поступка на имя генерал-майора Томаса, командовавшего дивизией на нашем фронте. Майор Том Харрисон и я были направлены с эскортом под парламентским флагом к каменному дому, примерно в пяти милях от Бардстауна, и там вручили послание. Нас продержали там по меньшей мере два часа, по истечении которых мы получили ответ от генерала Томаса о том, что он рассмотрит этот вопрос, когда прибудет в лагерь, и на этом история с пленными заглохла на несколько месяцев.

Мы соблюдали наше обязательство в этот день, как и накануне. Федералы нарушили свое, как и накануне, и под прикрытием этого парламентского флага продвинули всю свою армию вперед; и пока мы ожидали ответа, кавалерийская бригада, совершив широкий обходной маневр, вклинилась между бригадой полковника Уортона и Бардстауном, а их пехотная поддержка находилась всего в нескольких шагах позади. Мы получили от полковника Уиллера приказ расположиться лагерем в Бардстауне в ту ночь и двигались туда не спеша, когда техасский рейнджер, находившийся в «хлебном дозоре», случайно наткнулся на федералов между нами и Бардстауном и поднял тревогу. Мы оказались полностью «отрезаны» от остальной армии.

Нельзя было терять ни минуты, и казалось, оставался лишь один путь: совершить решительный рывок и смести любое препятствие со своего пути. Полковник Уортон не колеблясь выбрал этот путь; возглавив свою бригаду, он отдал приказ: «По четыре в ряд, марш-бросок!» Вскоре мы неслись по шоссе, словно лавина, и вскоре увидели синемундирников, выстраивавшихся длинной цепью, перекрывавшей все подходы к городу. Однако стремительности этой атаки, подгоняемой тем диким кличом, который свойственен южанам, невозможно было противостоять; после одного или двух залпов, которые не остановили наших ребят, вся их линия дрогнула, и они бежали с поля в полнейшем замешательстве, а их офицеры так и не смогли заставить их снова выстроиться в боевой порядок, хотя пехота находилась почти на расстоянии поддержки. Ничто не могло быть исполнено более блестяще, и это было достигнуто с небольшими потерями. Число потерь противника убитыми, ранеными и пленным было значительным. Я не могу назвать точное число. Каждый из наших ребят, казалось, считал своим долгом притащить пленного или лошадь, и я видел немало кавалеристов без головных уборов, ехавших позади южных ребят на лошадях, которые те совсем недавно считали своими собственными.

Капитан Марк Эванс из Восьмого техасского полка был столь же отважным человеком, скольких мне доводилось встречать. Я никогда не забуду его подвиг — как он в одно мгновение сбросил с лошадей двух врагов, и то удовольствие, которое он, казалось, получал, пересказывая мне это происшествие тем вечером. Бедняга! Ему суждено было пасть в следующем же нашем бою, который состоялся всего несколько дней спустя при Перривилле.

Из Бардстауна мы двинулись дальше к Перривиллю, по возможности сдерживая продвижение противника. У Перривилля генералу Брэггу стало очевидно, что необходимо остановить неприятеля, чтобы выиграть время для отвода собственного обоза и складов, а также имущества генерала Смита. Я не стану пытаться описывать то кровопролитное столкновение, длившееся примерно с 14:00 до 20:00. У генерала Брэгга в бою участвовало всего около 12 000 или 14 000 человек, в то время как у противника имелось два крупных корпуса — Гилберта и Маккука. Местность здесь красиво холмистая, и взору предстает гряда за грядой холмов, напоминающих океанские волны. По мере продвижения сил Юга федеральные войска отступали. Противник был отброшен по меньшей мере на две мили. Генерал Брэгг посчитал, что продвижение противника задержано в достаточной мере, и начал свое знаменитое отступление из Кентукки.

Именно в этом отступлении полковник Уиллер, осуществлявший общее командование кавалерией, отличился особенно. Бдительность Уиллера была столь неутомимой и не знавшей сна, что генерал Брэгг не спеша вывел из штата свои обозы в целости и сохранности, причем даже не потребовалось задействовать пехоту. Сражение при Перривилле произошло 8 октября 1862 года, а преследование продолжалось до Лондона в восточном Кентукки, куда наш арьергард прибыл примерно в конце октября. Именно во время этого отступления я близко познакомился с полковником Уиллером и убедился, что он является истинным военным. Мягкий, как женщина, и исполненный рыцарского благородства старинных времен, он обладал высочайшей храбростью и обычно находился в арьергарде при наступлении неприятеля, лично следя за тем, чтобы не было упущено ничего необходимого для сдерживания продвижения врага. Его привычки были исключительно умеренными, и по ночам он обычно ложился спать в биваке вместе со своими людьми.

В Лондоне полковник Уиллер приказал мне взять войска, которыми я тогда командовал в чине майора, и следовать по дороге, проходившей через Камберлендские горы у Биг-Крик-Гэп, чтобы прикрывать правый фланг армии и защищать его от нападений, пока основные силы будут проходить через Камберленд-Гэп. Мне также было приказано взять под командование всех отставших от частей, которых я встречу на дороге. Пройдя некоторое время, я получил от высланных вперед разведчиков известие, что в Вильямсбурге, небольшой деревушке с несколькимистами жителей на реке Камберленд близ ее истоков, собралась рота бушвакеров численностью от ста до ста пятидесяти человек, чтобы оказать сопротивление нашему проходу и отлавливать отставших. Колонна была немедленно приведена в движение, и мы двинулись рысью до тех пор, пока не вышли к противоположному берегу реки. Началась стрельба как с фронта, так и с нашего фланга; однако она быстро закончилась, ибо мы атаковали их, и они бросились бежать. Около пяти бушвакеров (или местных охранников, как они сами себя называли) были убиты, а многие ранены.

Я никогда не забуду один случай, произошедший там. Когда мы ворвались в город, бушвакеры бросились врассыпную. Том Ганн из роты C моего полка (который был сформирован позже) преследовал одного из них за пределами города, когда тот повернулся и выстрелил в него, убив его лошадь. Ганн выстрелил одновременно, но промахнулся. Поскольку ни у одного из них не осталось в запасе ни единого патрона, оставалась лишь одна альтернатива: «продолжать бой на каком-то другом фронте». Ганн тут же схватил круглый камень и швырнул его в голову противника с такой силой, что проломил ему череп, после чего того оставили лежать как мертвого.

На этом маршруте нас атаковали бушвакеры — пожалуй, раза четыре или пять. Однажды мы мирно шли колонной, не ожидая нападения. Авангард уже прошел, как вдруг с вершины холма или горы в голову колонны ударил залп, ранивший человека справа от меня и лошадь слева. Мы быстро рассеяли их, но это была весьма изнурительная война — когда убийца стреляет тебе в спину и убегает.

Прорвавшись через ущелье, я доложил полковнику Уиллеру и получил от него приказ следовать в Ноксвилл. Добравшись до Ноксвилла примерно 27 октября, мы узнали, что армия движется к Мерфрисборо, шт. Теннесси, так быстро, насколько позволял транспорт, а кавалерия будет не спеша перемещаться в этот пункт. В Мерфрисборо полковники Уиллер и Уортон получили звания бригадных генералов. Эти повышения были вполне заслуженными, поскольку каждый из них завоевал свои шпоры в той кампании.

В первых числах ноября 1862 года, после возвращения армии в Средний Теннесси, генерал Уортон выступил вперед и разместил свой штаб в Ноленсвилле — деревне в округе Уильямсон, расположенной примерно в шестнадцати милях от Нашвилла на одной из главных дорог, ведущих из города. Федеральная армия занимала тогда Нашвилл крупными силами под командованием генерал-майора Роукрэнса, сменившего генерала Бьюэлла в Кентукки после того, как тот прекратил преследование генерала Брэгга в направлении Камберленд-Гэп. Генерал Роукрэнс повернул назад и как можно быстрее перебросил свои силы к Нашвиллу. Он уже располагал там значительными силами, когда генерал Брэгг прибыл в Мерфрисборо. По прибытии в Мерфрисборо генерал Брэгг немедленно занялся реорганизацией и пополнением своей армии. В ноябре 1862 года через генерала Уортона я получил извещение о формировании моего полка и о том, что военным министерством в Ричмонде я был назначен его полковником.




ГЛАВА XVIII. Ныне живущие бойцы полка.


Ниже приводится список ныне живущих (по последним данным) бойцов, которые либо капитулировали вместе с полком, либо были почетно уволены из него по инвалидности, полученной во время войны:


Офицеры штаба.

Полковник Бакстер Смит, Чаттануга, шт. Теннесси; адъютант Джордж Б. Гилд, Нашвилл, шт. Теннесси; сержант-майор У. А. Рашинг, Лебанон, шт. Теннесси; хирург У. Т. Дилейни, Бристоль, шт. Виргиния; помощник хирурга Дж. Т. Аллен, Кани-Спрингс, шт. Теннесси; и. о. квартирмейстера Р. О. Маклин, Нашвилл, шт. Теннесси; и. о. помощника квартирмейстера Боб Кордер, округ Уильямсон, шт. Теннесси; и. о. интенданта, первый лейтенант Дж. Т. Барби, Сардис, шт. Кентукки.

Рота A.

Доктор Том Аллен, Кани-Спрингс, шт. Теннесси; Джо Ярбро, Льюисберг, шт. Теннесси; Джеймс Типпет, Гринвилл, шт. Техас; Томас Шеррон, Чапел-Хилл, шт. Теннесси; Уильям Эдвардс, Чапел-Хилл, шт. Теннесси; Скотт Дэвис, Льюисберг, шт. Теннесси; Джо Ярбро (второй), Льюисберг, шт. Теннесси; У. Р. Уинн, Льюисберг, шт. Теннесси; Полк Уорнер, Льюисберг, шт. Теннесси; Бен Джоб, Парис, шт. Теннесси; Джим Уилберн, шт. Оклахома; Мелвилл Портер, МакКензи, шт. Теннесси; Уильям («Голландец») Александер, Чаттануга, шт. Теннесси; Гид Александер, Новый Орлеан, шт. Луизиана.

Рота B.

Лейтенант Г. В. Кармак, Джонсборо, шт. Теннесси; Генри Дилейни, Бристоль, шт. Виргиния; Эйб МакКлелланд, Блафф-Сити, шт. Теннесси; У. С. Инглс, Ноксвилл, шт. Теннесси; доктор У. Т. Дилейни, Бристоль, шт. Виргиния.

Рота C.

Лейтенант Р. Л. Скраггз, Стоунуолл, шт. Теннесси; лейтенант Самуэль Скоггинс, Нашвилл, шт. Теннесси; Пэт Мосс, округ Смит, шт. Теннесси; Айк Эванс, округ Смит, шт. Теннесси; Дейв Шипп, округ Смит, шт. Теннесси; Уильям Белл, Биг-Спринг, шт. Теннесси; Сэм Филиппин, Бирмингем, шт. Алабама; Дон Филиппин, округ Смит, шт. Теннесси; Томас Сандерс, Нашвилл, шт. Теннесси; Боб Гриссим, округ Смит, шт. Теннесси.

Рота D.

Первый лейтенант Роберт Боун, шт. Техас; второй лейтенант Дж. Т. Барби, Сардис, шт. Кентукки; третий лейтенант Дж. А. Арнольд, Лебанон, шт. Теннесси.



Я считаю своим долгом добавить здесь, что лейтенант Боун был одним из лучших и самых активных наших офицеров. Его всегда можно было найти в самом авангарде боя, и он был несколько раз ранен. В одном из последних сражений он попал в руки противника; пока его вместе с другими пленными везли на остров Джонсона, он выпрыгнул из поезда и бежал в Канаду, где ему посчастливилось сесть на прорыватель блокады, направлявшийся в Чарлстон, шт. Южная Каролина, и он вернулся в свой полк спустя четыре недели после пленения. Я не уверен на сто процентов, жив ли он сегодня, но, когда о нем поступали последние сведения более года назад, он жил в Техасе.


Рота E.

Первый лейтенант Х. Л. Престон, Вудбери, шт. Теннесси; третий лейтенант Джон Фатера, Вудбери, шт. Теннесси; Н. Бони Престон, Вудбери, шт. Теннесси; Томас Винсон, Генри Гиллам, Уильям Вуд, Уоррен Каммингс, Ал Кеннеди, Уильям Дэвис, Н. А. Митчелл, И. Й. Дэвис, Эф Нили, Р. С. Спиндл, У. Д. Коулман, Джон Нокс, Джон Х. Уортон, Б. Ф. Пинкертон, И. В. Стюарт, Риз Хэммонс, Джон Хейс.

Рота F.

Лейтенант Уильямсон, шт. Кентукки; У. Х. Дэвис, Даллас, шт. Техас; Дж. Х. Дэвис, Марта, шт. Теннесси; Зак Томпсон, Шелбивилл, шт. Теннесси.

Рота G.

Капитан Дж. В. Никол, Мерфрисборо, шт. Теннесси; лейтенант Ф. А. МакНайт, сержант У. Р. Фаулер, капрал И. С. Карнахан, Л. М. Робертс, Д. Д. Мюррей, С. М. МакГилл, У. П. Гейтер, Л. Л. Гейтер, Т. А. Гейтер, С. М. МакНайт, Роберт Патрик, А. С. Гуд, И. Ф. Гуд, И. Е. Нили, Н. И. Айви, У. Х. Тейлор, Джон Наджент, Хьюстон Миллер, Л. В. Ярнеган, А. Х. Юри, И. С. Коулман, У. У. Грей, Б. Л. Саджели, Э. Байнум, Э. Х. Маррей, Х. Н. Джонс, С. В. Мур, Калвин Брюэр, Джеймс Лав, Боб Нокс.



Капитан Дж. В. Никол из роты G говорит, что из тех, кто жив поныне, шестнадцать человек были юношами, направлявшимися в его роту, когда произошла капитуляция. Дело обстояло следующим образом: за несколько недель до капитуляции в 1865 году он отправил своего первого лейтенанта Дейва Юри, прекрасного и надежного офицера, в округа Кэннон и Ратерфорд, шт. Теннесси, для набора рекрутов. Незадолго до капитуляции Юри возвращался к командованию с шестнадцатью юношами, завербованными в указанных округах, которых он привел к присяге в роту и полк. Добравшись до штата Джорджия по пути в полк, находившийся тогда в Северной Каролине, они встретили генерала Форреста с его отрядом и были проинформированы о положении дел в конфедеративной армии. По предложению генерала Форреста они остались с ним, участвовали в его боях под Сельмой, шт. Алабама, и капитулировали вместе с отрядом генерала Форреста, получив условное освобождение в Гейнсвилле, шт. Алабама, в мае 1865 года как бойцы роты G 4-го Теннессийского полка. Эти шестнадцать юношей несомненно заслуживают упоминания в списке ныне живущих военнослужащих роты G, ибо они явили лучший пример мужества и патриотизма, добровольно покинув свои дома в тылу врага в тех безрассудных и отчаянных обстоятельствах, в которых оказались они и армия Конфедерации.


Рота H.

Дж. С. Айви, Клир-Лейк, шт. Техас; Сэм Х. Беннетт, Джаспер, шт. Теннесси; Джон Дэвис, Джаспер, шт. Теннесси; Уильям Т. Уоррен, Дейтон, шт. Теннесси; Зебулон Баллью, долина Секачи, шт. Теннесси; Билли Фелпс, долина Секачи, шт. Теннесси; Роберт Фелпс, долина Секачи, шт. Теннесси.



Я только что получил письмо от Дж. С. Айви из роты H со списком его сослуживцев. Я хочу еще раз поблагодарить его за интерес и помощь при подготовке фактов для этого описания полка, и я считаю своим долгом включить его письмо в повествование. Письмо приводится ниже:


Клир-Лейк, шт. Техас, 16 октября 1912 г.

Майору Джорджу Б. Гилду, Нашвилл, шт. Теннесси.

Мой дорогой адъютант и боевой товарищ: Ваше письмо прибыло вовремя, и это первая возможность, представившаяся мне, чтобы ответить на ваш вопрос о тех, кто все еще жив из роты H. Тридцать четыре человека капитулировали в Шарлотте, шт. Северная Каролина. Я никогда не забуду тот скорбный день, когда мы сложили оружие. В тот утренний час наш любимый генерал Уиллер прибыл в полк и объявил, что мы являемся побежденным народом, и, хотя из его глаз катились слезы, посоветовал нам вернуться домой и стать столь же достойными гражданами, какими мы были солдатами, и тогда все образуется. Насколько мне известно, никто из тех, кто был с нами в финале этой печальной драмы, не сбился с пути. Что касается тех, кто отлучился, то я ни с кем из них не поддерживал связи.

Остаюсь вашим старым товарищем,

Дж. С. Айви.

Рота I.

Лейтенант Джон В. Стори, Форест-Сити, шт. Арканзас; Б. П. Харрисон, Олбани, шт. Кентукки; Джоэл Браун, Глазго, шт. Кентукки; З. Т. Крауч, Беллбакл, шт. Теннесси; доктор Генри Синкнехт, Оливер-Спрингс, шт. Теннесси; Джон Холл, Теннесси; Айзек Форд, Рим, шт. Теннесси; Орвилл И. Моут, Вашингтон, округ Колумбия; лейтенант Уильям Х. Хилдрет, Альварадо, шт. Техас; Джон Н. Симпсон, Даллас, шт. Техас; Уильям Уоллес, шт. Техас; Джефф Боулз, Финикс, шт. Аризона; Генри Гейтвуд, Эннис, шт. Техас.

Рота K.

Фрэнк Андерсон, Нашвилл, шт. Теннесси; Джо Миллер, Лебанон, шт. Теннесси; Хэл Шатт, Лебанон, шт. Теннесси; Брайант Гудрич, Нашвилл, шт. Теннесси; Джеймс Томас, Лос-Анджелес, шт. Калифорния.



Я не смог раздобыть вестей ни об одном бойце роты L, оставшемся в живых на сегодняшний день.

Некоторые из упомянутых выше были юношами, только что достигшими совершеннолетия, которые прибыли в полк из Теннесси (оккупированного тогда федеральными силами) с риском для жизни и вступили в него в тот момент, когда дело выглядело поищем безнадежным. По поводу этой категории людей капитан Фрэнк А. Мозес, специальный инспектор Государственного пенсионного совета конфедератов, недавно заметил в своем ежегодном докладе Конфедеративной ассоциации биваков и лагерей в Шелбивилле следующее:

Товарищи, вам и мне легко было отправиться в путь в 1861 или 1862 году, когда яркие знамена развевались на ветру, оркестры играли «Дикси», а девушки махали платками, желая нам удачи; но когда настали темные дни и флаги превратились в запятнанные кровью лохмотья, когда оркестры исполняли «Похоронный марш», а благородные женщины оплакивали гибель любимых, это было уже не так просто. Когда старики и мальчики в 1864 году подняли ружья, брошенные дезертирами, и встали в наши поредевшие ряды, они доказали свою веру делами, и они заслуживают всяческой чести.

Пользуясь случаем, добавлю, что я тесно общался с капитаном Мозесом в пенсионном совете на протяжении двадцати лет. Он чрезвычайно эффективен на занимаемой должности. Он вступил в армию Конфедерации совсем мальчиком. После участия в сражении при Чикамоге его полк (62-й Теннессийский пехотный) был направлен с бригадой генерала Басроуда Джонсона в Армию Севера Виргинии. Он был тяжело ранен в бою при Друрис-Блафф на реке Джеймс к югу от Ричмонда; оправившись от ранения, он прибыл в свое соединение в Петерсбурге и капитулировал вместе с генералом Ли при Аппоматтоксе 9 апреля 1865 года.

Первый лейтенант Рис Маклин из роты A, изысканный джентльмен и храбрый офицер, командовал своей ротой большую часть времени, особенно в конце войны. Его капитан, Дейв Александер, был самым пожилым человеком в полку и сильно страдал от последствий ранений. Лейтенанта Маклина часто привлекали к выполнению самых опасных и ответственных задач, с которыми он справлялся оперативно и к полнейшему удовлетворению командира. Никто не пользовался большим авторитетом в полку и большим уважением за свою солдатскую верность. Он обладал наитюрейшим характером и дружелюбием по отношению к боевым товарищам. В боях он был несколько раз ранен. Он скончался несколько лет назад в Кентукки, где жил после окончания войны. Я не смог удержаться от возможности сказать пару слов о моем горячем личном друге Рисе Маклине. Он приходился шурином капитану Тому Хардисону, одному из самых достойных и уважаемых граждан Нашвилла.

Лейтенант Дж. В. Стори, командовавший ротой I в момент капитуляции, пишет мне, что я должен упомянуть об убийстве Эба Крозье из его роты — человека необычайно умного, обаятельного и храброго солдата на протяжении всей войны. Он получил свидетельство о честном условном освобождении вместе с остальными бойцами полка в Шарлотте, шт. Северная Каролина, 3 мая 1865 года и отправился домой вместе с нами; но, не доехав до Свитуотера, шт. Теннесси, он свернул направо, чтобы добраться до дома в Верхнем Восточном Теннесси, где не бывал долгие годы. По прибытии домой он был зверски убит бандой юнионистских бушвакеров, причем у него в кармане лежал патент на честное освобождение, чернила на котором едва успели высохнуть. Более подлого преступления еще не совершалось. Его имя было внесено в список погибших в боях воинов его роты, и я уверен, что читатель согласится: оно по праву находится там наряду с любой другой данью памяти, которую можно воздать его заслугам.

Капитан Джеймс Х. Бриттон из роты K был уроженцем Лебанона, шт. Теннесси, и получил образование в Камберлендском университете, который окончил с высшими отличиями в качестве инженера-строителя. Он был первым лейтенантом отряда «Кедряники» (Cedar Snags), капитаном которого являлся Пол Ф. Андерсон. Когда формировался 4-й Теннессийский кавалерийский полк, эта рота вошла в его состав. Капитан Андерсон стал подполковником, а лейтенант Бриттон — капитаном роты K; оба оставались в этих должностях вплоть до капитуляции армии в 1865 году в Гринсборо, шт. Северная Каролина. Большую часть войны рота K выполняла роль эскорта командующего генерала. Капитан Бриттон был верным, храбрым и смышленым офицером. Он и его рота были хорошо известны в Армии Теннесси благодаря важным поручениям, которые им доводилось выполнять: они доставляли приказы в различные точки поля боя, зачастую туда, где сражение бушевало с наибольшим жаром и яростью. Потери роты убитыми и ранеными были тяжелыми, как видно на страницах 165 и 166. Вскоре после войны капитан Бриттон переехал в Техас, где преуспел в бизнесе и сколотил хорошее состояние. Он скончался там много лет назад, будучи общественно активным и достойнейшим гражданином. Доктор Р. Л. С. Вайт и Уот Уикли, бывшие известными жителями Нашвилла, шт. Теннесси, служили солдатами в этой роте, вступив в нее с момента ее основания и пройдя всю войну.

Я получил от друга следующую послужную запись капитана Дж. В. Николя за период до того, как его рота была прикомандирована к 4-му Теннессийскому кавалерийскому полку, и с удовольствием включаю ее в это повествование:

Капитан Дж. В. Никол родился и вырос близ Редивилля, округ Ратерфорд, шт. Теннесси, 26 февраля 1839 года. Он поступил на службу Конфедерации в Мерфрисборо, шт. Теннесси, 21 мая 1861 года в качестве лейтенанта в роту H капитана Вуда 18-го Теннессийского полка Джо Б. Палмера и служил в ней до самого начала первых боев у Форт-Донелсона в феврале 1862 года. Во время марша из Боулинг-Грина, шт. Кентукки, мы оставили его больным корью в Расселлвилле, шт. Кентукки; поэтому он не участвовал в бою у Форт-Донелсона, где 18-й Теннессийский полк был захвачен в плен и отправлен в тюрьму. Его отправили назад с больными в Боулинг-Грин, а оттуда в Нашвилл и Мерфрисборо. В Мерфрисборо он явился к генералу А. С. Джонстону, который поручил ему собрать всех бойцов 18-го Теннессийского полка, находившихся дома по болезни, а также всех, кому удалось бежать из плена, сформировать из них роту или батальон и присоединить их к какому-либо другому полку. Но прежде чем капитан Никол успел это сделать, генерал Джонстон со своей армией передислоцировался в Шелбивилл, где Никол снова явился к нему с докладом о том, что он встретил ряд военнослужащих, желающих присоединиться к другим полкам вместо формирования новой единицы. Генерал Джонстон приказал ему распределить этих людей по любым желаемым ротам до тех пор, пока 18-й полк не будет обменян. Тогда Никол вместе с девятью другими бойцами 18-го Теннессийского раздобыл лошадей и отступил с генералом Джонстоном в Коринт, шт. Миссисипи, где они присоединились к старому эскорту генерала Бакнера — кентуккийской роте под командованием капитана Керра, бежавшей из Форт-Донелсона и исполнявшей обязанности эскорта генерала Харди. Никол служил рядовым в этой роте до битвы при Коринте 6–7 апреля 1862 года. Спустя некоторое время после этого сражения он прибыл в штаб генерала Борегара (генерал Джонстон погиб в бою 6 апреля) и испросил разрешения отправиться в Средний Теннесси для формирования кавалерийской роты, каковое разрешение и получил. С большим трудом он пробрался в окрестности своего родного дома, поскольку федеральные войска, расквартированные в Мерфрисборо, часто проводили разведку в окрестностях. Однажды капитан Анбанкс с отрядом янки численностью в семьдесят два человека выступил из Мерфрисборо в Редивилль (родные места капитана Николя), а оттуда направился в Вудбери и МакМинвилл с разведывательной миссией. Полковник Старнс, командовавший 4-м Теннессийским кавалерийским полком, находился неподалеку от МакМинвилла и, узнав о разведывательном отряде во главе с капитаном Анбанксом, спустя несколько часов прибыл в МакМинвилл с расспросами о человеке, отлично знающем местные дороги. Капитан Никол, только что прибывший из Коринта, шт. Миссисипи, доложил полковнику Старнсу, что прекрасно ориентируется на всех дорогах, ведущих к Мерфрисборо. Покинув МакМинвилл поздно пополудни, полковник Старнс и его люди прибыли в Вудбери около рассвета следующего дня и обнаружили, что капитан Анбанкс останавливался там покормить лошадей и только что уехал. Немедленно пустившись в погоню, Старнс настиг их в Редивилле (родном городе Николя за завтраком; капитан Анбанкс и большинство его людей находились у майора Таллая (в старой усадьбе Реди). Старнс напал на них врасплох, убив троих и захватив в плен всех остальных, за исключением двух человек, которым удалось бежать в Мерфрисборо. Капитан Никол в ту пору занимался формированием своей роты. Генерал Бедфорд Форрест прошел через Редивилль 13 июля 1862 года, и Никол с горсткой неорганизованных бойцов влился в его ряды и направился к Мерфрисборо, где принял участие в первом сражении за Мерфрисборо, в котором они одержали победу, препроводив всех пленных в МакМинвилл для оформления условного освобождения. Оттуда Никол направился в Редивилль, где завершил формирование роты. Примерно в это же время, узнав о приближении генерала Брэгга к Среднему Теннесси, он вместе с примерно семьюдесятью невооруженными мальчишками и молодыми людьми проскакал всю ночь через Либерти — родину Стоукса и Блэкберна (янки-бушвакеров) — и благополучно пробрался в Спарту как раз вовремя, чтобы встретить Брэгга на марше в Кентукки. Генерал Полк на какое-то время привлек роту Николя в качестве курьеров. Вскоре после этого они получили приказ явиться к майору Дж. Р. Дэвису, командовавшему кавалерийским батальоном, и участвовали в бою при Перривилле, шт. Кентукки, сражаясь ежедневно до самого прибытия к Камберленд-Гэп и потеряв при этом несколько человек. Оттуда они отправились к Мерфрисборо, в сражении за который состояли в батальоне Дэвиса. Вскоре после этого был сформирован 4-й Теннессийский полк Смита, состоявший из батальона Смита и батальона Дэвиса. Сразу после этого формирования Уиллер и Форрест получили приказ выдвинуться к Форт-Донелсону, где Никол получил свое первое серьезное ранение. Он прошел через все остальные боевые действия до самого окончания войны, получив опасное ранение при Бентовилле, шт. Северная Каролина — в последнем генеральном сражении войны. Он капитулировал в Гринсборо, шт. Северная Каролина, вместе с армией генерала Джозефа Э. Джонстона и получил условное освобождение в Шарлотте, шт. Северная Каролина, 26 апреля 1865 года.

Когда полковник Смит вернулся из тюрьмы на острове Джонсона по обмену пленными, незадолго до сражения при Эйвериборо, шт. Северная Каролина, он немедленно принял командование бригадой в качестве старшего по званию полковника. Адъютант Джордж Б. Гилд стал его генерал-адъютантом, а капитан Дж. Р. Лестер из роты F — генеральным инспектором; все они исполняли эти обязанности вплоть до капитуляции армии в Гринсборо, шт. Северная Каролина, 26 апреля 1865 года. Прибытие полковника Смита вызвало всеобщее ликование в полку, подобно тому как известие о его пленении вызвало глубокую скорбь. Люди обступили его, выражая радость и восторг. Его попросили выступить с речью, и он поведал о том, как счастлив вновь оказаться среди них после долгой, тоскливой и мрачной ночи заключения в северной крепости. Он сказал, что самое печальное во всем этом то, что он не видит многих знакомых лиц, которые лагерным биваком расположились ныне на поле брани Славы, и от прежнего строя осталась лишь горстка; он же, по мере поступления сведений от других прибывавших пленных, неизменно слышал о той славной истории, которую они вершили и продолжали творить в качестве солдат. Он выразил свою гордость ими и заявил, что их имена будут вечно чтимы благодарными соотечественниками. Голос его сорвался от рыданий, и он сел. Спустя несколько минут прозвучал приказ седлать лошадей, и бригада выступила в поход, чтобы принять участие в сражении при Эйвериборо, шт. Северная Каролина. Перед этим произошло весьма интересное событие. Полк узнал, что его имя внесено в списки на обмен, и ожидал его прибытия. Несколькими неделями ранее в битве при Фейетвилле, шт. Северная Каролина, погиб лейтенант Массенгейл, и его великолепный конь — гнедой чистокровный скакун с выдающимися данными — находился у родственников. Было решено выкупить этого коня для полк. Смита по его прибытии, что и было сделано. Солдаты заплатили родственникам за коня 2600 долларов, и его нарекли «лейтенантом Джо Массенгейлом» в память о его доблестном всаднике, погибшем на его спине во время атаки в бою с силами Килпатрика. Полковник Смит ездил на этом коне в последующих сражениях вплоть до капитуляции. Он привез «Джо Массенгейла» с собой домой. В дальнейшем этот конь неизменно участвовал во всех встречах ветеранов и был официально назван полковым талисманом — это имя закрепилось за ним до самой его смерти в возрасте двадцати шести лет.



Принято считать, что людские потери в войне между штатами превысили один миллион человек. Количество крупных сражений и ожесточенность конфликта не имеют аналогов во всей современной истории. В темные века человечества победители нередко присваивали себе божественное право истреблять побежденных огнем и мечом. Нам напоминали об этом марш к морю и реиды по долинам Виргинии, от которых отчетливо веяло запахом огня и разрушения. Поистине было сказано, что каждый вестник с передовой возвещал о крушении несбывшихся надежд, а каждый дом как на Севере, так и на Юге превращался в обитель траура. Но приводя следующую историю, я преследую цель особо опровергнуть то, что порой несправедливо говорилось об армии Конфедерации как о сборище рабовладельцев.

В начале войны в соседнем округе жил молодой фермер — порядочный, умный и трудолюбивый гражданин. Благодаря своему упорству он скопил средств на покупку небольшой холмистой фермы и возвел на ней скромный, но аккуратный коттедж, где они жили с молодой женой. Никакой помощи по хозяйству, кроме младшего брата, у него не было. Осенью 1861 года он и его брат записались в армию Конфедерации. Его престарелые отец и мать поселились у жены, а вскоре теннессийский полк, в который зачислили братьев, получил приказ следовать в Армию Севера Виргинии. Младший брат погиб в тот самый день, когда в 1862 году под Ричмондом, шт. Виргиния, пал генерал Боб Хаттон в битве при Севен-Пайнс. Старушка мать скончалась вскоре после известия о гибели своего малыша, как она ласково называла его. В 1863 году старший брат был тяжело ранен под Геттисбергом во время атаки теннессийской бригады Арчера на Кладбищенский холм и взят в плен неприятелем. Товарищи сочли его погибшим в бою, и в списках его роты он числился убитым до конца войны. На самом деле ядро пушки раздробило ему ногу, и ее наскоро ампутировали выше колена перед отправкой в тюрьму на острове Рок-Айленд. Шок от ранения, тяготы и отсутствие ухода подорвали его здоровье, сделав его пациентом тюремного лазарета до самого конца войны. Жена его, узнав о его гибели, слегла и, как говорят, умерла от разбитого сердца. Старый отец, оставшись один, уехал в Кентукки жить к замужней дочери. Мародеры сожгли и разрушили ограды вокруг небольшой фермы, а дом пришел в запустение и разруху. Ничто больше не напоминало о том счастливом доме, каким он был когда-то.

Состояние здоровья солдата было таковым, что его выписали из лазарета на острове Рок-Айленд лишь спустя три месяца после капитуляции армий Конфедерации, после чего он получил условное освобождение и разрешение вернуться домой. Достигнув станции назначения в первые дни сентября 1865 года, добросердечный Том Дэй предоставил ему лошадь, чтобы он мог доехать до дома. Мы не станем пытаться описывать его чувства при виде того запустания, что предстало перед его взором по прибытии домой. Он зашел в дом к соседу, где ему сочувственно поведали эту печальную, горькую историю. Сам он не мог писать за все время своего годичного или более долгого пребывания в плену; а те, кому он доверял весточки, не выполнили поручения умышленно или по халатности. Он выслушал рассказ друга в оцепенении, не произнеся ни слова и храня молчание весь вечер. Когда длинные тени заходящего солнца стали еще длиннее, он поднялся со словами, что пойдет домой. Его просили подождать до утра и как следует отдохнуть, но он не обратил на это внимания и поковылял на костылях в ту сторону. Он не вернулся в ту ночь, и на следующее утро за завтраком сосед объявил, что пойдет проведать приятеля, не удастся ли что-нибудь узнать о нем. Приблизившись к дому, он обнаружил дверь приоткрытой. Толкнув ее, он к своему ужасу увидел солдата, распростертого на голом полу — мертвого. Он тоже умер от разбитого сердца. На следующий день он был похоронен горсткой скорбящих друзей рядом с женой на старом кладбище при лагере Олд-Салем, где покоятся его суровые предки.

Разрушения, оставляемые на своем пути состоянием войны, не поддаются исчислению. Уничтожение собственности, как государственной, так и частной, является ее закономерным следствием. Пагубное влияние войны не заканчивается и на поле боя, но затягивает в свою пучину смерти невинных, беспомощных и незащищенных. Поистине можно сказать, что война заставляет скорбеть бесчисленные тысячи людей.

Эти два молодых человека являлись олицетворением солдатской массы, из которой состояли армии Конфедерации. Им не за что было сражаться в плане особых имущественных прав; у них не было рабов; они не были лично заинтересованы в вопросе рабства. Доктрина прав штатов являлась основой политики правительства с момента его зарождения. Конституция и изданные на ее основе законы признавали это положение, а Верховный суд Соединенных Штатов в многочисленных решениях подтверждал его. Все это предполагалось попрать силой оружия, их страну — вторгнуть, а их народ — подчинить. Чтобы предотвратить это, они рисковали своими жизнями и всем, что имели. Бунтовщиками они были в том же смысле, в каком ими были их предки, но патриотами в деле свободы и в своих попытках отстоять неотъемлемые права гражданина.




ПРИЛОЖЕНИЕ.

A.

Выдержка из письма генерала Маркуса Дж. Райта Томасу Нельсону Пейджу, автору книги «Роберт Э. Ли — южанин», датированного 26 сентября 1907 года, гласит:


Согласно всем надежным данным, которые удалось собрать, лучшие авторитеты оценивали численность армий Конфедерации примерно в 600 000 человек, из какового числа для активной службы в полевых условиях было доступно не более двух третей. Необходимость охраны протяженной линии уязвимого морского побережья и поддержания постоянных гарнизонов на различных постах у внутренних вод и в многочисленных других пунктах лишала полевую армию Конфедерации притока сил. Значительное превосходство федеральных сил было очевидно во всех важных сражениях и кампаниях войны. Крупнейшие силы, когда-либо собранные конфедератами, участвовали в Семидневной битве под Ричмондом.

Отчет генерала Ли свидетельствовал о наличии 80 835 человек личного состава по строевой ведомости при начале наступления против генерала МакКлеллана, в то время как федеральные силы насчитывали 115 240 человек.

При Энтитеме федералы располагали 87 164 бойцами, а конфедераты — 35 255.

При Фредериксберге у федералов было 110 000 человек, а у конфедератов — 78 110.


      At Chancellorsville the Federals had 131,661, of which number
      only 90,000 were engaged, and the Confederates had 57,212.

Под Геттисбергом у федералов было 95 000 человек, а у конфедератов — 44 000.

В боях в Глуши у федералов было 141 160 человек, а у конфедератов — 63 981.

Из шести названных сражений конфедераты одержали победу в четырех, федералы — в одном, а еще одно закончилось вничью.

С конца 1862 года и до окончания войны в 1865 году наблюдалось постоянное сокращение численности армии Конфедерации. С другой стороны, архивные данные показывают, что за тот же период федеральная армия пополнилась на 363 390 человек.

В апреле 1865 года общая численность личного состава (присутствовавших и отсутствовавших) определяла армию Конфедерации примерно в 275 000 человек. Из этого числа 65 387 находились в федеральных военных тюрьмах, а 52 000 отсутствовали по причине инвалидности и по другим обстоятельствам. Вычитая общую сумму этих двух показателей (117 387) из 275 000, мы получаем 157 613 в качестве полной эффективной численности конфедеративной армии к концу войны.



Генерал Маркус Дж. Райт в течение многих лет заведовал Отделом архивов Конфедерации в Вашингтоне, округ Колумбия, включая списки личного состава армии Конфедерации, и является лучшим авторитетом по затрагиваемой им теме.

Ученый редактор газеты New Orleans Picayune в недавней передовой статье о численности армии Конфедерации отмечает:

В войне между штатами официальные списки северной армии фиксируют общую мобилизацию 2 850 000 человек. Если выделить Югу 700 000 человек — что стало бы пределом для белого населения в 6 000 000, из коих 3 000 000 составляли женщины, а свыше 2 000 000 были несовершеннолетними лицами мужского пола, не говоря уже о 200 000 южанах, перешедших в армию Союза, а также о лицах старше призывного возраста и инвалидах, — для Юга было бы физически невозможно иметь в своих списках более 700 000 человек, причем им приходилось сражаться против сил, превосходивших их вчетверо. Тот факт, что столь малочисленные силы смогли нанести столь тяжелый урон превосходящим силам противников, требовал не только талантливого руководства, но и отчаянного сопротивления вкупе с проявлением выдающейся выносливости, каковые качества они демонстрировали на самом высоком уровне. По меркам современного военного искусства их подвиги никогда не были равными себе, не говоря уже о том, чтобы их превзойти.

B.

«Ни один шаг не смог бы оказать большей помощи и поддержки Северу или стать более губительным для Юга, чем смещение генерала Джонсона. На международной арене это убедило трепещущие страны Европы в том, что Юг испустил последний вздох, и закрепило их дотоле колебавшуюся политику в пользу дела Союза, после чего дело Юга неуклонно покатилось к закату. Уничтожение армии Худа в Нашвилле устранило единственную силу, способную преградить путь Шерману через Юг, предоставив ему полную свободу маршировать к морю и, установив связь со стоящим там флотом, продолжить движение через Каролины, оставляя за собой полосу разрушений, которую уподобляют опустошениям времен марша маршала Сакса с огнем и мечом по Пфальцу». (См. страницы 63 и 64 книги «Роберт Э. Ли — южанин» Томаса Нельсона Пейджа).

Север имел возможность пополнять свои армии путем призыва всех необходимых ему людей, а господство на море обеспечивало ему Европу в качестве источника рекрутов. 17 октября 1863 года президент Соединенных Штатов объявил призыв 300 000 человек. 1 февраля 1864 года он потребовал еще 500 000; а 14 марта 1864 года издал дополнительный приказ о мобилизации еще 200 000 человек «для создания дополнительного резерва на все случаи жизни». Юг был почти истощен. Его дух не был сломлен и поистине оставался несокрушимым, однако ресурсы как в финансовой сфере, так и в людских резервах иссякли. Набор резервов из числа всех мужчин в возрасте от пятнадцати до шестидесяти лет исторг у президента Дэвиса горькое сетование на то, что Конфедерация молитвенно перемалывает семенное зерно.

C.

Генерал У. Т. Шерман в своем докладе от 4 мая 1864 года сообщает:

Армия Конфедерации перед моим фронтом у Далтона, шт. Джорджия, по данным лучших авторитетов, насчитывала около 45 000 человек под командованием Джозефа Э. Джонсона, обладавшего всеми качествами полководца наравне с Ли и выполнявшего директиву военных властей в Ричмонде о переходе в наступление на север вплоть до Нашвилла. Но он быстро понял, что ему придется вести оборонительную кампанию. Одновременно с движением Потомакской армии, о котором сообщалось по телеграфу, я выступил из нашей базы в Чаттануге с Армией Огайо (13 550 человек), Камберлендской армией (60 773 человека), Армией Теннесси (24 405 человек; общий итог — 98 707 человек) при 254 орудиях.
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Сноски



	
1 —
	
        Resigned soon after organization of Regiment, and Lieut.
        George C. Moore succeeded him, serving till the
        surrender.


	
2 —
	
        This Company was not attached to the Regiment till just
        before the battle of Chickamauga. It had been the escort of
        General McGowan, who resigned, and it reported to the Fourth
        Tennessee, serving till the surrender. It was a very small
        company.


	
3 —
	
        I was not in the Kentucky campaign of Gen. Braxton Bragg in
        the summer and early fall of 1862. I have asked Colonel Smith
        to write it, as he was a major in command of five companies
        that afterwards formed a part of the Fourth Tennessee Cavalry
        Regiment, of which he was commissioned colonel at its
        organization, in October, 1862. In order that this narrative
        may present a full history of their services and his own
        during the war, he has contributed the interesting account in
        Chapter XVII.


	
4 —
	
        Granville Ridley enlisted in the Regiment when sixteen years
        of age, while Wheeler was on his last raid into Tennessee in
        1864, and served faithfully till the surrender.








Примечания транскриптора



	
        The following corrections have been made in the
        text:


	
1 —
	
        ‘Stuart’ replaced with ‘Stewart’

        (bugler of the Regiment, J. A. Stewart,)


	
2 —
	
        ‘Claiborne’ replaced with ‘Cleburne’

        (attack of Generals Cleburne and Cheatham.)


	
3 —
	
        ‘or’ replaced with ‘of’

        (51 pieces of artillery)


	
4 —
	
        ‘we’ replaced with ‘he’

        (that he was wasting his weakening strength)


	
5 —
	
        ‘Gather’ replaced with ‘Gaither’

        (W. P. Gaither,)


	
6 —
	
        (Cfd ＝ Confederate; Fed ＝ Federal; Vic ＝ Victor.)

		 Line added by the transcriber.


	
7 —
	
        ‘Murfeesboro’ replaced with ‘Murfreesboro’

        (I have indicated the Murfreesboro)


	
8 —
	
        ‘Baily’ replaced with ‘Bailey’

        (Bailey, Jonathan, 164.)


	
9 —
	
        ‘Bowles’ replaced with ‘Boles’

        (Boles, Jeff, 243.)


	
10 —
	
        ‘Claiborne’ replaced with ‘Cleburne’

        (Cleburne, General, 23, 116.)


	
11 —
	
        ‘Douglass’ replaced with ‘Douglas’

        (Douglas, John, 65.)


	
12 —
	
        ‘Gant’ replaced with ‘Gaut’

        (Gaut, William, 163.)


	
13 —
	
        ‘Gillihan’ replaced with ‘Gilliham’

        (Gilliham, E., 158.)


	
14 —
	
        ‘Porter B.’ replaced with ‘B. Porter’

        (Harrison, B. Porter, 165, 243.)


	
15 —
	
        ‘24’ replaced with ‘12’

        (McMillin, Capt., 12.)


	
16 —
	
        ‘Murry’ replaced with ‘Murray’

        (Murray, D. D., 241.)


	
17 —
	
        ‘Neely’ replaced with ‘Meely’

        (Meely, T., 160.)


	
18 —
	
«Nichols» заменено на «Nichol»

(Никол, кап. Дж. В.)



	
19 —
	
        ‘273’ replaced with ‘249’

        (Smith, Col. Baxter, ... 186, 239, 249.)


	
20 —
	
        ‘Strahl’ replaced with ‘Stahl’

        (Stahl, General, 117.)


	
21 —
	
        ‘Captain’ replaced with ‘Lieutenant’

        (White, Lieutenant, 17.)
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